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முதலியன 


விலை ரூபாய்‌ ஒன்‌ று 
இச்சசர்சரரார்‌ரமாக்சசசடரச்க (காம ட்ப ச்சீ *சி£4ிய்‌: சசரரசச2ச படம 'ம8சம1ர1 1 ரச ரய்சாயர்ச்‌ 


அச்சு : - கலைமகள்‌ பிரஸ்‌, காரைக்குடி. 


்‌ (இவ்வுலகமே ஈசனுடைய “ விளையாட்டு." உல்‌ 
கத்தை அறிய வேண்டுமானால்‌ விளையாட்‌ 
டுப்‌ பழக்கமும்‌ வேண்டும்‌......... எழுதும்‌ விஷ 
. யங்களுக்கு என்ன மகுடம்‌ ஏற்படுத்தலா 
மென்ற யோசனை. உண்டாயிற்று. பலவிதமான 
செய்திகளையும்‌. கலந்து பேச நேரிடுமாதலால்‌ 
பலசரக்குக்‌ கடை. “என்று மகுட மெழுத 
ட உத்தேசித்தேன்‌. அது விளையாட்டாக முடியு 
மாதலால்‌ விட்டுவிட்டேன்‌... எனக்கும்‌ ஒரு. 
"செட்டியாருக்கும்‌ சினேகம்‌ ; அவரைப்போல்‌ 
நாம்‌ ஒரு பலசரக்குக்‌ கடை வைத்தால்‌ 
அவருக்குக்‌ கோபம்‌ ஏற்படுமென்று கருதி 
அந்த மகுடத்தை விலக்கினேன்‌. ......''தராசு'! 
என்று பொ.துப்படையாகப்‌ பெயர்வைத்திருக்‌ 
கிறேன்‌. எல்லா வஸ்துக்களையும்‌ நிறுத்துப்‌ 
பார்க்கும்‌; எல்லாச்‌ செட்டியாருக்கும்‌ இதனால்‌ 
உதவி யுண்டு. எந்தச்‌ செட்டியாரும்‌ நம்மிடம்‌ 
மனஸ்தாபங்கொள்ள இடமிராது. 


சி, சுப்பிரமணிய பாரதி. 


இிரோப்பிய வைத்தியம்‌ சிறந்ததா?” காட்டினை 
இயம்‌ சிறந்த.தா 7 


ஐரோப்பிய வைத்தியத்‌.இன்‌ சார்பாக இருப்போர்‌ 
சொல்லுகிருர்கள்‌ 2-4 எங்கள்‌ வைத்தியம்‌ ஸயன்ஸ்படி. 
நடத்‌,தப்படுகிறது. (ஸயன்ஸ்‌ என்பது தற்காலத்து 
ஜரோப்பிய இயற்கை சாஸ்திரம்‌) (உடலுக்குள்‌ 
என்னென்ன கருவிகள்‌ உண்டு? அவை. எப்படி. 
வேலை செய்கின்‌ றன ?' என்ற விஷயம்‌ நாட்டு வைத்‌ 
தியருக்கு,த்‌: தெரியாது. தொற்று வியாஇகளுக்கு 
ஆதாரமான, கண்ணுக்குக்‌ தெரியாத துளிப்பூசசி 
களின்‌ செய்இயெல்லாம்‌ நாட்டுவைத்தியர்‌ படி.த்த 
இல்லை. மருந்துகளின்‌ தொழில்‌ மர்மங்களெல்லாம்‌ 
நன்றாகத்‌ தெரியவேண்டுமானால்‌ ரஸாயன சாஸ்‌ தரம்‌ 
கற்றிருக்க வேண்டும்‌. காட்டு வைத்தியருக்கு அக்கு 
சரஸ்‌ தரம்‌. தெரியாது. நாட்டு வைத்தியத்தால்‌ 
ஜனங்கள்‌ பிழைப்பது ஒரு ஆச்சரியமே யன்றி 
வேறில்லை.” 


நாட்டு வைத்தியன்‌ கட்சியார்‌ சொல்லுகிறாரகள:- 
அத்த ஜரோப்பியசாஸ்‌ தரங்களை யெல்லாம்‌ ராஜாங்‌ 
கத்தர்‌ எளிய தமிழில்‌ மொழி பெயர்த்து வெளியிடு 
வார்களானால்‌ காங்கள்‌ படி. தீதுக்‌ கெரள்ளுவதில்‌ 





தரக்‌: 





ஆகோடிபமில்லை. ஆனால்‌ க்களும்‌ முக்கியமாக 
வேண்டியது கோய்‌ தீர்‌.த்துவிடு தலே.. இதில்‌, :இந்‌,.த 
தேசம்‌: மைபந்‌ தப்பட்டவரை, - ஐரோப்பிய வைத்இய 
ரைக்‌ காட்டிலும்‌ எங்களுக்கு அதிகத்‌ இறமையுண்டு; * 
எங்களுடைய பூர்வீக மருந்துகளே. இந்‌.த.. த௪,த்.து' 
சரீர. நிலைக்கு: அனுகுணமாகும்‌) 7 இதை: வண்டு 
*மானால்‌ சோதனை செய்து பார்க்கலாம்‌." க ட ப 

... எனது.நண்பர்‌ ஒரு. 'வயோகச்வரா்‌' 1 இத்கிர்‌. 
அவரிடம்‌ .இக்‌.த இரண்டு சட்சக்காயும்‌ சொன்னேன்‌. 
அவர்‌ சொல்லுஒருர்‌ 2 . ஒருவனுக்கு வியா இகள்‌ 
வராதபடி. தடுத்துக்கொள்வது நலம்‌, தன்னை மீறி 
வந்தால்‌--ஈல்ல க்ரற்று, நல்ல நீர்‌, நல்ல வெளிச்சம்‌, 
சத்கும்ர்ன: , உணவு .இயன்‌.றவரை சரீர உழைப்பு, 
மனோதைரியம்‌, ஸந்தோஷம்‌ -- இவற்றால்‌ பெரும்‌ 
'பான்மையான நோய்கள்‌ "இயற்கையிலேயே சொஸ்த்‌ 
மாய்விடும்‌, வைத்தியர்‌ அவச௫ியமென் ற கிலைக்குவந்து 
“விட்டால்‌ பிறகு: தெய்வ. பலமுள்ளவர்கள்‌ . நிச்சய 
மரகப்‌ பிழைப்பார்கள்‌. சாகத்தான்‌ வேண்டுமென்று 
அரக கூல்‌, அயல்காட்டு மருந்‌, தினால்‌ மற்கயனு காம்‌: 

லும்‌, நாட்டு மூனை றப்படி சாவ து நல்லது. 


டத காட்டு கதிர்‌ சர என்ற பேச்செடுத்‌,தஇ 
லிருந்து எனக்கு ட்ட செய்தி யோ சனைக்கு 
வருகிறது. ட 
ந மது தன்டவன்றம்‌ உடம்பைப்ப ற்றிய.வியாஇ 
'கஞக்கு-மருந்து கொடுப்பதைப்‌. பற்றிப்‌ பேசினோமா 7 


௦ 


திராச. 


அஇலிருக்து; : “நம்மவர்களின்‌ உ.தமாவைப்‌ பற்றிய 
வியாஇகளுக்கு மருந்து கொடுக்கும்‌ பெரிய வைத்தி 
பத்க்‌: விஷயம்‌ ஞாபகத்துக்கு வந்துவிட்டது. 


ப்‌ வ இத்த உலகத்‌ து மேன்‌ மைகளெல்லாம்‌ அதித 
தன்கை நமக்கு வேண்டி௰. இல்லை, செல்வத்‌ 
ட கர்த்துயையும்‌ தேடி முயற்சி செய்பவன்‌. 
அஞ்ஞானத்தில்‌. அழுக்இக்‌ கடக்‌ இருன்‌. நாம்‌ ஆத்ம 
லாப,த)ைத விரும்பி இவ்வுலக. தைத வெறுத்துத்‌ 
கள்விவிட: வேண்டும்‌” என்பது ஒரு ல ற. 


ப மடங்களிலேயும்‌, வல்வையில்‌, பஜனைக்‌ 
கூட்டங்களிலும்‌, புராண படனய்களிலும்‌, “மதப்‌ 
பிரஸங்கங்களிலும்‌, .பச்சைக்காரர்‌ .கூட்டத்‌ ்‌ இலும்‌, 
வயது முதிர்ந்தோர சம்பாஷணைகளிலும்‌ -- எங்கே. 
இரும்பினா லும்‌, . நமது : நாட்டில்‌ இங்‌ இ. 4 வாய்‌ ்‌ 
வேதாந்தம்‌ '” மலிந்து கடக்கிறது; 


உல்கம்‌ பொய்‌ . அது மாயை) அது க ்‌ 
அது. துன்பம்‌; அது விபத்து; அதைவிட்டுத்‌ இர 
வேண்டும்‌.?? இந்த வார்‌. தைததான்‌ எங்கே பார்த்‌ 
காலும்‌ அடிபடுகிறது. ஒரு தேசத்திலே படி.த்‌.தவர்‌ 
கள்‌, அறிவுடையோர்‌, சாஸ்திரக்காரர்‌ எல்லோரும்‌ 
ஒரே மொத்‌.தமாக இப்படிக்‌ கூச்சலிட்டால்‌, அங்கே 
லெள௫க : காரியங்கள்‌ வளர்ந்‌ேதற்மா 27 மனம்போல 
வாழ்க்கை சரக்க, 


பூர்வமதாசார்யர்‌ ச்துண்க்கிள மாகச்‌ சொல்‌ 
லிப்போன வசர்‌,த்ைதகளை நரம்‌ ஓயாமல்‌ லெளகிக.த்‌ 


ர 


தராசு 


திலே சொல்லிக்கொண்டிருப்பது சரியா? வெகு 
ஜன வாக்கு கமது கேசத்தில்‌ பலித்துப்போய்‌ 
விடாதோ 2 இகலோகம்‌ துன்பமென்று நம்பினால்‌, 
அது துன்பமாகத்தான்‌ முடியும்‌. இந்த உலகம்‌ 
இன்பம்‌. இதிலுள்ள தொழில்‌, வியாபாரம்‌, படிப்பு, 
கேள்வி, வீடு, மனைவி மக்கள்‌, எல்லாவற்றிலும்‌ ஈசன்‌ 
அளவிறந்‌,த இன்பத்தைக்‌ கொட்டிவைக்‌திருக்கிரறான்‌. 
வி.இப்படி நடப்போர்‌ இந்த ஸுகங்ககா£ நன்றாக 
அனுபவிக்கறார்கள்‌. ஈசனுடைய வி இ தவறும்‌ கூட்‌ 


டத்தார்‌ துன்பமடைஇரர்கள்‌. 
௬ %* க 


** வேதாந்தம்‌ "" மற்றொரு ஸமயத்திலே-பார்த்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. “சட்டசபை?! : சங்கதி யொன்று 
பேசலாம்‌. சேல,த்‌ து ஸ்ரீ. நரஸிம்மையர்‌, தி_று பிள்ளை 
கள்‌ சுருட்டுக்‌ குடி.ப்பைக்‌ குறைக்கவேண்டுமென் று 
சென்னப்பட்டணம்‌ சட்டசபையில்‌ பேசப்போவதாகத்‌ 
தெரிகிறது. இர்த விஷயத்தை மேற்படி வழக்க 
மூடைய ஒரு சிறு பிள்ளையிடம்‌ நான்‌ சொன்னேன்‌. 
ஈ என்ன சட்டந்தான்‌ கொண்டுவரட்டும்‌. கான்‌ 

சுருட்டுப்‌ பிடிப்பை 5 ௮வர்களாலே தடுக்கமுடியாது"? 
என்று அந்தப்‌ பிள்‌&ஈ- சொல்லுகிறான்‌. புகையிலை, 
ஆகார ததைக்‌ குழைத்து விடுமென்று வைத்திய 
சாஸ்திரம்‌ சொல்லுகிறது. அப்படியிருந்தும்‌, அதை 
வழக்கமாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌ விட மனமில்லாமலிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆனாலும்‌, புகையை நம்பி உணவை 
வெனுக்கும்‌ மனிதர்களை இந்த ஒரு சத்த கனு 
பார்க்கிறோம்‌ 2 


08. ன்‌ ந ப வாரம்‌ சென்னப்பட்டணம்‌ கந்‌ தசாமி 
'கோயில்‌' வஸந்த மண்டபத்‌இல்‌, சாது மஹா 
சங்கச்‌ தரரின்‌ : எ.ற்பாட்டிலே ஒரூ. கூட்ட்டம்‌. டடந்தது.. 
அதிலே... ஸ்வாமி அ.தபு,தாநந்தர்‌ ' என்பவர்‌ ஒரு 
ரேர்த்தியான்‌.. அபப்க்யாஸ்ம்‌ செய்த தரக்‌ தெரியறது. 


க ஸ்வாமி: சொல்லியசன்‌ சுருக்கம்‌: - மத. விஷயன்‌ 
களில்‌. ஈமது முன்னோர்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்‌ த ஆராய்ச்சி. 
கன்‌ செய்து: வைத்‌இருக்கருர்கள்‌. இவற்றை: நரம்‌. 
நன்றாக). தெரிந்‌ துகொண்டு உல&த்‌ ்‌ தாருக்கெல்லர்ம்‌ 
உபதேசம்‌: இுசுய்யவேண்டும்‌. “இவ்விஷயத்தில்‌ 
மெரிக்கா,. ஐரோப்பா: முதலிய வெளி தேசத்தார்‌ 
நமது உதவியை எர்பார்தீது நிற்கின்றனர்‌.” : 


ட..*இனி, “*மதவிஷமங்கள்‌'' என்பவை பாரமார்த்இக 
உண்மைகளாய்‌-அ தாவது ஜம்புலன்களுக்கெட்டா கு, 
ச்த்த அறிவினால்‌ கா ணு குற்குரிய, செதெய்விச உண்மை 
தள்‌) இவை ஞானம்‌, பக்கு, யோகம்‌ என்னும்‌ வழி 
களிலே கடைப்பனவாகும்‌. இவற்‌ ற௩மது முன்னோர்‌ 
பெரிய பாடுபட்டுக்‌ தேடிக்‌ கம்முடைய நால்களிலே 
இரட்டி. வைக்‌.இருகீகிறார்கள்‌. இக்தச்‌ செல்வத்தை 
நாம்‌. -இற்மையுடன்‌. கையாண்டு. உலகத்தாருக்கெல்‌. 
லாம்‌ வாரிக்கொடுத்து இவவுல்க,த்தின்‌ துன்பங்களை. 


இ 
ப ப 


தராசு 


யும்‌, சிறுமைகளையும்‌, அதிமரமைகளையும்‌ மாற்றி 
இதனை மேன்மைப்படுத்‌த வேண்டும்‌. 


₹* தாமின்‌ புறுவ துலகின்‌ புறக்கண்டு 
காமுறுவர்‌ கற்றறிந்‌ தார்‌? 


- என்று இருவள்ளுவர்‌ சொற்கிபடி, இஃதே 
ஸ்வாமி அத்புகதாநந்தருடைய கருத்தாகும்‌. இத 
நான்‌ பரிபூர்ணமாக அங்கீகாரம்‌ செய்துகொள்ளு 
இறேன்‌. ஆனால்‌, நமது ஆசையை. இவ்வளவுடன்‌ 
நிறுத்திவிட லாகாது, லெளூக விஷயங்களிலும்‌ 
. நமது உதவியை உலகம்‌ வேண்டித்தான்‌ நிற்கிறது. . 
இதை காம்‌ மறந்துவிடலாகாது. :ஈமது. முன்னோர்‌ . 
பாரமார்த்திகச்‌ செய்இகளில்‌ மாத்திரமே நிகரற்ற 
மேன்மை .யடைந்திருந்ததாக கினைத்துவிடலாகாது. 
இஹலோக அறிவிலும்‌ 'ஆச்சரிமமான உயர்வுபெற்‌ . 
இருந்தார்கள்‌... பல தேசங்களையும்‌ அவற்றின்‌ பல 
வி.க சரஸ்‌ இரங்களையும்‌, .. நன்றாக அறிந்த எனது 
நண்பரொருவர்‌ ஐரோப்பாவில்‌ மஹா ீர்த்தஇுபெற்‌ 
திருக்கும்‌. யவனத்துச்‌ (கிரேக்க தேசத்துச்‌) சிற்பத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌.நமது.புசாதனச்‌ சிற்பம்‌ மேம்பட்ட 
தென்று கருதுகிறார்‌, இதை வெளியுலகக்தாருக்கு 
விளங்கச்செய்ம வேண்டு மென்ற நோக்கத்துடன்‌, 
ப்ரீ ஆனம்‌ தி குமாரஸாமி முதலிய வித்வான்கள்‌ மிக 
வும்‌ உழைத்து வருஇருர்கள்‌. ஆனால்‌ இதை இங்கு 
_ தமது தமிழ்நாட்டிலே வாழும்‌ ஜனங்களுக்கு விளங்கக்‌ 
காட்டுவார்‌ யாரையும்‌ காணவில்லை. பல தேசத்து 
ஸங்‌£ தங்களையும்‌ கான்‌, ஒருவாறு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்‌ 
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தராசு 


இருக்கிறேன்‌. நமது புராதன ஸங்கீதத்துக்கு நிக 
ரானது இவவுலகத்தில்‌ வேறெங்கு மில்லை என்பது 
என்னுடைய முடிபு, கவிதை விஷயத்திலும்‌ 
இப்படியே, ' 


இனி கணிதம்‌, ரஸாயனம்‌ முதலிய வேறு பல 
சரஸ்‌, இரங்களும்‌ ஈமது தேசத்திலேதகான்‌ முதலில்‌ 
வளர்ச்சி பெற்றவையாகும்‌, ன்‌, 


நாம்‌ இஹலோகத்து அதிவிலும்‌ மேம்பாடுபெற 
வேண்டும்‌; தெரியாத சாஸ்‌ இரங்களின்‌ ஆரம்பங்களைப்‌ 
பிறரிடமிருந்து கற்றுக்கொள்ள. வேண்டும்‌. பிறகு 
அவற்றை கமது ஊக்கத்தாலும்‌ உயர்மதியாலும்‌ 
மேன்மேலும்‌ .-வளர்‌த்து மீளவும்‌ உலகத்தாருக்கு. 
ஊட்டவேண்டும்‌. இஹலோக வளர்ச்சியிலே. காம்‌ 
காம்‌. வகிக்க காட்டி அதகுற்கு காமே தகுதி 


பம்பரயில்‌ நடக்கப்போகிற காங்கரஸ்‌ ஸபைக்குப்‌ 
ப்ல ஊர்களிலிருந்தும்‌ பிர இகிஇகள்‌ வருவதுலே சில 
மாதர்களும்‌ பிரதஇநிதஇகளாக வரக்கூடுமென்று எதிர்‌ 
-பரர்க்கப்படுகிறது, ஆண்‌ பிர.திகிதிகளுக்கு வேண்‌ 
கய: உதவிகள்‌ செய்யும்‌ பொருட்டு தர்ம ணேவகர்‌ 
களாக (வாலண்டி௰ர்களாக) ஆண்பிள்‌காகள்‌ முற்‌... 
பட்டு வந்திருப்பதுபோலவே, பெண்‌ பிரதிநிதி 
களுக்கு வேண்டிய உபகாரங்கள்‌ செய்வதற்காக 
கர்மஸேவகப்‌ பெண்கள்‌ சிலர்‌ முற்பட்டிருப்பதாக க்‌ 
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அதர்‌ 


சதரிகிறது: இந்தப்‌ புதுமை நமது தேசத்துக்குப்‌ 
பெரியதோர்‌ ஈன்மைக்குறி- ககன்‌ என்னுடைய 
கொள்கை, 


ட * ௫ 


அம்‌ 


ப அடடா ்‌ விகமாமீடும்‌. 'ரப்சீசை மறக்‌ தல்லவோ 
பே்பிவிட்டோம்‌. யுவான்‌-ஷி-காய்‌--சன தேசத்துக்‌ 
குடியரசுத்‌ தலைவர்‌--காயாக இருந்தவர்‌ பழுத்துக்‌ 
கொண்டு வருகருர்‌.. பூர்வ ராஜ வம்‌௪.த)த ஒழிப்ப 
தற்கு. பதீர.த ப்ர்ய,த்‌ தனங்கள்‌ செய்‌ து: சீன தேசத்தார்‌ 
குடியரசு : நாட்டினார்கள்‌.. ப யுவான்‌-ஷி-காயின்‌ பக்கம்‌ 
.8ஸ்னாபலம்‌.. இருக்‌ தபஒூமால்‌ . , அக்துக்‌. குஒியரசுக்கு 
இவர்‌. கலைமைபெறு தல்‌. சுலபமாயிற்று... நாட்ப்‌௨: காட்‌ 
பட்‌, வெகு: சக்ர.த்தல்‌, யுவான்‌ மன தீதில்‌ குடியரசை 
விட ராஜா இகாரமே சனத்துக்குப்பெருக்இய ஏற்பா 
டாகுமென்று உதயமாயிற்று. உலகத்த. செல்லாம்‌. 
இவர்‌ தாமே ராஜாவாகிவிட கினைப்ப தாக. மிச்சயித்‌.. 
அனர்‌. இப்போது பழைய! குமார ராஜாவுக்கு இவ. 
ருடைய பெண்ணை மணஞ்செய்து கொடுப்பதர்க 
வதந்தி. "ஏற்படுகிறது. எனவே : சீனா சத்துக்‌ , 
குடிய இன்னும்‌ எவ்வளவு காலம்‌ ஜீவி தீஇருக்கும்‌ 
என்பதை: நமது தேசத்து ஜோதிடர்கள்‌... கண்டு 
பிடித்துச்‌ சொல்‌. லும்ப்டி. -கேட்டுக்கொள்ளுக௦ றன்‌. 
அதன்‌ "ஜாதக விவர்சிகள்‌. சில. சண முமான்தல்‌ 
சொல்லுறன்‌. ' ச 


“மேற்படி குடி.யரசுக்கு சத சாதகக்‌ ரகு: 
ரட்ட இரண்டாமிடத் திலே சனி, சனி. சப்‌. 


12. 


-..... தராசு 


'பாணி யென்ற. விஷயம்‌ ஸகலருக்கும்‌ தெரியும்‌, மற்ற 
இரகங்கலெல்லாம்‌ வக்கிரந்தான்‌, : இகுற்கு நானே 
இர்மானம்‌ சொல்லிவிடக்கூடும்‌. ஆனால்‌, எனக்கு 
ஜோதிடத்‌ திலே அரிச்சுவடி. கூடத்‌ தெரியாது. . 


3 % % 


செய்யூரிலிருக்தது. : ஸ்ரீ. மா.தவய்யா ஒரு .இழவ 
ருடைய: விவாகத்‌இன்‌ சம்பந்தமாக . எழு.இயிருக்‌.த 
கடி.கம்‌ சல. 'இன-ங்களின்‌ முன்ே * ன ரக | 
சன்‌ ஜ்‌ 'பிரசுரஞ்‌, அரககணுட்ட துட | 


வக்‌ வஞ்து 20. அவருடைய "தாயார்‌ 

இன்னும்‌ உயிரோடிருக்கிறாள்‌... அந்தப்‌ பாட்டிக்கு 
வயது 99. இந்‌.த.த்‌ தாயாருக்கும்‌ குமக்கும்‌. உபசசரரங்‌ 
கள்‌ செய்யும்‌: பொருட்டுக்‌ இழவர்‌..ஒரு :பஇனாறு. 
வயதுக்‌ குமரியை. மணஞ்‌ செய்துகொள்ளப்‌ போகிறா . 
ரரம்‌. இதே கழவரிடம்‌ இதைத்‌ தவிர இன்னும்‌ 21 
குமரிகளின்‌ ஜாதகம்‌ . வந்திருப்பதாக, தெரிகிறது. 
கடைசியாக ஒருவாறு . - இர்மானஞ்‌ செய்‌தருக்கிற ்‌ 
பணக தகப்பனார்‌, பண த்தையும்‌) விதியை 
யும்‌ ஜோ இடத்தையும்‌ நம்பி வேலை செய்கிருர்‌. தெய்‌ 
வதை நம்புவதாகத்‌ தெரியவில்லை, ஒட்ட்க_த்துக்கு 
ஓரிடத்திலா கோணல்‌? தமிழ்நாட்டிற்கு ஒருவழியிலா 
துன்பம்‌? 
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இஃ: காலை ஈம்முடைய கடைக்கு ஒரு கவிராயர்‌ 
ு:.. வந்து சேர்ந்தார்‌. வந்து, “வங்க தேதசசதிஇன்‌ 
மஹா கவியென்று. புகழ்பெற்றிருக்கும்‌ ரவீந்‌ இரகா.த 
டாகூர்‌ செய்த. * கீதாஞ்சலி '? என்ற. நூலில்‌ ஏறிய 
. பாட்டொன்றைக்‌ தமிழில்‌ வ௫னமாக மொழிபெயர்த்‌ 
ப திருக்கிறேன்‌. என்னற என்னு. ககலலிவண்டும்‌ ன்‌ 
அன்னார்‌? , ப அக 


86 மிணதைதுக்‌ கப்ர்‌ ச கிறான்‌. னு 
. 7 ௩ எங்கே மனத்‌.இல்‌ அச்சமில்லை ; தலை அமர்ந்த 
கிற்தறது? ள்ங்கே்‌ அறிவுக்குக்‌ கட்டில்லை 7 


ளு ்‌்‌. ப எங்கே. மனி தவுலகம்‌ சிறிய வீட்டுச்‌. சுவர்களால்‌ 
துண்டு. துண்டாகப்‌ பிரிவுபடா திருக்கன்றது இட்ட 


“எங்கே உண்மையின்‌. ஆழத்திலிருந்து சொற்கள்‌. ப 
ன்‌ புறப்படுகின்றன ; ட்‌ ர 

"எங்கே ஓய்வில்லாத த்து பரியரணத்‌ அன்‌ 
மையை கோக்க கைகீட்டுகிறது) [ 


- எங்கே மதியாகிய தெதளிந்து வாய்க்கால்‌ ல்ச்த 
வழக்கம்‌ என்ற கொடிய பாலையின்‌ மணலிலே மஉ. 


யாது நீங்குகிறது) 
14 


தராசு : 


எங்கே மேன்மேலும்‌ விரிகின்ற கருத்திலும்‌-செய்‌ 
கையிலும்‌ அறிவு கண்டி கட்‌ நீ நடத்து 
கிறுய்‌, 2 ப 


அல்னது. அக்‌.த ஸ்வதந்‌,த்ர நிலையில்‌, 
ஹே.பிதா, எனது தேசம்‌ கண்விழித்திடுக.” 


குறிப்பு - அமரஸ்தானம்‌---தேவலோகம்‌ ; க்‌ 
விடுதலை ; ர வடர, 


₹ மொழி பெயர்ப்பிலே பிலை ழயில்லை. ஆனா பத்‌ 
இன்னும்‌ சிறிது சுலபமான நடையில்‌ இருக்கலாம்‌”? 
என்று தராசு சொல்லிற்று, ன்‌ 


% பட ட. * 3 


ம்‌ பூசனிக்காய்‌ சங்கதி சொல்லட்டுமா?” என்று 
நண்பர்‌ செட்டியார்‌. கேட்டார்‌. ட 


௬௫8 அதென்னையா ஙு ஏன்‌.று எல்லாரும்‌ வியப்‌ 
புடன்‌ செட்டியாரைக்‌ கேட்டார்கள்‌. 


செட்டியார்‌ சொல்லுகிருர்‌ :-. *சில இனங்களின்‌ 
- மூன்பு சென்னப்பட்டணத்தில்‌ பொருட்காட்சி பார்க்க 
பத்திரிகையின்‌ மனுஷரொருவர்‌ போயிருந்தார்‌. 
அங்கே ஸாமான்யமாகக்‌ கிடைக்கக்கூடிய மிகவும்‌ 
பெரிய பூசனிக்காயைக்‌ காட்டிலும்‌ ௮.இகப்‌ பெரி 
தாகிய ஒரு பூசனிக்காய்‌ இருக்‌ தது. * சாஸ்‌ திர-௪௬”ப்‌ 
போட்டதனால்‌ இந்தப்‌ பயன்‌ உண்டாயிற்றென்று 
தெரிகிறது. * ஒரு புல்‌.முக£க்கிற இடத்தில்‌ இண்டு 
புல்‌ முகாக்கும்படி. செய்பவன்‌ தேசத்துக்குப்‌ பெரிய 
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தராசு. 


உபகாரி.” என்று. இல்கிலீஷ்காரர்‌ சொல்வதுண்டு, 
.டுதாகைக்‌ குள்ளது.:. அளவுக்கும்‌ உண்டு” “என்று 
அந்தப்‌ ப.த்‌.திரிகைக்காரர்‌- சொல்லுகிருர்‌. அதாவது 
சிறிய இலை தரும்‌ வாழையைப்‌ பெரிய இலையைக்‌ தரும்‌ 
ப்ட்‌ செய்பவனும்‌ தச: தீதுக்குப்‌ பெரிய :உபகாரியர 
வான்‌, பெரிய” ப்சனிக்காமை மற்றப்‌: பூசனிக்காய்கள்‌ 
-பரிர்த்துக்‌' கொஞ்சம்‌: 'வெட்கப்பட்டதுபோல்‌- விழித்‌ 
தன; ஆனால்‌ நமது, பூர்வீகர்களிருந் ச அரம்‌ நமக்கும்‌ 
போதும்‌ என்று. ஒருவித வைதீகக்‌ தோற்றமும்‌ 
அக்கம்‌. 'பூசனிக்கரய்களின்‌. முகத்‌ இலே. தென்பட்‌ 
பது”. என்று அந்தப்‌ | பரிகவ க்‌. அழுகி 
கருக்கிளுர. ன்‌ 

இவ்வாறு செட்டியார்‌. சொல்லிக்‌. : கொண்டு 
போகையில்‌; நான்‌. அவரை.. நோக்கு ஆமாங்கா 
ணும்‌. அ/தற்கென்ன இப்பேசது?: ஆலோசனைக்கு 
ஏன்ன. விஷயம்‌ ரகம்‌ வந்‌ இயம டி க ஏன்று 
கேட்டேன்‌. டக 4 


ன செட்டியார்‌ : வ 66 ம தர்காத்‌. ஒன்னுமில்ல, 
ஐயரே, சும்மா ஒரு கதை. சொன்னேன்‌." ப ப ட 
 கூரற்சு,. சரி மேலே வியாபாரம்‌: நடக்கட்டும்‌! 7? ்‌ 
சட்‌ தன்‌ 
.... *உங்க ஹிந்துக்களுடைமய நாலு வேதத்துக்கும்‌ 
பெயரென்ன ?”'. என்று ஜிம்‌.தாமியான்‌. ஸேட்‌ கேட 


டார்‌. 





ரர்சு 


“ரிக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌, அதர்வணம்‌?” என்றேன்‌. 
" ஏதுக்குக்‌ கேட்டுநீர்‌ 27. என்று செட்டியார்‌, கேட்‌ 
டார்‌. அதற்கு ஜிந்தாமியான்‌ ஸேட்‌ சொல்லலானார்‌: 
“கேள்விப்பட்டேன்‌. நேற்று பட்டணத்‌இலிருக்து 
ஒரு சாமியார்‌ நம்ம "கடைக்கு. வந்திருக்‌, தார்‌. அவர்‌ 
சொன்னார்‌: - *ஹிந்துக்களுடைய்‌ வேகம்‌” மிகவும்‌ 
பழமையானது. அ.தி லும்‌. ந்ம்ம குரானைப்போலவே 
அல்லாவைகு்‌.தான்‌ : ்‌ புகழ்ந்து பேசுறது... ஆனால்‌ 
அல்லா என்கிறதுக்கு அவர்களுடைய பரஷையிலே 
ப்ரஹ்ம என்‌ஒறார்கள்‌. அதிலே ரிஷிகள்‌ என்று பாடி 
னவர்கள்‌' ௮ல்லாவினுடைய்‌ உண்மையை அறிந்த 
வர்கள்‌.” இன்னும்‌ அந்த சாமியார்‌ ஏதெல்லாமோ 
சொன்னார்‌. அதிலிருந்து ஞாபகம்‌: உண்டாயிற்று. 2 

ட்‌ வேசம்‌ . , தமிழில்‌ டுமாழி பெயர்‌,த்‌திருக்கறுர்‌. 
களோ?!":என்று:மற்ரருவர்‌ கேட்டார்‌. : 


ச இல்லை டி என்றேன்‌. ப 
டவ என்ன காரணம்‌: ட்‌ என்றார்‌ கவிராயர்‌. 
“அதசுற்குத்‌ தகுந்த திறமையுடைய ' பண்டிதர்‌ 


கள்‌ இல்லை. ஒரு வே&* 'இருக்தாலும்‌,. அவர்கள்‌ 
தொழில்‌ செய்யவில்லை.”? - 


56 ஆமாம்‌, வேசுத்துக்கும்‌ பலவிதமாக: அர்‌.த்‌.தஞ்‌ 
சொல்‌ லுகிறார்களாமே2 என்ன. காரணம்‌ 2 என்று 
செட்டியார்‌ கேட்டார்‌... 

ப மற்றொரு முறை ௮க்‌,த விஷயம்‌ பேசுவோம்‌. 
வேறேதேனும்‌ வியாபார .முண்டேர்‌.?!'.என் ஜேன்‌. 
* ச ௩ 
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ஆ 
தராசு 
ஸயன்ஸ்‌ என்பதென்ன 7? 
ஐரோப்பிய இயற்கை நூலுக்கு இங்கிலீஷ்‌ 
பர ஷையில்‌ ஸயன்ஸ்‌ என்று பெயர்‌.” 


ய்‌ ஐரோப்பிய இறகை அல்‌ யூ என்‌ கனியாக 
ஒரு சாஸ்இர முண்டா? 


. அப்படியில்லை. அகத. 'சாஸ்திரத்இிலே நம்மைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அவர்கள்‌ வதில்‌ தேர்ச்சி யடைந்திருக்‌ 
கிருர்கள்‌. 


அதிலே என்ன பயன்‌ ்‌ அதபண்துலு 7 
புதிய விழி உண்டாகிறது. 
புதிய விழி என்பதென்ன ்‌ 


பூமண்டலத்தையும்‌ ஸர்‌ வ த்தையும்பற்‌ நிய புதிய 
அறிவு... 


நமது பூர்வீகர்களுக்கு. த்தது அதிலு, இப்‌ 
போது சா,திதியப்படுமா: 7 


.. அதைப்பற்றிய. பேச்சில்லை, 


ஈமக்கு இதுவரை இல்லாச அதில்‌ இப்போது 
வயதா ம அங்ள வி இ 


முற்படுக ; எழுக” ்‌ என்றது. தராசு. 


சென்னைச்‌ சட்ட ப்லே ஜனங்களுக்குச்‌ சார்‌ 
பான கார்யஸ்‌தர்கள்‌ சில கல்ல கீர்மானங்கள்செய்து 
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தராசு 


வைக்க அதுக்கா கன்‌, அவற்றுள்ளே, ( கட்டாயப்‌ 
படிப்பு,”  *ஸர்க்கார்‌ உத்‌ தஇியோகமில்லா, தவரை 
ஜில்லா போர்டுகளுக்குத்‌ தலைவராக நியமி.த்‌,தல்‌'” 
முகுலிய முக்கியமான அம்சங்களை யெல்லாம்‌ 
ஸர்க்கார்‌ பக்கத்து ஸ்‌. தானிகர்கள்‌ எதிர்த்துப்‌ பேசிப்‌ 
பய்னில்லா தபடி செய்துவிட்டார்கள்‌. 


. இந்த விஷயங்களை யெல்லாம்‌. என்னுடைய கரா 
சிலே போட்டுப்‌ பார்த்தேன்‌, தராசுப்‌ படிகள்‌ 
கொள்ளவில்லை. இத யெல்லாம்‌ ரயில்வே மூட்டை 
கள்‌..கிறுக்கும்‌ யந்திர,த்தைப்‌ போன்ற பெரிய நிறை 
யங்‌ இரங்களில்‌ போட்டுப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. இப்‌: 
போது என்னுடைய. வியாபாரம்‌ அவ்வி.தமான.பெரிய. 
ராசு வாங்கக்கூடிய நிலைமையில்‌, இல்லை. .: . 

ட (துக்கோட்டிட ராஜா ஆஸ்த்ரேலிய மாதை 
விவாகம்‌ செய்து கொண்டது சரி; தானா. ்‌ என்று ஒரு 


நண்பர்‌ என்னிடம்‌: கேட்டார்‌; 


- “பெரிய மூட்டை? சீமை வியாபாரம்‌) நாட்டு 
வியாபாரத்துக்கு, த்‌ தான்‌ நம்முடைய தராசு ௨ தீவும்‌. 
வேறு. கடைக்குக்‌ கொண்டு போம்‌ ” என்னி ஐவாப்‌ 
ப சொல்லிவிட்டேன்‌. 
* அது போனால்‌ போகட்டும்‌. அந்த ராஜா சமீ 
பத்தில்‌ ஒரு பிரசங்கம்‌ செய்‌ திருக்கிருர்‌. அதில்‌ நமது 
காட்டு வத்தளை கொஞ்சம்‌ குறைவாகச்‌ சொல்லி 


ட 





த்ர்்ச 


யிருப்பது. :போல என்‌... பூதிஇக்குப்‌ புலப்படுகிறது. 
' ஹிந்து”. பத்திரிகையில்‌. இதைப்பற்‌.நி ஒரு . தந்‌; 
யிருக்கிறது. வாத்துக்‌ : காட்டுகிறேன்‌ '* என்று 
அக்‌.க . ஈண்பா: ., சட்டைப்‌. பதம்‌ 4 து: அரு 
காயி.2,த)த. எடுத்தார்‌... . கட அ. சகி கடகம்‌ 


ஓய்‌ சுருக்கமாக “இருந்தால்‌ படியும்‌. இல்லா 
விட்டால்‌, (வாயினால்‌. அதன்‌ ஸாராம்௪,த்‌ை தச்‌ சொல்லி 
விடும்‌. விண்‌. கதை, கேட்க. நமக்கு சோமில்றே. 
என்றேன்‌... ்‌ 


: தவர்‌. சிங்கப்‌ ம்ழத்துக்‌ : காட்டினார்‌ : 22 
ஏதுக்கோ்ம்டை: ராஜா தமது பிரஜைகளுக்குச்செம்‌,2 
பிரசங்க;த்‌ இலே: சொல்லுருர்‌ : 4 என்‌, குடிகளே, 
எனது ப.த்‌.இனிக்கு? நீங்கள்‌. செய்‌.த- ராஜோபசாரத்‌ 
தால்‌ என்ன விளங்குகிறது? என்னையும்‌, எனது ராஜ்‌ 
வதையும்‌ பற்றிய ஸகல விஷயங்களிலேயும்‌ நீங்கள்‌ 
எனது இர்மானத்ைபக்இ விசுவாசத்துடன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள, கயரராத: இருக்‌கறிர்களென்பது கெளிவா 
இ ற்து, என்னையும்‌ எனது ராணியையும்‌ வரவேற்ப இல்‌ 
நீங்கள்‌ செய்‌,த ஆனர்‌,த கேோஷங்களினால்‌ என்ன தெரி 
. இற்து?- வைதஇக' ஆசாரங்களுக்கு .விரோதமாகத்‌ 
கோன்றக்கூடிய .செய்கைகளிலே :கூட்‌- தங்கள்‌. தி.றி 
தேனும்‌ ,-இசைப்பில்லாமல்‌ : என்னிடம்‌: ஈஈ.ஜ..பக்‌.இ 
செலுத்துவீர்களென்று தெரிகிறது, சல: .வருஷங்க 
ளாக எனது விவாகத்தைப்‌ பற்றி ஆம்க்‌,த சிந்தனை 
செய்துகொண்டு. வந்‌ேதன்‌, இன்னவி;தமான ப. இனி 
இருந்தால்‌ தாரன்‌ : நமக்குக்‌ குடும்ப சந்தோஷமும்‌, 
ராஜ்ய: சகட உதவியும்‌: உண்டாகுமென்பதைய்‌ ப 


ச அட ரக்த அவக த்‌ 
்‌ ்‌ அஜ பத்மன்‌. ஒடு 


தராசு 


பற்றி என்னுடைய பயிற்சியிலிருந்தும்‌, யாத்‌. இரை 
களிலிருந்‌ தும்‌ எனக்குச்‌ சல விசேஷ அபிப்பிராயங்கள்‌ 
ஏற்பல்டிருந்தன. நமது. ஜன ஸமூஹம்‌ இப்பேச 
இருக்கும்‌ நிலைமையில்‌ நான்‌ விரும்பிய குணங்களு 
டைய ஸ்‌.இிரீ ஈமக்குள்‌ அகப்படுவது. சாத்‌ இயமில்லை 
யென்று கண்டேன்‌. இதற்காக சுதேசிய அபிமான த்‌ 
- தன்‌ வெளிக்‌ தோற்றத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ இழந்து 

விடுதல்‌ ௮வசியமென்றும்‌ கிச்சயித்தேன்‌. * சுதேசிய 
- அபிமானத்தின்‌ வெளித்‌ தோற்றம்‌' என்று சொல்லு 
கிறேன்‌. ஏனென்றால்‌ எத்தனையோ அன்னிய தேசங்‌ 
- களிலே பிறந்தாலும்‌ தாம்‌ ஸ்வீகாரம்‌ செய்து 
கொண்ட தேசத்தாருடன்‌ பரிபூர்ணமாக ஒற்றுமைப்‌ 
பட்டுப்போவை நரம்‌ அறிவோம்‌. இத்‌,தனை காலம்‌ 
கழித்துக்‌ கடைசியாக என்து, அபீ ஷ்டங்களுக்கு 
இணங்கிய பத்தினியை எனக்கு ஈசன்‌ அருள்‌ செய்‌ 
இருக்கிறார்‌. எங்களிருவருடைய ஆட்சியிலே : இந்த 
சாஜ்யம்‌ முன்னைக்காட்டிலும்‌ ௮இ௧ க்ஷேமத்துடனும்‌ 
ஸந்தோஷத்துட னும்‌ இருக்குமென்று நம்புகி்‌.றன்‌ ?' 
என்பதாக ௮.5 ஈண்பர்‌ ஒருமட்டில்‌ வாசித்து முடிக்‌ 
தார்‌... 


சரி, அனுபவக்‌ குறைவினால்‌ சொல்லிவிட்டார்‌. 
அஹல்யா பாயி முதலிய ஹிந்து ராணிகளைப்பற்றி 
அவர்‌ தக்க: ஆராய்சி செய்‌ தகுதில்லை 7 என்று ஐவாப்‌ 
தெரிவிதேேதன்‌.' 


ஈ ௮டா, இப்போதுகூட பரோடா மஹாராணி 
இல்லையா 7?” என்று மற்றொருவர்‌ குறுக்கிட்டார்‌. 


21 


தராசு 


ர வேறு விஷயம்‌ பேசுவோம்‌ ” 13 என்று சொல்லி 
விட்டேன்‌. 


தீர்ப்பு ப எப்ப்டி மிருக்குமென்பதை நீங்களே 
ஊஹிச்துக்கொள்ளலாம்‌, 


டு 


5௫ 2 மாலை தராசுக்‌ கடைக்கு சதுரங்க பட்‌ 
கு டண த்‌.இலிருந்து ஒரு மாதவ (ராவ்ஜீ) வாலிபன்‌ 
வக்தான்‌. * தராசுக்‌ கடை இதுதானா?'' என்று கேட்‌ 
டான்‌... ஆம்‌” என்றேன்‌; என்‌ பக்கத்‌ இலிருந்‌.த 
தராசை ஒரு கோணற்‌ பார்வையாகப்‌ பார்த்தான்‌. 
கொஞ்சம்‌ மீசையைத்‌ இருத்திவிட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
மூக்குக்‌ கண்ணாடியை நேராக்கக்‌ கொண்டான்‌. மன்‌ த 
துக்குள்‌ ஏதோ இங்கிலீஷ்‌ வார்‌ த்தைகள்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டான்‌. என்னை ஒரு பார்வை பரக கரின. 


1 நரன்‌ கேட்ட கேள்விக்கு விடை நீர்‌ கனன்று 
வீரா 2 இங்குத்‌ தராசு சொல்லுமா?! என்று கேட்‌ 
டான்‌. ப 


- “தராசு.தான்‌ சொல்லும்‌ ?? என்றேன்‌. 
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நம்பிக்கை. கொள்ளா தவன்போலே விழித்தான்‌, 
! அப்படி. தீ.தாரன்‌ சென்னப்பட்டணத்தில்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டேன்‌. ஆச்சரியமான தராச*/ உமக்கெங்கே 
கிடைத்தது? தமிழ்தான்‌ பேசுமோ? இங்கிலீஷ்‌ தரி 
யா.காமே 27 * வொன்‌-டர்‌-புல்‌, வெரி, வெரி, வொன்‌-டர- 
புல்‌” என்று இஃலிவில்‌. கொண்டு ஸமாப்தி பண்‌ 
ணினான்‌. 


நீ கேட்க வந்த விஷயங்கக£ச்‌ சொல்‌. வீணாக 
கேரம்‌ கழிப்பதில்‌ பயனில்லை '” என்று நகினைப்பூட்டி. 
னேன்‌. அந்தப்‌ பிள்‌ஃாயின்‌ பெயர்‌ வாஸு தவராவ்‌- 
வாஸுதேவராவ்‌ சொல்லுகிறான்‌ :-- * வாலன்டீர்‌ 
பட்டாளம்‌ சேர்க்கிறார்களே; ௮ந்‌.த விஷயம்‌ உம்‌ 
மூடைய தராசுக்குத்‌ தெரிந்தருக்குமென்றே நினைக்‌ 
இேறன்‌. எல்லாம்‌ தெரிந்து எந்தக்‌ கேள்வி கேட்டா 
லும்‌ விடை சொல்லக்கூடிய மாயத்‌ தராசுக்கு. இது 
-தெரியாமலிருக்குமா 7 * அப்கோர்ஸ்‌ ', தெரிந்துதான்‌ 
இருக்கும்‌. ௮திலே சேரலாமா? சேர்ந்தால்‌ பய 
னுண்டா? இதுவரை நம்மவர்களுக்கு களகர்த்த 
பதவி கொடுப்பதில்லையென்று வைத்திருக்‌.த வழக்‌ 
௧5) க மாற்றி இப்போது புதிய விதிப்படி. ஈமக்கு 
ராணுவ உத்யோகங்கள்‌ கொடுக்கத்‌ தயாராக இருக்‌ 
கிறார்களென்று தெரிகிறது. இது நம்ப,த,தக்க செய்து 
தானா? நான்‌ எப்படியேனும்‌ நம்முடைய பாரதமா.தர 
வுக்கு உழைக்க வேண்டுமென்ற கருத்துடனிருக்‌ 
கிறேன்‌. இந்தப்‌ பட்டாளத்தில்‌ நாம்‌ சேர்வகானால்‌ 
நமது தேசத்துக்கு ஏதேனும்‌ நன்மையேற்படுமா 
என்ற. விஷயம்‌ என்‌ புத்திக்கு நிச்சயப்படவில்லை 
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அசை உம்முடைய ர்‌.த்இபெற்ற : தரா சி னிடம்‌ 
ஆராய்ச்சி செய்ய. வந்தேன்‌. ?? .ஏண்றான்‌. 


ய்‌ ஆராய்ச்சிய்ச 27? என்று கராசு-கேட்டது. ( 


- அதகுற்கு வாஸுதேதேவன்‌ சொல்லுஒருள்‌ -- 
“ஆம்‌! : ஆராயச்சி; ௮.தாவது பரியாலோசனை ; 
இதை இங்கிலீஷில்‌ * கன்ஸல்டேஷன்‌ ” என்று சொல்‌ 
லுவசாகள்‌. இங்கிலீஷ்‌ பரஷையில்‌ சொல்லக்கூடிய 
ஐடியாஸ்‌ ” நம்முடைய தாய்ப்‌ பரஷைகளில்‌ சொல்ல 
மூடியவில்லை. *நெவர்மைண்ட்‌' அதுவே விஷயம்‌. 
'இப்ளிங்‌? என்ற இங்கிலீஷ்‌. கவிராயர்‌. சொல்வது 
போலே, *அது மற்றொரு கைக '; நரன்‌ கேட்க வ்‌ 52. 
விஷயத்துக்கு விடை சொல்லவேண்டும்‌ ' 4 என்றான்‌. 


* அப்போது கான்‌ வாஸ-தேவனை கோக்க, எட 
ஏன கேட்இரய்‌ ட்‌ 8 பட்டாள_த்‌.இல்‌ சேரப்போஇ 
ரூயா 7” என்றேன்‌, ர 


னு தற்கு வாஸ்‌ தவன்‌ :-- “அஹா! நான 
சேர்வதென்றால்‌ ஏகோ. ஸாமசன்யமாக நினை த.துவிட 
வேண்டாம்‌.. எனக்குச்‌ சென்னப்பட்டணம்‌. மு.தல்‌. 
டூன்னவேலி வரைக்கும்‌ ஒவ்வொரு முக்கயெமான ஊரி 
லும்‌ ஸ்கேஹிதர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. நசன்‌ சேர்ந்தால்‌ 
அவர்கள்‌ ௮த தனை பேரும்‌ சே வார்கள்‌ ; கான சேரா 
விட்டால்‌ அவர்கள்‌ சேரமாட்டார்கள்‌ ?? என்றான்‌, 

தராசு கட கட கட வென்று இரித்தது. 

வாஸுதகவனுடைய கன்னங்கள்‌ சிவந்து. 


பேசயின, மூக்குக்‌ கண்ணாஷயை கேரே வைத்துக்‌ 
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கொண்டான்‌. மீசையைக்‌ இருகனான்‌. ** வாட்‌ இஸ்‌ 
இஸ்‌!” இந்தத்‌ தராசு என்னை நோக்கி ஏன்‌ இரிக்‌ 
கிறது??? என்று மஹாகேகோபத்‌ துடன்‌. என்னை 
நோக்கிக்‌ கேட்டான்‌. 


அப்போது தராசு சொல்லுகிறது :-- “முந்து 
ஒரு கடவை ஒரு வக்கீல்‌ என்னிடம்‌ வந்து எனக்குச்‌ 
சில ஞானோபதேசங்கள்‌ ' செய்துவிட்டுப்‌ போனார்‌. 
௮காரவது, ராஜ்ய விஷயங்களைப்‌ பற்றி நான்‌ எவ்வித 
மான அபிப்பிராயங்களும்‌ சொல்லக்கூடாதென்றும்‌, 
சண்டை சமயத்தில்‌ ராஜ்யவிஷமங்களைப்பற்றி யாரும்‌ 


்‌....ஒரு வார்‌ த்தைகூடப்‌ பேசாமலிருப்பதே நாம்‌ இந்த 


ராஜாங்க த.தாருக்குச்‌. செலுதி.த வேண்டிய கடமை 


யென்றும்‌ பல. .முறை வற்புஅ.த்திச்‌ சொனனஞார்‌. 
நானும்‌ அவர்‌ சொல்வது முழுதும்‌ நியாயமென்பைை 


ரச அங்கீகரித்து, நம்மால்‌ கூடியவரை இந்த ராஜாங்க£த்‌ 


்‌ தாருக்குத்‌ இருப்‌ இயாகவே நடந்துவிட்டுப்‌ போகலா 
“மென்ற எண்ணத்தால்‌, அவருடைய சொற்படி. நடப்‌ 

பதாக வாக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டேன்‌... நீயோ, ரசஜய 
விஷயமான கேள்வி கேட்‌ஒருய்‌, என்ன. செய்வ 
தென்று யோசனை பண்ணுறேன்‌ " என்று தராசு 
. சொல்லிற்று, 


ஜு அப்போது வாஸாுதேவன்‌ 2: **நோ, கோ, 
- நோ”; இல்லை, இல்லை; நீ என்னை கேலிபண்ணிச்‌' 


ப 7 தரிக்கிருய்‌, நான்‌ மதிப்புடன்‌ சேட்கவந்தேன்‌. உன்னு 


்‌ டைம குணம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ போய்விட்டது. 
போனால்‌ போகட்டும்‌) நீ சரித்‌ ததைப்பற்றி எனக்குப்‌ 
பெரிய காரியமில்லை. உன்னைப்‌ பொறுத்து விடுக 
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றேன்‌, நான்‌ கேட்க. வந்த விஷயத்துக்கு விடை 
சொல்லு”? என்ன்‌. 

அதற்குத்‌ தரச௬:- தம்பி, - நான்‌ உனக்கு 
பயந்து ஒன்றையும்‌ மறைத்துப்‌ பேசவில்லை. நீ கேட்க 
வந்து . விஷயத்துக்கு மறுமொழி ஏற்கெனவே 
சொல்லியாய்விட்டது. சிரித்தது உன்னைக்‌ குறித்தே 
தான்‌. ௮.இல்‌. ௪௩0 தகமில்லை '” என்றது, 

( 86 காரணமென்ன ??? .. என்று . வாஸுதவன்‌ 
சினத்தோடு விசாரித்தான்‌. 

*தேச,த்துக்குச்‌ சண்டை போடக்கூடிய வீரனாக 
உன்னைப்‌ பார்க்கும்போது கோன்‌ றவில்லை. சண்டை 
யிலே சேர்கறவன்‌ இ.த்‌. தனை ஆராய்ச்சியும்‌, பரியாலோ 
சனையும்‌, கன்ஸல்டேஷனும்‌' ஈடத்தமாட்டான்‌. ப.டீ 
லென்று போய்ச்‌ சேர்க்துவிடுவான்‌ '? என்று தரர௬ 
செல்லிற்‌_று.. 

என்னை நீ சடனிக்ணைவேல்து நினைக்க 
ரயா 2”? என்று வாஸு தவன்‌ கேட்டான்‌. 

கான்‌ அப்படிச்‌ சொல்லவில்லை”' என்றது தராசு. 

“நான்‌ போய்‌ வரலாமா 7”? என்று ட ன 
கேட்டான்‌. ப 

' போய்வா '? என்றது தரா௬. 


- அவன்‌ போன பிறகு தரரசு என்னிடம்‌ டல்‌ லு 
கிறது :-- இவன்‌ உளவு பார்க்க வந்தவன்‌. சந்ததக 
மில்லை. . பட்டாள;தஇல்‌ சேர்ந்து தேத௪த்ைக்‌ காப்‌. 
பாற்றக்கூடிய யோக்ய)த யுடையவன்‌ இத்தனை 
வீண்‌ பேச்சுப்‌ டடக்‌ அடிகள்‌! அவனுக்கு இத்தனை 
கர்வமிராது.? . டல 
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_... நாழிகைக்கு முன்னே நமது தராசுக்‌ கடைக்குச்‌. 
சென்னப்பட்டண த்‌ இலிருந்து : - ஒரு வக்கீல்‌ வந்தார்‌, 
இவருக்கு 40 ;வய.இருக்கும்‌. ஜு.இயிலே பிராமணர்‌; 
சிவப்பு நிறம்‌, உருளைக்‌ கிழங்கைப்‌ போலே. கல்ல 
வட்டமான சதைப்பற்றிய முகம்‌. நெற்றியிலே கோமீ 
சந்தனம்‌. இலேசான தொப்பை, அதை மறைத்து 
* அல்பாகர? எனற பட்டுத்துணி யடுப்பு. காலிலே, 
இங்கிலீஷ்‌ செருப்பு. தலையிலே மஸ்லீன்‌: பாகை, தங்க 
விளிம்புடைய மூக்குக்‌ கண்ணாடி. உடுப்புப்‌ பையிலே 
தங்கக்‌ ஈது சங்கிலி முதலியன. 


... இவருக்குக்‌ சண்ணீடல்‌ - ஒரு குறை, ட ப்டற்த 
லிருக்கிற பொருள்‌ நேரே தெரியாது; தூரத்திலே 
யிருப்பது தெரியும்‌, எனவே, கண்‌ முன்னே பெரிய 
தராசு தொங்கவிட்டிருப்பதை இவர்‌ காணாமல்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ விலஇயிருந்‌த ஈமது ஈண்பர்‌ எலிக்‌ குஞ்சுச்‌ செட்‌ 
டியாரை நோக்கித்‌ திரும்பிக்கொண்டு :-- ** தராசே, 
கராசே, உன்னுடைய £ர்த்து சென்னப்பட்டணமெல் 
லாம்‌ பரவியிருக்கிறது. உன்னிடம்‌ சில கேள்விகள்‌ 
கேட்கும்பொருட்டு வந்தேன்‌, கேட்கலாமா? '? 
என்ருர்‌, 


இர 


தராசு 


அதற்குச்‌ செட்டியார்‌: நரன்‌ . தராசில்லை, 
சாமி; நரன்‌ எலிக்குஞ்சு செட்டியார்‌. ௮தோ கிழக்கே 
தொரங்கவிட்டிருக்கிறேேத, அதுதான்‌ தராசு. பக்கத்தி 
லிருக்கிறாரே, அவர்தான்‌ தராசுக்‌ கடை ஐயர்‌ '* 
என்‌ ரர்‌. 


்‌ வக்லல்‌ கொஞ்சம்‌ வெட்கமடைக்கார்‌. நான்‌ 
விஷயத்தை அறிந்துகொண்டு வேண்டிய. உபசார 
வார்தைகள்‌ சொல்லி முடித்த பிறகு, தராசினிடம்‌ 
வக்€ல்‌ கேள்விகள்‌ போடத்‌ தொடங்கனார்‌ :-- 


:. வக்கீல்‌: 4 நமது தேசத்துக்‌ காருண்ய கவர்ன்‌ 
மெண்டார்‌. நமக்கு . எப்போது ஸ்வராஜ்யம்‌ கொடுப்‌ 
ப்சர்கள்‌2"" 


தராசு :-- ஒவ்வொரு .கராமத்திலும்‌ ஜனத்‌ 
தலைவர்‌ பள்ளிக்கூடங்கள்‌ வைத்து, தேச பாஷை 
களிலே பு.திய படிப்புச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுக்க ஏற்பாடு 
செய்தால்‌, உடனே கொடுத்துவிடுவார்கள்‌." 


வக்€ல்‌ :-- 44 அது எப்போது முடியும்‌ ச 


குராசஃஃ- நீர்‌ போய்‌ நான்கு ொமல்களில்‌ 
நான்‌ சொல்லியபடி பள்ளிக்கூடங்கள்‌ ஏற்பாடுசெய்‌ து 
விட்டுப்‌ பிறகு வந்து கேளும்‌, எதன்‌? ன்‌ 


வக்கீல்‌ :-- “து சரி, பற்பல து கேள்வி 


கேட்கிறேன்‌. எட தாவார்‌ பிறகு மறு ஜென்ம 
முண்டா?” 
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த்ராசு 


தராசு :-- * உண்டு. மனோதைரியமில்லா த பேக 
கள்‌ புழுக்களாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌. பிறர்‌ துன்பங்களை 
அதியாமல்‌ தமதின்பதை த விரும்பினோர்‌ பன்‌. றிகளா 
கப்‌ பிறப்பார்கள்‌. சொந்து பரஷை கற்ற௮ுக்கொள்ளச 
தவர்‌ குரங்குகளாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌. சோம்பேறிகள்‌ 
எருமைகளாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌, அநீதி செய்வோர்‌ 
தேளாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌. பிறரை அடிமைப்படுத்து 
வோர்‌ வண்ணான்‌ கழுதைகளாகப்‌ பிறப்பார்கள்‌. ஸ்‌.இரீ 
களை இமிசை செய்வோர்‌ நபும்ஸகராகப்‌ பிறப்பார்கள்‌. 
ஸமத்துவத்தை மறுப்போர்‌ கொண்டிகளாகப்‌ பிறப்‌ 
பரர்கள்‌, கருணையில்லாதவர்‌ குருடராகவும்‌, _,தமது 
கல்வியைப்‌ பிறருக்குக்‌ கற்றுக்‌ கொடாதவர்‌ ஊமை 
களாகவும்‌, அச்சமுடையோர்‌ ஆக்தைகளாகவும்‌ 
பி.றப்பார்கள்‌. மறு: ஜன்மம்‌ வரையிலே கூடப்‌ போக 
வேண்டாம்‌. இந்த ஜன்ம.ததஇலயே பாவி, கேரழை 
மூதலியவர்கள்‌ தாழ்க்‌,த ஐந்துக்களாக இருப்பைத 
அவர்களுடைய அந்‌ தக்கரணத்திலே பார்க்கலாம்‌." 
? வக்லல்‌ : ௨. * ஏன்‌ தரரசே, பயப்பட்டால்‌ அது 
கூட ஒரு பாவமா”? 
தராசு: ஆம்‌. அது. கான்‌ எல்லாப்‌. பர்வங்‌ 
களுக்கும்‌ வேர்‌. ௮தர்மத்தைக்‌ கண்டு ஈகைக்கரமல்‌ 
-எவன்‌ அதற்கு பயப்படுகிறானோ ௮.5 நீசன்‌ எல்லாப்‌ 
பாவங்களும்‌ செய்வான்‌. அவன்‌ விஷப்‌ பூச்சி; 
அவன்‌ கேள்‌) அவனை மனித. ஜாதியார்‌ விலக்கி 
வைக்கவேண்டும்‌,” 


வக்கீல்‌ :-- அப்பஷானால்‌ மனோதைரியம்‌ ஒரு 
புண்ணியமா ?”' 
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தராசு: ॥ அம்‌. அது தெய்வபக்‌இக்கு ஸம 
மான புண்ணியம்‌. உண்மையான தெய்வபக்தி யிருக்‌ 
தால்‌ மனோேதகைரிய முண்டாகும்‌ 7 மனோதைரியம்‌ 
இருக்‌ தால்‌ உண்மையான தெய்வபக்தி உண்டாகும்‌, 
மனோதைரியத்‌ இனால்‌ ஒருவன்‌ இந்‌.த ஜன்மத இலேயே 
தேதவகிலை பெறுவான்‌. ஆண்மை, வெற்றி முதலிய 
தெய்வ சக்‌.இகள்‌ அவனைச்‌ சேரும்‌. அஞ்சா த:மனோே 
ைதரியத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த புண்ணியம்‌ இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ இல்லை; வான,த்திலு மில்லை, அதனால்‌ 
மனிதன்‌ எல்லா இன்பங்களையும்‌ பெறுவான்‌.” 


வக்‌£ல்‌ :-- “ சரி, வேறொரு கேள்விகேட்டறேன்‌ ; 
ஒருவனுக்கு வக்€ல்‌ வேலையில்‌ நல்ல வரும்படி வரச 
விட்டால்‌ :௮.கற்கென்ன செய்யலாம்‌ 2” 


குராசு :-- (6 அக்‌ கு வேலையை விட்டு வியாபாரம்‌ 
அல்லது கைத்தொழில்‌ தொடங்கலாம்‌. பள்ளிக்‌ 
கூடங்கள்‌ நடத்‌ தலாம்‌. சாஸ்‌இர ஆராய்சசிகள்‌ செய்‌ 
யலாம்‌.” 


வக்‌சீல்‌ :-- *சாஸ்‌இர ஆராய்ச்சி . செய்தால்‌ 
பணம்‌ வருமா? லக்ஷாமிக்கும்‌ சரஸ்வ இக்கும்‌ சரசு 
மென்று சொல்லுகருர்களே 7? 


தராசு :-- ய அதெல்லாம்‌ பழங்கைக. எல்லா 
விதமான செல்வங்களுக்கும்‌ அறிவுதான்‌ வேர்‌. 
அறிவிருந்தால்‌ எதையும்‌ வெல்லலாம்‌. : சாஸ்திர 
வலிமையே வலிமை. உலகத்தில்‌ இப்போது ௮ இகச்‌ 
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தராசு 


செல்வத்துடன்‌ இருக்கும்‌ ஜாதஇயாரெல்லாம்‌ சாஸ்‌ திர 
வலிமையாலேயே செல்வம்‌. பெற்றார்கள்‌.” 


வக£€ல்‌ :-- 1: இன்னுமொரு கேள்வி. இழந்து 
பேன யெளவன த்தை மீளவும்‌ பெ.றவேண்டுமானால்‌ 
அதற்கு வழி யென்ன?” 


தராசு :-ஒருவருஷம்‌ மனத்இலும்‌ சரீர,த்‌.இலும்‌ 
பிரமசரிய விர.க,த்ைக அனுசரிக்க வேண்டும்‌. காலை 
யில்‌ ஸ்நானம்செய்ய வேண்டும்‌. கைகால்கள்‌ உழைக்க 
வேண்டும்‌, யெளவனமுடைய பிள்‌ களுடன்‌ ஸஹ 
வாஸம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. பயத்தைவிட வேண்டும்‌. 
மனோதைரியம்‌: ஏற்படுதீிதிக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
தெய்வ பக்கது உண்டாக்கிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
பிறரைத்‌ தாழ்வாக கினைக்கலாகாது. புதிய புதிய 
கல்விகள்‌ கற்கவேண்டும்‌.” 


வகூல்‌:-- “கண்‌ நோய்‌ குணப்பட வழி 
யுண்டா லு 


தராசு :-- “உண்டு, மூக்குக்‌ கண்ணாடியைக்‌ 
கழற்றியெறிந்து விடும்‌. தெரிந்தவரை படித்தால்‌ 
போதும்‌. மனத்திலே கோன்‌ நிய உண்மைகளையும்‌, 
நியாயங்களையும்‌ வழக்க தீதிலே கொண்டுவர முயற்சி 
செய்யும்‌. எஇலும்‌, எப்போதும்‌, யாருக்கும்‌ பயந்தும்‌, 
மனம்‌ வேறு செய்கை வேருக நடிக்கலாகாது. 
'காழ்ந்து ஜாதியாருக்குப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ போட்டுப்‌ 
பாடஞ்‌ சொல்லிக்கொடுக்க ஏற்பாடு செய்யும்‌. கண்‌ 
கேராூவிடும்‌.?? 


௦1 


தராசு 


வக்&ல்‌ :-- “நீ சொல்லும்‌ மருந்தெல்லாம்‌ ஒரு 
மாதிரி வினோ தமாக இருக்கிறே த!” 


தராசு: (வேறு கேள்வியுண்டா?”” 


வக்கீல்‌ :-- * இல்லை. தராசே, கமஸ்காரம்‌, .கான்‌ 
போய்‌ வருகின்‌.” 

-இரும்பிப்‌ போகும்போது வக்‌£ல்‌ முகமலர்ச்சி 
யூடன்‌ போனார்‌. தராசு ௮வரைக்‌ காட்டி, “ இன்னும்‌ 


ஒரு வருஷத்தில்‌ இவர்‌ மனிதனாய்‌ விடுவார்‌?” என்று 
சொல்லிற்று. 
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இரராசுக்‌ கடையின்‌ வெளிப்புறத்திலே ல இனங்‌ 
களின்‌ முன்பு பின்வரும்‌ விளம்பரம்‌ எழுதி ஒட்டப்‌ 
பட்டது: ப 


இங்கு நீடித்த விலைமஇப்புள்ள ஸாமான்‌ 
மாத்திரமே கிறுக்கப்படும்‌. - விரைவிலே . அழிந்து 
இடக்கால்‌ விலை குறைந்த -ஸாமான்கள்‌ நிறுக்கப்‌ 
பயமாட்டால 


இத்து கக்கத்‌ படித்துவிட்டு, ஜிந்தா 
மியான்‌ ஸேட்‌ என்னிடத்தில்‌ வந்து, உமது வியா 
பாரத்திலே கெசள்கைகளும்‌, சிந்தனைகளும்‌, மனோ 
கர்மங்களுந்‌ தானே சரக்கு? இதில்‌, ண்ட மதிப்புள்ள 
வஸ்‌ துவென்றும்‌, விரைவில்‌ அழிந்து போகக்கூடிய 
வஸ்துவென்றும்‌ பிரிப்பது தப்படி? மனதைப்‌ பற்றிய 
விஷயமெல்லாம்‌ நீடித்தது கானே?" என்று கேட்டார்‌. 


£ அறிவுக்‌ துணிவுகள்‌, தர்மக்‌ கொள்கைகள்‌ 
இவற்றிலும்‌ பொன்னைப்‌ போலே நீடித்து கி.ற்பனவும்‌, 
வெற்றிலையைப்‌ போலே விரைவில்‌ ௮அழிவனவும்‌, 
ஓட்டாஞ்சல்லி. போலே பயன.ற்றனவும்‌ : உண்டு”? 
என்றேன்‌. 


௦9 








தராசு: 


ஸு பயனற்றதற்கு ஒரு இருஷ்டாந்‌ தம்‌ எதா ன்‌ 
என்ருர்‌. 


“திறையூர்‌ ஜமீந்தார்‌ தர்ம ப்ரஸங்கம்‌'' என்றேன்‌. 
 அகென்ன ௧)” என்று ஸேட்‌ கேட்டார்‌. 


 தென்னாட்டிலே சிறையூர்‌ என்றொரு கிராமம்‌ 
இருக்கிறது. அங்கே பழைய காலத்தில்‌: க்ூதீரியராக 
இருந்து இப்போது மாட்சிமை குறைந்து போயிருக்‌. 
கும்‌ மறக்குலத்திலே பழம்புலிக்‌ கவர்‌ என்ற ஒரு 
ஜமீந்தார்‌ இருக்கிறார்‌. ௮வர்‌ சிறிது காலமாக தர்மோ 
பதேசம்‌ செய்யத்‌ தொடங்க, : மூச்சுவிட த. தகு.இயுள்‌ 
ளவர்‌.யார்‌, தகு இயில்லா தவர்‌ யார்‌ 7 பல்நகம்‌ தரிக்கத்‌ 
தக்கோர்‌ யார்‌, தகாதோர்‌ மார்‌ 2? என்ற விஷயங்களைப்‌ 
ப.ம்‌.நி உபக்யாஸங்கள்‌ செய்து வருஒரூர்‌. இதுபோன்‌ ந 
வீண்‌ சங்க இகளை நமது தராசு கண்க மாட்டாது '? 
என்டேன்‌. ' 


வக 


சீ 


[0௬,2 - காலை, தராசுக்‌. கடைக்கு வெளி ஜன்‌ 
ப கள்‌ யாரும்‌ வரவில்லை. ஜிக்‌.தாமியான்‌ ஸேட்‌ 
வந்து உட்கசர்க் தார்‌. வழக்கம்‌ போல வேடிக்கை 
பார்க்க வந்தாரென்று ரசாக்‌ | 


.. “மட்‌ ஸாஹேப்‌, என்ன விசேஷம்‌ 2” என்று 
கேட்டேன்‌. 


ப்‌ கராசினிடம்‌ சில கண்விய்த கேட்கவக்தேன்‌ ள்‌ 
என்றார்‌... ! 


. சரி பறற ” என்றேன்‌. 


1 தர்ம ப்ரஸங்கம்‌ ண்ட்‌. அதனை நர்‌ 
யார்‌7” என்னு கேட்டார்‌. 


தராசு சொல்லிற்று : _ டீசலங்காகு நெஞ்சுடைய 
ஞான தீரர்‌.” 


ச ிர்பஷலிகில்லிதாகர்‌ கர்ம ப்ரஸங்கம்‌ செய்யத்‌ 
தலைப்பட்டாலோ தர 


குராசு, மற்றோர்‌ அதை கவனிக்கக்கூடாது ” 
என்றது. 


௦௦ 


தராசு 


பிறகு ஜிக்‌தாமியான்‌:-- “ஆண்களுக்கு விடுதலை 
யைப்‌ பற்றிப்‌ சனவ்கமசை 2. 


குரர௬ :-- 4 பேசலாம்‌... 
ஸேட்‌ : - முயற்சி கைகூடுமா ' அதல்‌ 


தராசு 2 தட 86 தொடங்கு முன்னே எந்த முயற்சியும்‌ 
கைகூடுமா கூடாகா என்று ஜோதிஷம்‌ பார்ப்பதிலே 
பயனில்லை; கொடங்கி டத்‌.தினால்‌ பிறகு தரியும்‌. ட 


சிறிதுநேரம்‌ சும்மாயிருந்துவிட்டு, ஜிங்‌ தாமிமான்‌ 
மறுபடி பின்வரும்‌ கேள்வி கேட்டார்‌ :-- 


“ வருகறேனென்று சொல்லி கண்டும்‌ 
தருகேனென்று செரல்லிக்‌ தராதவர்க டத 
. ஏன்ன செய்யலாம்‌ த்‌ 


குரா 2 8 சந்‌தர்ப்பத்துக்கு.த்‌ குக்கபடி ? என்‌: 
இது. ப 
... ₹* விளக்கிச்‌ சொல்லு ? என்று ஸம்‌ படுகு 

_ தராசு சொல்வதாயிற்று :-- * தருகிறேனென்று 
சொல்லும்போதே பின்னிட்டுத தம்மால்‌. கொடுக்க 
முடியாதென்பதை அறிந்துகொண்டு செரல்லுவோர்‌ 
புழுக்கள்‌. அவர்களைப்‌ படுக்கவைத்துக்‌ : கை.கால்‌ 
சக்‌ கட்டி மேலே ஒரு மூட்டை கட்டெறும்பைக்‌ 
கொட்டிக்‌ கடிக்கவிட வேண்டும்‌. தருகறேனென்று 
சொல்லும்போது உண்மையாகவே கொடுக்கவேண்டு 
மென்ற எண்ணத்துடன்‌ சொல்லிவிம்டுப்‌ பின்பு 


௦0 


தராசு 


செளகர்யமில்லாமையால்‌ 'கொடுக்காதிருப்போர்‌ முன்‌ 
யோசனையற்றவர்கள்‌. இவர்கக£ நல்ல சவுக்கினால்‌ 
இரண்டடி. அடி.த்துவிட்டுப்‌ பின்‌ முக தரிசனமில்லா 
மல்‌ இருக்கவேண்டும்‌. வருகிழறேனென்ற௮ு சொல்லி 
வராதவர்களையும்‌, இதைப்போலவே இரண்டு பகுதி 
களாகக்‌ குற்ற,த்திற்கு,த்‌ தக்கபடி சிக்ஷை விதிக்க 
வேண்டும்‌.” இதைக்‌ கேட்டு ஜிந்தாமியான்‌ சில 
நிமிஷங்கள்‌ வரை ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌. யோசனைசெய்து 
கொண்டிருந்தார்‌. பிறகு நான்‌ ௮வரை நோக்க, 
! இன்னும்‌ ஏதேனும்‌ கேள்வியுண்டோ?'” என்றேன்‌. 
(ச ஒன்்‌அுமில்லை ்‌ என்று சொல்லிவிட்டார்‌. 
* 3 % 

தராசைக்‌ கட்டி உள்ளேவைக்‌ துவிட்டு கடையை 
மூடிய பிறகு நானும்‌ ஜிந்தாமியான்‌ . ஸேட்டும்‌ 
வீட்டுக்குத்‌ ..இரும்பினோம்‌. வரும்‌ வழியிலே நான்‌ 
- ஸேட்டைப்‌ பார்த்து *ஸேட்‌ ஸாஹேப்‌, * வருகிறே 
னென்று வராதவர்‌, தருழறேனென்று .தராதவர்‌ ? 
என்பதாக ஏதோ.நீண்டகேள்வி கேட்டீரே; மனத்‌இல்‌ 
எடை வைத்துக்கொண்டு கேட்டீர்‌ 7? என்றேன்‌. 


ஸேட்‌ மறுமொழி சொல்லாமல்‌ புன்சிரிப்புச்‌ 
சிரித்தார்‌. 


68 ப்ரை விஷயமோ?” என்றேன்‌. 
*இல்லை?? என்று தலையை அசைக்தார்‌. 
* குடும்ப விவகாரமோ 2” என்றேன்‌. 
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தராசு 


மறுபடியும்‌ 4 இல்லை”? என்ரார்‌. 
...,** அப்படியானால்‌ விஷ௰ந்தா னென்ன? சொல்‌ 
லுமே?? என்றேன்‌, ப 
ஸேட்‌ பின்வரும்‌ ௧)த சொல்லலானார்‌ :-- 
ஓரு வாரத்துக்கு முன்பு எங்கள்‌ வீட்டுக்கு 
ஒரு தமிழ்ப்‌ பரதேசி வந்தான்‌. எனக்கு இந்தப்‌ 
பரதேசிகளிடம்‌ நம்பிக்கை கிடையாது. எங்கள்‌ மாமா 
ஒரு இழவர்‌ இருக்கிறாரே, அவருக்குப்‌. பயிது இயம்‌ 
அதிகம்‌. அவருடன்‌ “நெடுநேரம்‌ வார்க்க சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்‌ தான்‌. நானும்‌ பொழுது போக்குக்காக 
ஸமீபத் திலிருந்து கேட்டுக்கொண் டிருந்தேன்‌. 
இரண்டு மணி நேரத்துக்குள்‌, மாமா மனதில்‌ இந்தப்‌ 
பரேேகச பெரிய யோகி யென்ற எண்ணம்‌ உண்டாய்‌ 
விட்டது. கையை. வளர்த்துப்‌ பிரயோஜனமில்லை. 
நம்பக்‌ கூடாத, சாத்தியமில்லாத, அசம்பாவிகதமான 
. இரண்டு மூன்று ஸாமான்கள்‌ மூன்று இனங்களுக்‌ 
குள்‌ கொண்டுவருவ தாகச்‌ சொல்லி, அவரிடமிருந்து 
ஜம்பது ரூபாய்‌ வாங்கிக்கொண்டு போய்விட்டான்‌. 
குறிப்பிட்ட நாளில்‌ வரவில்லை, ௮)ைத சதக்‌ 
கொண்டு கேட்டேன்‌.” 


எனக்குக்‌ கோபம்‌ வந்துவிட்ட து. ப 

£ உஸ்‌, ஸேட்ஸாஹேப்‌, யாரிடத்திலே காணும்‌ 
இக்‌த மூட்டை அளக்கிதீர்‌ 7 ஐம்பது ரூபாய, பரே,59, 
-- பாட்டி கதை. ஸம்மதமுண்டானால்‌ மனத்திலுள்‌ 
எதைச்‌ சொல்லும்‌. இல்லாவிட்டால்‌, ஸெளகர்யப்‌ 
படாதென்று சொல்லிவிடும்‌ '' என்றேன்‌. 


59 


தராசு 


-ஸேட்‌ சிறிது நேரம்‌ யோசனை செய்துவிட்டு, 
1 உம்முடைய தராசுக்குப்‌ புக இயில்லை. என்‌ மனஇ 
லிருக்‌ த)ைதச்‌ சரியாகக்‌ கண்டுபிடித்து மறுமொழி 
சொல்லவில்லை. நானும்‌. அதை உம்மிடத்திலே 
சொல்ல முடியாது. வேண்டுமானால்‌ கராசையே 
டப்‌ அதுவ்கது கள்ளும்‌ 2 என்ரார்‌. 


நான்‌ சிறிது கோவுடன்‌, : தராசு பிறா பட்டத 
லிருப்பைதக்‌ கண்டு சொல்லாது. நேரே கேட்டால்‌ 
கன உதித்த சொல்‌ லும்‌ 2 என்‌ றன்‌. 


ள்‌ அப்படியானால்‌. ஆனுக்கு டக்க வவன்‌ வந்து 


ணன்‌ கேட்கின்‌ ?” ஏன்று சொல்லிப்‌ பிரிந்து 
விட்டார்‌. விஷயம்‌ போகப்‌ போகத்‌ தெரியும்‌. 


29 


க 


10 கஈலிருக்து. நம்முடைய ப கடைக்கு , ஒரு. 
ன்‌ ஐயங்கார்‌ வந்தார்‌, 4 என்ன , சொடில்ர ர்‌ 
என்று கேட்டேன்‌. ்‌ 


. *சமாசாரப்‌ பத்கர்க்களுக்கு ணா. தானு ப 


செய்து ஜீவிக்கறேன்‌ ”” என்று இங்கலீஷிலே: மறு . 


மொழி சொன்னார்‌. * இங்கிலீஷ்‌ பத்‌. இரிகைகளுக்கு '* 
என்ருர்‌.. “நல்ல லாபமூண்டா 7”. என்று கேட்டேன்‌. 
*ஒரு பத்‌.இக்கு 6.ரூபாய்‌ இடைக்கிற.து. மாதத்‌ 
இலே ஏழெட்டு வியாஸக்தான்‌ எழு,க முடிகிறது. ஒரு 
வியாஸம்‌ அனேகமாக ஒரு பத்திக்கு மேலே போகாது. 
என்னுடைய வியாஸங்களுக்கு நல்லமஇப்பிருக்கற.து. 
சில சமயங்களில்‌ எனது வியாஸமே தலையங்கமாகப்‌ 
பிரசுரம்‌ செய்யப்படுகிறது. ஆனாலும்‌, அதிக லாப 
மில்லை. சிரம்த்துடனே தான்‌ ஜீவனம்‌ நடக்கறது. 
“அன்றன்று வியாஸமெழுதஇி அன்றன்று. ப௫ தீர்க 
றது. எனக்கு இரண்டு குழந்தைகள்‌. அந்தக்‌ குழக்‌ 
-தைகளையும்‌ பத்தினியையும்‌ ஸம்ரக்ஷ்ணை பண்ண 
இத்தனைபாடுபடுகிறேன்‌ ணன இ்ன்டல ப்‌ 
சொன்னார்‌. ப த 
* இவருக்குதி தமிழ்‌ தெரியாதோ?” என்று: 
குராசு கேட்டது. 


ர்‌ 


தராசு 


ஜயங்கார்‌ சொன்னார்‌, இக்கிலீஷில்‌ : பய 68 குமிழ்‌ 
தெரியும்‌, நெடுங்காலம்‌ கன்னட தேசத்தில்‌ பழை 
படியால்‌ தமிழ்‌ கொச்சையாக :. வரும்‌. அதனால்‌ 
இங்கிலீஷில்‌ பேசுகறேன்‌."”. 


ர்‌ ராசு சொல்லுறது க ம கொச்சையாக இருக்‌ 
கால்‌ பெரிய காரியமில்லை. .சும்மா . தமிழிலேயே 
சொல்லும்‌.” . 


ஜயங்காருடைய ப முகத்தைப்‌ பார்த்தபோது 
அவர்‌ ஸங்கடப்படுவதாக,த. கோன்‌.றிற்று. அதன்‌ 
பேரில்‌, . ஐயங்கார்‌ இங்கிலீஷிலேயே வார்‌. த்தை 
சொல்லும்படிக்கும்‌,. கான்‌ ௮)ைத க்‌ தராசினிடத்‌ திலே 
மொழி பெயர்த்துச சொல்லும்படிக்கும்‌. ரகக்‌ 
அனுமதி பெற்றுககொண்டேன்‌. 


தராசு கேட்கிறது : டம்‌ ல்‌ ஐயக்காரே, கையிலே 


என்ன மூட்டை 7” 


ஐய்க்கார்‌ ₹ பத்இரிகை வியாஸல்களளல்‌, சுத்த 
ரித்து இந்தப்‌ புஸ்தககதிலே 'ஒட்டிவைத்‌இருக்கி 
வேன்‌. ஸம்மதமுண்டானால்‌ பார்வையிடலாம்‌ '” என்று 
அந்த மூட்டையைக்‌ தராசின்‌ முன்னே வைத்தார்‌. 
தராசு அந்தப்‌ புஸ்‌ தக.தீதைப்‌ பரிசோதனை செய்து 
பார்த்து, * ட்ட ஆண்‌ இருக்கிறது” என்றது. 


இதைக்‌ கேட்டவுடனே ஜயங்கார்‌:-- “யூ ஸி 
மிஸ்டர்‌ பாலன்ஸ்‌ '” என்று தொடங்கி...... (அட்டா ! 
இங்கிலீஷில்‌ அப்படியே எழுதுகிறேன்‌; வேறெவ்‌ 
கேயோ ஞாபகம்‌) என்ருர்‌. . 


கேதித்‌ 


தராசு 


ஐயங்கார்‌ சொல்லுஇருர்‌ :-- * கேளாய்‌, தராசே, 
கானும்‌. எத்தனையோ. வியாஸங்கள்‌ எழுதுறேன்‌. 
பிறர்‌ எழுதுவதையும்‌ பார்த்‌ இருக்கிறேன்‌. ஆனாலும்‌, 
௮க்‌.த இங்கிலீஷ்காரருக்கு: இங்கிலீஷ்‌ பாஷை எப்படி 
வசப்பட்டு நிற்கிறதோ, அக்‌.தமா.இிரி நம்மவருக்கில்லை. 
நான்‌ “இப்போது இர்ண்டு மூன்று நாளாக ஒரு 
இங்லீஷ்‌ புஸ்‌ தகம்‌ வாசி த.துக்கொண்டு வருகிறேன்‌ . 
ஆஹாஹா./ வசனக்‌ தான்‌ என்ன அழகு; கடை 
௭,த்‌.தனை கோத தி! பதங்களின்‌ சேர்க்கை எவ்வளவு 
நயம்‌ |” என்று ஒரே ஸங்கதியைப்‌ பதினேழு விதப்‌ 
களிலே சொல்லிப்‌ புகழ்ச்சிசெய்ய,த்‌ தொடங்‌கனார்‌. 


்‌- அதற்குத்‌ தராச:-- “ஸ்வாமீ, இந்த .ஜன்மம்‌ 
இப்படி,தி தமிழ்ப்‌ பிராமண ஜன்மமாக எடுத்துத்‌ 
இர்ந்துபேய்விட்டது. இனிமேல்‌ இதைக்‌ குறித்து 
விசாரப்பட்டுப்‌ பயனில்லை. மேலே . நடக்கவேண்டிய 
செய்தியைப்‌ பாரும்‌ '? என்றது. 


இப்படி யிருக்கும்போது, வெளிப்‌ புறத்தில்‌ 
யாரோ சமைச்‌ செருப்புப்‌ போட்டு நடந்துவரும்‌ 
ச,த்‌,.தம்‌ கேட்டது. சில க்ஷணங்களுக்குள்ளே, ஒரு 
ஆங்கிலேயர்‌ நமது தராசுக்‌ கடைக்குள்‌ புகுக்தார்‌. 
வதன்‌ தமிழிலே பேசினார்‌ :-- ** காலை வந்தனம்‌. ”” 


* தராஸுஈக்கடை இதுவாக இருக்கறதா?” 
என்று கேட்டார்‌. 

* ஆம்‌” என்றேன்‌. 

 தராஸு எல்லாக்‌ கேள்விக்கு படில்‌ சொல்‌ 
லமா 2” 
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தராசு 


* சொல்லும்‌, ஆனால்‌, நீர்‌ இங்கிலீஷ்‌ பேசலாம்‌ ; 
தமிழ்ப்‌ பேசித்‌: கொல்லைப்படவேண்டாம்‌ ்‌ "என்றேன்‌. 
அப்போது தராசு: 44 ட்ட ஆங்கிலேயர்‌ இப்‌ 
போது எந்த ஊரிலே வாசம்‌ செய்து வருஒருர்‌ 2 இவர்‌. 
யார்‌? என்ன வேலை?” என்று கேட்டது; 


. எனது கேள்விக்கும்‌ தராசின்‌ கேள்விக்கும்‌ 
சேர்‌த்து, மேற்படி. ஆங்கிலேயர்‌ அன எகர, மது ப 
மொழி பொன்னார்‌ 2 வட்ட 


“எனக்குத்‌ தமிழ்‌ பேசுவதிலே பிரியமதிகம்‌ ?? 
(ஆங்கிலேயர்‌ பேசிய கொச்சைத்‌ தமிழை எழுதாமல்‌. 
மாற்றி எழுதுகிறேன்‌), . 


ங்கிலேயர்‌ படப்‌ .. 6 ஏனக்குது தமிழ்‌ 
பேசுவதிலே பிரியம இகம்‌, அது நல்ல பாஷை. தமிழ்‌ 
ஜனங்களும்‌ கல்ல ஜனங்கள்‌. கான்‌ அவர்களுக்கு 
6 சுய-ஆட்சி ்‌ கொடுக்கலாமென்்‌ ற கக்ஷியைசீ சேர்ந்த 
வன்‌. இன்னும்‌ கொஞ்ச காலத்துக்குள்‌ 
சில சு.தந்‌.இரங்கள்‌ வருமென்று நிச்சயமாக கம்பு 
கூறன்‌. என்‌ உத்தியோகம்‌, நான்‌ இப்போது வ௫த்து 
வரும்‌ ஊர்‌-எல்லாவற்றையும்‌ தங்களிடம்‌ சொல்லிவிடு 
கிறேன்‌. ஆனால்‌ ௮கைகக்‌ தாங்கள்‌ எக்.தப்‌ ப.த.இரிகை 
யிலும்‌ போடக்கூடாது '' என்ருர்‌. 
சரி” என்ற பிறகு தமது பூர்வமெல்லாம்‌ சொன்‌ 
னார்‌. அவரிடம்‌ வாக்குக்‌ கொடுத்தபடி. இங்கே ௮நத 
வார்தைகள்‌ எழுதப்படவில்லை. 
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த.ராச௬ு -- 


அப்போது கிராசு சொல்லுறது: ய. 4 அல்இ 
லேயே, .. உம்மைப்‌ பார்தி தால்‌' நல்ல மனிதனாகத்‌: 
தெரிகிறது. பொறு த்‌ துக்கொண்டிரும்‌. இக்த ஐயங்‌ 
காரர்‌ 'கேள்விகள்‌ போட்டு முடித்‌ த பிறகு ' உம்மிடம்‌ 
வருவோம்‌", , 64 'இயங்காரே, அஜனாட்ல கேள்விகள்‌ 
நடக்கலாம்‌.” 


ஐயங்கார்‌ . 'சொல்த்கிருர்‌,. (இக்கலிஷில்‌) 
-*4 இந்.த.. ஆக்கிலேயரின கேள்விகளை . முதலாவது 
சுவனியுங்கள்‌. என்‌ ட பி.றகு எனக்க 
பாதுக ர்ள்‌ ளலாம்‌. 


ப அப்போது ஆங்கிலேயர்‌ கொன்னு கரக்க - * அவ 
சமமில்லை, இருவரும்‌ கேட்கலாம்‌. மாற்றி மாற்றி. இரு 
வருக்கும்‌ தராசு மறுமொழி சொன்னால்‌ போ தும்‌.” 

்‌ சுரி, இஷ்டமானவர்‌ கேட்கலாம்‌ ்‌ - எனறு 
தராக செல்லி று. ட்ஸ்்‌ 8 


-ஐமவ்கர்ர்‌. பேசவில்லை, சும்மா .. இருந்தால்‌. சில 
இரிஷவ்கன்‌ பொறுத்திருந்து, ஆங்கிலேயர்‌ கேட்‌. 
டார்‌; ப 88 கசக்பரனில சண்டை எப்போது, 
முடியும்‌ 7 

்‌.. தராசு “தெரியாது.” ப த ர 

. இக்லலேயள்‌ உப 086 ்‌ இந்த ' ஒத்தும்‌!  முடிற்கு பிறகு. 
ரக ண்லே என்ன்‌ மாறுதல்கள்‌ தோன்‌ அம்‌? ”? 

கராசு-- 4 தொழிலாளிகளுக்கும்‌, ஸ்‌.இரீகளுக்‌ 
கும்‌ ௮.இ௧ அ௮.இகார மேழ்படும்‌., வியாபாரிகளுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ சிரம மேற்படலாம்‌.' -இழக்குத்‌ தேசத்து 


ஆல்‌ 


தராசு 


மதக்‌ கொள்கைகள்‌ ஜரோப்பாவிலே கொஞ்சம்‌ 
பரவலாம்‌.” 


ஆங்கிலேயர்‌ :-- 4 இவ்வளவு தானா ?”” 


கராசு:-- * இவ்வளவுதான்‌ இப்போது கிச்சய 
மாகச்‌ சொல்ல: முடியும்‌.” 


ஆங்கிலேயர்‌ :-- “5௪ விரோதங்கள்‌ இரந்து 


போய்விட. மாட்டா தா?” 


கூராக 6 நிச்சயமில்லை. ஒரு வேக்‌ சிறிது 
குறையலாம்‌. அ௮.இிகப்பட்டாலும்‌ படக்கூடும்‌.” 


ஆங்கிலேயர்‌ பவட  .ஸர்வ-தேத௪- விதிக்கு 
வலிமை அதிகமாய்‌, இனிமேல்‌ இரண்டு தேசத்தா 
ருக்குள்‌ மனஸ்‌.தாபங்கள்‌ உண்டானால்‌ அவற்றைப்‌ 
பொது மத்தியஸ்தர்‌ வைத்துத்‌ தீர்‌.த்துக்கொள்வதே 
யன்றி, 'யூ.து.தங்கள்‌ செய்வதில்லை ' என்ற கொள்கை 
ஊர்ஜிதப்படாே தா?” 
குரசசு:--- நிச்சயமில்லை, அந்தக்‌ கொள்கை 
யைக்‌ தழுவி ஆரம்பத்திலே சில கியதஇிகள்‌ செய்யக்‌ 
கூடும்‌. பிறகு அவற்றை மீறி நடக்கவுங்‌ கூடும்‌.” 
ஆங்கிலேயர்‌ :-- * இரண்டு தேசத்தார்‌ எப்போ 
தும்‌ நட்ப்டன்‌ இருக்கும்படி செய்வதற்கு வழி 
யென்ன 7 ப 
-குரர்சு உட ப ஒருவரையொருவர்‌ நன்கு மதித்தல்‌, 
ஸமத்வ தர்மம்‌, ஹிந்து வேதப்‌ பழக்கம்‌," 
45 


தராசு 


ஆங்கிலேயர்‌ “ஹஸாயங்கால வந்தனம்‌?" என்று 
சொல்வதற்கு “ஸாயங்கால்‌ வண்டனம்‌”' என்று 
சொல்லி விடைபெற்றுக்கொண்டு எழுந்து பேசய்‌ 


விட்டார்‌. 


பிறகு ஐயங்கார்‌ (தமிழில்‌) :-- “நானும்‌. போய்‌ 
வருகிறேன்‌. இந்‌.த ஆங்கிலேயர்‌ கேட்ட கேள்விகளை த 
தான்‌ நானும்‌ கேட்க கினைத்தேன்‌.' அவருக்குச்‌ 
சொல்லிய மறுமொழி எனக்கும்‌ போதும்‌. கான்‌ 
போய்வருகிறேன்‌, ஈமஸ்காரம்‌, ?' என்ருர்‌. . 


குராச:-- “போய்‌ வாரும்‌, உமக்கு லக்ஷ்மி 
கடாக்ஷமும்‌, தமிழிலே. சி.தி.து பாண்டி த.தியமும்‌. உண்‌ 
டாகுக?? என்று ஆசீர்வா.தம்‌. பண்ணிற்று, ஐயங்கார்‌ 
சிரித்துக்கொண்டே போனார்‌. 
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இ ௮ நமது கடைக்கு ஒரு தமிழ்க்‌ கவிராயர்‌ 
வந்தார்‌; கைக்கோள ஜாதி; ஒட்டக்கூத தப்‌ புல 
வர்கூட அந்தக்‌ குலந்தானென்று கினைக்கிறேன்‌. 


இவருக்கு இங்கிலீஷ்‌ தெரியாது. தம்முடைய 
பெயரை வெளிப்படுத்தக்‌ கூடாதென்று சொன்னார்‌. 
ஆதலால்‌ வெளிப்படு த,தவில்லை. 

தராசு முகமலர்ச்சியுடன்‌ சிரித்தது. * இப்படி. 
ஒரு கவிராயன்‌ வந்‌.தால்‌ எனக்கு ஸந்தோஷம்‌. எப்‌ 
போதும்‌ வீண்வம்பு பேசுவோரே வந்தால்‌ என்ன 
செய்வேன்‌ 2”” என்றது. *கவிராயரே, என்ன விஷ 
யம்‌ கேட்க வங்கர்‌??? என்று தராசு கேட்டது. 

* எனக்குக்‌ கவிராயர்‌ என்பது பரம்பரையாக 
வந்த பட்டம்‌, என்னுடைய தகுதியால்‌ ஏற்படவில்லை. 
அ௮.த்தகுதஇு பெற முயற்சிசெய்து வருகிறேன்‌. அந்த 
விஷயமாகச்‌ சில வார்தைகள்‌ கேட்க வந்தேன்‌ '? 
என்று கவிராயர்‌ ணக கம்‌ 

௬ இதுவரை பாடின பாட்டுண்டானால்‌ சொல்‌ 
லும்‌” என்னு தராசு கேட்டது. 


* இதுவரை நாற்பது அல்லது ஐம்பது அடி 
களுக்கு மேல்‌ பாடியது கடையாது. இப்போதுதான்‌ 
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ஆரம்பம்‌. அது அ௮.திதனை ரஸமில்லை '? என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கவிராயர்‌ விழித்தார்‌. 


மாதிரி சொல்லும்‌ ”' என்றது' தராசு. 


புலவர்‌ பாடத்‌ தொடங்கினார்‌. கொண்டை நல்ல 
கலகல 


ல்‌ ௮ காளை யொருவன்‌ கவிச்சுவையைக்‌ -- கரை 
காண நினைத்த: முழு - நினைப்பில்‌ -- அம்மை' 
தோளசைத்‌ தங்கு நடம்புரிவாள்‌ -- இவன்‌ 
தொல்லறி வாளர்‌ -திறம்பெறுவான்‌. ப 


ஆ ! எங்கெங்கு காணினும்‌ கடர அ 
ஏழு கடலவள்‌ மேனியடா!.. - -... 
தங்கும்‌ வெளியினிற்‌ கோடியண்டம்‌ -- எங்கள்‌ 
தாயின்கைப்‌ பந்தென வோடுமடா ! 

கங்குலில்‌ ஏழு முகிலினமும்‌ -- வந்து 

கர்ச்சனை செய்தது கேட்டதுண்டோ ? 

மங்கை நகைத்த ஒலியதுவாம்‌ -- அவள்‌ 

வாயிற்‌ குறுநகை மின்னலடா 1” 


கராசு கேட்டது : _. ஈபூலவரே, தமிழ்‌: யாரிடம்‌ 
படி.த்.தீர்‌2?.. 
கவிராயர்‌ :-- * இன்னும்‌ படிக்கவில்லை. ப இப்‌ 


போதுதான்‌ ஆரம்பம்‌ செய்கிறேன்‌. ர 


தராசு: “சரிதான்‌, ஆரம்பம்‌ "குற்ற மில்லை, 
விடாமுயற்சியும்‌ தெய்வபக்‌இயும்‌ அறிவிலே ல்‌ 
யும்‌ ஏறினால்‌, கவிதையிலே வலிமை யேறும்‌”. 
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இங்ஙனம்‌ வார்த்தை ட ரல ட எ 
யில்‌ சீட்டிக்‌ கடை ஸேம்‌ வந்தார்‌, 


* சரமியாரே, இபாவளி சமீபத்திலிருக்கெது; 
ஏதேனும்‌ சீட்டி.த்‌ துணி. செலவுண்டா 2”? - என்று 
ஸேட்‌ கேட்டசா. ப 

இல்லை? என்று சொன்னேன்‌. 

அப்போது ஸேட்‌ சொல்லுஒருர்‌:- * நான்‌ 
௮.கற்கு மா,த.தரம்‌ வரவில்லை... வேறு ஸங்க தி கேட்க 
வும்‌ வந்தேன்‌. தரரசு. நடக்கப்‌ போவைத அதிக்து 
சொல்லுமோ ரர | 

“ சொல்லாது” என்று தராசே சொல்லிற்று: 


௯.38 சொல்ல சம்மதமிருந்‌, கால்‌ சொல்லும்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ சொல்லாது. எதற்கும்‌, நீர்‌ கேட்க வந்த 
விஷயமென்ன 2? அறை சறட. என்ட நான்‌. 
சொல்லப்போனேன்‌. 8 

தராசு என்னிடம்‌, - £காளிகாஸா, ௮--' என்‌ : 
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றது. இக்‌.த “௮” காரத்துக்கு 4 அடக்கு ”' என்றர்‌.த 
தம்‌. அதாவது “என்னுடைய கருத்துக்கு விரோத 
மாக வார்த்தை சொல்லாதே '' என்றா்‌த.தம்‌. 

ட_தரா௬ு “அ.” என்றவுடனே நான்‌ வருத்து,த 
துடனே தலை குனிந்துகொண்டேன்‌. 


ஸேட்‌:-- * தீபாவளி ஸமயத்தில்‌ எங்கள்‌ கடைக்‌ 
"குப்பத்து தாருகவும்‌, நூறு ஆயிரமாகவும்‌,. லாபம்‌ 
வரும்படி. கராசு தன்‌ வாயினால்‌ வாழ்‌,த்‌,தவேண்டும்‌. 
அப்படி வாழ்‌.த்துவதற்கு ஏதேனும்‌ கூலி வேண்டு 
மானாலும்‌:கொடுத்து விடுகிறேன்‌ '' என்ளார்‌. 
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தாரசு:-- “கூலி வேண்டாம்‌, ஸேட்ஜி; இனா. 
மாகவே ஆசீர்வாதம்‌ பண்ணி விடுகிறேன்‌. :உமக்றா : 
மேன்மேலும்‌ லாபம்‌ பெருகும்‌, காட்டுத்‌ துணி வா ங்கி... 
விற்றால்‌ '* என்றது. ஸேட்‌ விடை கத்துக்கு 
போஜஞூர்‌., 


கவிராயர்‌ தராசை கோக்கு, 4 நம்முடைய ஸம்‌ 
பாஷணைக்கு நடுவிலே : கொஞ்சம்‌ இரதுவல ட 
யிற்று? எனறார்‌. 


. தராசு இண்ட தா்‌ _- ** உமக்கும்‌ அதுதான்‌ 
காணும்‌ வார்‌,தை. நெசவிலே நாட்டு 'நெசவு மேல்‌... 
விலைக்கு. கெய்வசைக்‌ காட்டிலும்‌ புகழுக்கு நெய்வதே ' 
மேல்‌. பணம்‌ நல்லது?...ஆனால்‌ பணத்தைக்‌ காட்டி.” 
லும்‌ தொழிலருமை. மேல்‌. காசிப்பட்டுப்‌ போலே. 
. பட்டு நெய்ய வேண்டும்‌. அல்லது உறு தியான, உழவ 
னுக்கு வேண்டிய, கச்சை வேஷ்டி. போலே நெய்ய 
வேண்டும்‌. *மல்‌??. .. நெசவு கூடாது. 4 மஸ்லின்‌ ” 
ரீடித்து நிற்காது. பாட்டிலே , வலிமை, தெளிவு, . 
மேன்மை, ஆழம்‌, நேர்மை இத்தனையு மிருக்க வேண்‌... 
டும்‌. இதற்கு மேலே கல்ல வர்ணஞ்‌ கத்தர்‌ குற்ற 
மில்லை. சேராமலிருக்‌ தால்‌ விசேஷம்‌. 


அப்போது புலவர்‌ தராசை கோக்க: டியே 
எனது குரு?” என்று சொல்லி நமஸ்காரம்‌ பண்ணினார்‌. 


தராசு ௨-6 எழுக [8 புலவன்‌ 77) என்றது. 
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17 ற வயதிருக்கும்‌ ) பிராமணப்‌ பிள்‌கா£ ) வைஷ்‌ 

ணவன்‌, இவன்‌ போன இபாவளிக்கு' மறுநாள்‌ 
குராசுக்‌ கடைக்கு வந்தான்‌. (வழக்கம்போல முக 
வுரைகள்‌ பேசு ம்ஷேக்கு டத ட ர வன 
கேள்வி கேட்டான்‌; ட 


'பிரர்மணப்‌ பிள்ளை -- ** எனக்கு பள்ளிக்கூட தீ 
துச்‌ சம்பளம்‌ மூன்று மாதத்துக்கு ஒன்பது ரூபாய்‌ 
வேண்டும்‌. காளைக்‌ கரலை சம்பளம்‌ கொடுக்காவிட்‌ 
டால்‌ பள்ளிக்கூடத்தை விட்டு. வெளியேறிவிட 
வேண்டுமென்று பெரிய வாத்தியார்‌ கண்டிப்பாகச்‌ 
சொல்லிவிட்டார்‌. எனக்கு,த தெரிந்த பணக்காரர்‌, 
என்‌ பிதாவுக்கு அறிமுகமான பணக்காரர்‌, எங்கள்‌ 
குடும்ப,த்‌திலே ஈல்லெண்ணமுடைய சில ஈண்பர்‌ 
களுக்குப்‌ பழக்கமான பணக்காரர்‌ “எல்லாவிதமான 
பணக்காரர்களிடத்துலும்‌ பலவிதங்களிலே கேட்டுப்‌ 
-பரர்‌.த்‌தாய்விட்டது. பயன்படவில்லை. சம்பளமேர 
அவசியம்‌ கொடுத்துக்‌ இரவேண்டும்‌. எனக்கு இந்த 
ஒன்பது ரூபாய. எங்கே இடைக்கும்‌2? எப்படிக்‌ 
.இடைக்கும்‌? யார்‌ கொடுப்பார்கள்‌ 2?” என்றான்‌. 


! விது கொடுக்கும்‌ ்‌*? என்று தராசு சொல்லிற்று. 
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பிராமணப்‌ பிள்‌ சிரித்தான்‌; சொல்லுகருன்‌ 2 
“கராசே, வி.இியை ஈம்புவது பிழை... ஐரோப்பியர்‌ 
வி.இயை ஈம்புவதில்லை. : ஆசியாவிலுள்ள மகமதிய 
ஜாதியாரும்‌ ஹிந்துக்களுக்கான்‌ விதியை மும்முரமாக 
நம்புகிறார்கள்‌. இதனால்‌ இந்த ஜாதஇியாரெல்லாம்‌ 
வீழ்ச்சியடைக்‌ தார்கள்‌, ஐரோப்பியர்‌ நாகரிகத்திலும்‌ 
செல்வத்திலும்‌ ஓங்கி வருகிருர்கள்‌. முயற்சி செய்ப 
வன்‌ நல்ல ஸ்‌.இிஇக்கு வருவான்‌. விதியை ஈம்பின 
வன்‌ சோற்றுக்கல்லாமல்‌ பட்டினி கிடப்பான்‌.” 


இங்ஙனம்‌ பிராமணப்‌ பிள்கா சொல்லியதைக்‌ 
கேட்டுக்‌ தராசு சிரித்தது. 


ய தம்பி, ஐயங்காரே, உன்‌ பெயரென்ன ?”” என்னு 
தராசு கேட்டது. | ! 


** லக்ஷ்மீ வராஹாசார்யர்‌ ; வடகலை; ஸ்வயமா 
சரர்ய புருஷர்‌ வகுப்பு '? என்றான்‌. 


. இங்கனம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கையிலே, ஒரு 
பாட்டி வந்தாள்‌. இந்தப்‌ பாட்டிக்கு வயது அறுபத்‌ 
தைந்து அல்லது எழுபதஇருக்கும்‌. தெலுங்குப்‌ அரா 
மணர்களிலே நியோகி என்ற பிரிவைச்‌ சேர்ந்தவள்‌, 
கையிலே, ஒரு ஆண்‌ :குழம்்‌ைத கொண்டுவக்தகாள்‌. 
மூன்று வயதுக்‌ குழநைக, தராசினிடம்‌ கேள்விகள்‌ 
கேட்க விருப்பமிருப்பதாக இந்த அம்மையார்‌ சொல்‌ 
லிய.தற்குத்‌ தராசு சம்மதித்தது. 4 ஐயங்கார்ப்‌ பிள்‌ கா. 
யைக்‌ கொஞ்சம்‌ கி௮த்தி வைத்துவிட்டு.மு.கலாவது 
இந்தப்‌ பாட்டி விஷயத்தை முடிவு செய அனுப்பு 
வோம்‌ '? என்று தராசு கீர்மானித்தது. 
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பாட்டி. சொல்லுகிறாள்‌ :-- * ௬க்மிணி கர்ப்பமா 
யிருக்கிறாள்‌.? 


95 நல்‌ யார்‌?” என்று. தராசு கேட்டது. 


.. “என்னுடைய இரண்டாவது பேரத்‌தி”' என்று 
பாட்டி. சொன்னாள்‌. ** அவளுக்கு ஏழெட்டு மாஸமாய்‌ 
., விட்டது. மூத்‌தவளுக்கு நாலைந்து மாஸம்‌. இரண்டு 
- பேருக்கும்‌ , புருஷக்‌ குழந்தைகள்‌: பிறக்கவேணும்‌. 
மூதி தவள்‌ புருஷனுக்கு ஸர்க்காரில்‌ 750 ரூபாய்‌ 
கொடுக்கிருர்கள்‌. செலவுக்குக்‌ கட்டத்‌. தான்‌ செய்கி 
றது. அவன்‌ சம்பளம்‌ உயரவேணும்‌. வீட்டிலே காளி 
_ படம்‌ வைத்துப்‌ பூஜை பண்ணுகருன்‌. அந்தப்‌ படம்‌ 
வீட்டிலிருந் கால்‌ நல்லதில்லை யென்று சொல்லு : 
இருர்கள்‌. அவனிடம்‌ சொல்லிப்‌ பார்த்‌ேதன்‌ ; கேட்க 
வில்லை...இக்‌்.தக்‌ குழந்தைக்கு அடிக்கடி மாந்தம்‌ வரு 
இறது. பேய்‌ பிசாசுகளின்‌ சேஷ்டை . ஏதேனும்‌ 
இருக்கலாமோ என்னவே தெரியவில்லை. மாரியம்ம 
னுக்குப்‌ ,பூஜை செய்விக்க வேண்டு மென்று பூஜாரி 
சொல்லுகிருன்‌. எனக்கு அந்தக எலிக்கடி. விஷம்‌ இன்‌ 
னும்‌ உடம்பைவிட்டுப்‌ போகவில்லை. அடிக்கடி ஜ்வரம்‌ 
வந்துகொண்டிருக்கறது. எல்லா கோஷங்களும்‌ நீங்கு 
வதற்கு ஏதேனும்‌. பரிஹாரம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
தராசைக்‌. கேட்டால்‌ எல்லா ஸங்கடங்களுக்கும்‌ ரப்‌ 
புச்‌ சொல்லுமென்று காலேஜ்‌ வா.க்‌.இயார்‌ கண்ணாடி. 
நரராயணசாமி ஐயர்‌ சொன்னார்‌. ஏதேனும்‌ ஒரு பரி 
ஹாரம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌?” என்று பாட்டி. ப்ரஸங்‌ 
க,த)த முடிவு செய்தாள்‌. 
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65 இப்பிடி நடக்கும்‌ 3. என்று தராசு சொல்லி 
எக்‌ சும்மா இருக்குது. , 


நானும்‌. தராசினுடைய : மன  கோக்க,த்ைதத்‌ 
ப தெரிந்‌ துகொ ண்டு, * பாட்டியம்மா; வருகிற வெள்ளிக்‌ . 
கிழமை. காலையிலே காலு. பிள்ளைகளுக்கு சாப்பாடு 
போட்டுவிட. வேண்டும்‌. . பேர.த்‌.இிகள்‌. இருவரையும்‌, 
தினந்தோறும்‌ கோயிலுக்குப்‌ போய்‌ ஸ்வாமி கரிசனம்‌ 
பண்ணிவிட்டு வரும்படி.  செயய வேண்டும்‌. உங்களு 


. டைய கஷ்ட்ங்களெல்லாம்‌ நிவர்த்தியாகும்‌?” என்று 


சொல்லிப்‌ பாட்டியைப்‌ டபாகச . சொல்லிவிட்டேன்‌. 


ப பிறகு, லஷ்மீவராஹன்‌. என்ற வைஷ்ணவப்‌ பிள்‌ 
ப காயை நோக்கத்‌ குராசு பின்வருமாறு சொல்லுது: ்‌ 


- “கேளாய்‌, மகனே, விஇப்படிதான்‌ இந்த உலக 
மெல்லாம்‌ கடக்கிறது. மனித வாழ்க்கை இவ்வுலக, 
இன்‌ வாழ்க்கையிலே ஒரு சிறு பகுதி. வித. தவறி 
ஒன்னும்‌ நடக்காது. பூர்வ காலத்து மகமதியர்களும்‌ 
ஹிக்துக்களும்‌ விதியை முற்திலும்‌ ஈம்பியிருக் தார்கள்‌. 
அரபியாவிலே உண்டான. மகமதிய ம தம்‌ மத்திய 
ஆசியா முழுதிலும்‌ பரவிற்று; ௮.தீதுடன்‌ அற்புத 
மான சாஸ்‌இரங்களும்‌ பரவின ; ஐரோப்பாவில்‌ கென்‌ 
பகுதியை வியாபிததது; ஸ்பெயின்‌: தேசத்திலே போய்‌ 
அரசாண்டது. ஐரோப்பா 'முழுிலிருந்து பண்டி தர்‌ 
கள்‌ ஸ்பெயின்‌ தேசத்துக்கு வந்து சாஸ்‌ இரங்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டு போனார்கள்‌. இப்போது ஐரோப்பாவிலே. 
ஒங்கி கிற்கும்‌ நவீன சாஸ்‌ இரங்கவிலே பலவற்றின்‌ 
வேர்‌ அங்கே மகமதியரால்‌ காட்டப்பட்டது. மகம.தியர்‌ 
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பாரத: நாட்டை ரர்ஜபுத்ரரிடமிருந்து வென்றனர்‌, 
சங்க த்இனிடமிருந்து- காட்டை வெல்லுவதுபோலே.. 
இங்கனமே ஜாவா முதலிய தென்‌ கடல்‌ இவுகளைப்‌ 
பற்றிக்‌. கொண்டனர்‌. வட ஆபிரிகா, தென்‌ ஆபிரிகா, . 
ம்‌த்.இய ஆபிரிகா, சினம்‌, .ரூஷியா--மனிதனுக்கு தி 
தெரிச்‌த நாகரிக சேசங்களெல்லாவ ற்நிலும்‌, அல்லா 
வின்‌. குமாரர்‌:வெற்றியும்‌ புகழுமெய்தி விளங்கினா. 
அக்காலத்தில்‌, இவர்களுக்கு வித நம்பிக்கை இப்‌ 
போதைக்‌. காட்டிலும்‌ குறைவில்லை, பூர்வ ஹிந்து 
ராஜாக்களின்‌ புகழ்‌ இசையெட்டுக்குள்‌ அடங்கவில்லை. 
அவர்களெல்லாம்‌ விதியைப்‌ பரிபூரணமாக கம்பி 
பிரம்‌. கார்கள்‌. முதலாவது மொகலாயச்‌ சக்ரவர்த்தி 
யாகிய பாபர்ஷா வி.இயை ஈம்பி ஹிக்துஸ்‌ தானத்தின்‌ 
"மேலே படை யெடுத்தகான்‌. அவன்‌ யோசி த்‌.தான்‌ :-- 
“அரே? அல்லா உலகத்துக்கு நாயகன்‌. அவனுடைய , 
விது, அவன்‌ உண்டாக்கிய ஒழுங்கு, ௮.குற்குக்‌ கிஸ்மத்‌ 
(வி; ஏன்னு. பெயர்‌. இஸ்மத்படி. எல்லாம்‌ நடக்க 
றது... ஒருவனுக்குச்‌ சாக விஇயில்லை யென்ளுல்‌, 
அவன்‌. போர்க்களத்திலே அம்புகளின்‌ சூறைக்கு 
நடுவிலே “போய்‌ நின்றாலும்‌ சாகமாட்டான்‌. அவன்‌ : 
மேலே ஜம்பு தைக்காது. விதி கொல்ல வேண்டு 
மானால்‌ வீட்டிலே கொல்லும்‌. இடி விழாமல்‌ நம்மால்‌ 
தடுக்க முடியுமா? சாகா தவைத்தஇயனுண்டா 7 விஇப்‌ 
படி. கடக்கும்‌, ஹிந்துஸ்‌ தான _த்‌.இன்‌ மேலே படை 
யெடுத்துப்‌ போவோம்‌. விதியின்‌ அனுகூல மிருந்து 
வெற்றி 'இடைத்தால்‌, உலகத்து மண்டலாதுபதி 
களிலே மு.கன்மை யடையலாம்‌. ௮ங்கே இறகந்தோமா 
னால்‌ ஈம்முடைய சைதயைக்‌ காக்காய்கள்‌ இன்னும்‌; 
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நம்மாலே சில-ஜீவன்களுக்கு வயிற்றுப்‌ ப தேர்ந்து 
ஷந்தோஷம்‌ சிறிது நேரமுண்டாகும்‌. எல்லாம்‌ ஒன்று 
தான்‌. விதியே துணை. ஹிந்துஸ்‌ தானத்தின்‌ மேலே ' 
படை யெடுப்போம்‌? என்றான்‌. ஆள்‌ பலமில்லை ; பண 
மில்லை. ராஜபுதர ஸ்தானத்து க்ஷத்‌ இரியர்களை வெல்‌ 
லுவதென்றால்‌ ஸா.தாரணமான : காரியமன்று ;) ஒவ்‌ 
வொரு.ராஜபுகரனும்‌.. ஒவ்வொரு மஹா சூரன்‌. எப்‌ 
படியோ! பாபர்ஷா. வென்று. விட்டான்‌, விதியை 
நம்பி; விதி வெற்றிக்குத்‌ துணையாகும்‌. விதியை நம்பி 
விக. போடாமலிருக்தால்‌, . பயிர்‌ விளையாது: 
விதியை கம்பி. உழைத்தால்‌ அநேகமாக ட ்‌்‌ 
என்னு சக்க சொல்லிற்று. 


ன என்‌ கையிலிருந்த ஒரு: தர்ற இப்பணம்‌, அதில்‌ 
ஒன்பது ரூபாய்‌ எடுத்து ௮௩.தப்‌ பையனிடம்‌ கொடுத்‌ 
தேன்‌... “விது உண்மைதான்‌” என்று சொல்லி 
லக்ஷ்மீ வராஹன்‌ ஒப்புக்கொண்டு போனான்‌. 


௦6. 


11. 


07௫ கம த்கினே. ஒரு, ஏழைக்‌ குடியான வன்‌ சுரைக்‌ 
காய்து தோட்டம்‌ போட்டிருந்தான்‌. ஒரு நாள்‌ 
பொழுது ' விடியுமுன்பு இருட்டிலே, ஒரு. திருடன்‌ 
அந்தச்‌ தோட்டத்துக்குள்ளே- புகுந்து சுரைக்கரய்‌ . 
இருடிக்கொண்டி.ருக்கையிலே, குடியானவன்‌ வந்து 
்‌. விட்டான்‌. இருடனுக்கு பயமேற்பட்டது. ஆனாலும்‌ 
குடியானவன்‌ புத்து நுட்பமில்லாதவனாக இருக்கலர 
மென்று நினைத்து 'அவனை எளிதாக ஏமா.்‌.நிவிடக்‌ 
கருதி இருடன்‌ ஒரு யுக்தி யெடுத. தான்‌. 
இ.தற்குள்ளே : குடியானவன்‌: 6 யரரடர 
௮ங்கே?'” என்னு கூவினான்‌. இருடன்‌, கம்பீரமான 
குரலிலே-- * அஹா! . பக்தா, இது பூலோகமா 7 
மானிடர்கள்‌ நீங்கள்‌ தானா 2”? என்றான்‌. 


தோட்டக்காரனும்‌: றை “ஓஹோ, இவர்‌ யாரோ, 
பெரியவர்‌; தகவலோகத்‌்இதிலிருந்து இப்போதுதான்‌ 
நமது சுரைக்‌. தோட்டத்தில்‌ இறங்கியிருக்கிறுர்‌ 
போலும்‌ 1 என்று நினைத்து, 4ஆம்‌, ஸ்வாமி; இது 
கான்‌ பூலோகம்‌, நாங்கள்‌ மானிட ஜாதி” , என்று 
சொல்லித்‌ இருடனுக்குப்‌ பல ஈமஸ்காரங்கள்‌ செய்து 
ஏழெட்டுச்‌ சுரைக்காய்களையும்‌ நைவேத்தியமாகக்‌ 
கொடுத்‌ தனுப்பினான்‌. இருடன்‌ : அவற்றை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு வீடுபோய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
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மேற்கூறிய க)ைதயை எனக்கு ஒரு ஈண்பர்‌ நேற்று 
தான்‌ சொல்லிக்‌ காட்டினார்‌, ௮து இன்று காலையில்‌ 
மிகவும்‌ பிரயோஜனப்பட்டது. போன முறை ஒரு 
தொப்பைசி. சாமியார்‌ நம்முடைய கடை கம்டப்‌. 
போடற ஸமயத்தில்‌ ஒரு விஷயம்‌. கேட்க வந்ததாகச்‌ 
சொல்லியிருக்ேேதன்‌, ஞாபகமிருக்கிற தா ? ப அவர்‌ 
மறுபடி இன்று காலையில்‌ வந்தார்‌. ... ஜ்‌. அற்ப ௬, * 
. பெற்றோர்‌, உற்றோர்‌, மனைவி மக்கள்‌, டொன்‌, 
விடு, காணி முதலிய இய விஷயா இகளிலே "கட்‌ 
“டுண்டு, பிறவிப்‌ பிணிக்கு மருந்து டாமல்‌ உழலும்‌ 
பாமரருக்குசீ சார்பாக நீரும்‌......... என்று ஏதே 
சீளமாகச்‌ சொல்லத்‌. தொடங்கினார்‌. நான மேற்படி 
௬ரைதக்‌ கோட்டத்துக்‌ கதையைச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டி 
னேன்‌. சாமியார்‌: புன்சிரிப்புடன்‌ எழுந்து போய்‌ 
விட்டார்‌. ட்ட . 
நானிருக்கும்‌ தெருவுக்குப்‌ பக்க,த்து,த்‌ தெருவிலே 
ஒரு சாஸ்இரியார்‌ இருக்கிறார்‌. கல்ல வை கர்‌) 
அத்‌தியயனத்‌.இலே புலி; சிரா.த்‌.தம்‌ பண்ணி வைப்ப 
இலே ஸாக்ஷாத்‌ வியாழக்கிழமைக்கு (பிருஹஸ்பதி 
ய்கவானுக்கு) நிகரானவர்‌; அவர்‌ வீட்டிலே அவரொரு 
்‌ கக்ஷி, இளையாள்‌ ஒரு கக்ஷி, மூதிதாள்‌ பிள்ளா முத்து 
_ சாமியும்‌, அவன்‌ மனைவியும்‌ ஒரு.ககதி--ஆக மூன்று 
கக்ஷிகளாக இருந்து பல வருஷங்களாக. இடை விடா 
மல்‌ சண்டை. நடந்து வருகிறது. .௮வர்‌ இன்று காலை 
என்னிடம்‌ வந்து, * என்ன வாசித்துக்கொண்டிருக்‌ 


இறீர்‌ 7” என்று கேட்டார.. 
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ு சுதேசமித்திரன்‌ பத ்‌ இரிகை ்‌? என்றேன்‌. 


௪5 இந்த்சீ ௪ண்டை எப்போது முடியும்‌ 7” என்று 
கேட்டார்‌. நான்‌ ஏதோ ஞாபகத்‌ தவருக, *' நீங்கள்‌ 
வேறு குடும்பம்‌, உங்கள்‌ பிள்ளை முத்துசாமி வேறு 
குடும்பமாகக்‌ குடியிருக்கவேண்டும்‌. உங்கள்‌ ப,த்‌.இனி 
யும்‌, ௮வன்‌ மனைவியும்‌ சந்திக்க இடமில்லாதபடி 
ஏற்பாடு செய்யவேண்டும்‌. ௮ப்போது ஒரு வேளை 
முடியலாம்‌”? என்றேன்‌. “சரி! நான்‌ போய்வரு 
இறேன்‌”'. என்று கோபத்துடன்‌ எழுந்து போயவிட்‌ 
டார்‌.. ௫ ௮வர்‌ கேட்டது ஐரோப்பா யுத்‌ க,ததைப்பற்றி 
யது”..ஏன்ற விஷயம்‌ அவர்‌ எழுந்து போன பிறகு 
எனக்குத்‌ தோன்றியது, .காளை அவரைக்‌ கூப்பிட்டு 
மன்னிப்புக்‌ கேட்க வேண்டும்‌. 


.. எதனாலேயே, இன்று எனக்குக்‌ கதைகள்‌ 
சொல்வதிலே பிரியமுண்டாய்விட்டது. இன்னுமொரு 
சிறிய கதை சொல்லுகிறேன்‌. : தஇருவாங்கூரிலே 
வை.த்‌தியநாதய்யர்‌ என்றொரு கியாயாஇப.தஇி இருக்‌ 
தார்‌. அவருக்கு ஜனங்கள்‌ ** தர்மஸங்கடம்‌ வைத்திய 
நாதய்யர்‌ ? என்று பெயர்‌ வைதக்கதார்கள்‌. எந்த 
வழக்கு வந்தபோதிலும்‌ அவர்‌ இரண்டு பக்கத்து 
வக்€ீல்களும்‌ ஸாகதிகளும்‌ சொல்வ)ைைத யெல்லாம்‌ 
மிகுக்த பொறுமையுடன்‌ கேட்டுப்‌ பல - இனங்கள்‌ 
ஆலோசனை செய்‌,க பிறகு தான்‌ தீர்ப்புச்‌ சொல்லு 
'வார்‌. கக்ஷிக்காரருக்கு அவஸரம்‌ ௮ இகம்‌. நியாயமோ, 
அகியாயமோ விரைவாகத்‌ இர்ப்புச்‌ சொன்னால்‌. 
போதுமென்ற ஸ்திதிக்கு விந்துவிட்டது. 
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ஒரு நாள்‌. ரம்‌: பத்து. மணிக்கு: இந்த. வைத்திய 
நாதய்யர்‌ இருவன ந்‌.தபுரம்‌, ப,தம்காபஸ்வாமி கோயிலில்‌ 
ஒரு 'தனியிட்த்திலே, ஸமீப்‌,த்‌.இல்‌ யாருமில்லை. யென்ற 
ஞாபக;த்துட்ன்‌, குமக்குகுகாமே: இரைந்து : வண்கை 
பலக பட அகல பா்‌ 


5 அனர்‌ “செர்ல்லியென்னவென்றால்‌ : வய ஸ்வாமி! 
ரமா ஐகக்காதா. / நீ.தர்ன்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்ற. 
வேண்டும்‌. கான்‌ என்ன செய்வேன்‌? வாஇ பக்கத்து 
வக்கீல்களும்‌ ஸாக்ஷிகளும்‌ ' 'சொல்வதைக்‌ கேட்டால்‌ 
வாதி பக்க,த்‌ திலே நியாயமிருப்பதாகத்‌ (தோன்றுக 
றது. பிரஇவாதி பக்கத்தார்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டால்‌ 
க்குக்‌ - க௯தியிலேதான்‌: நியாயமிருப்பதுபோல.த்‌ 
எ கயிற் னவா நான்‌ எப்படி. இர்ப்புச்‌ செய்வேன்‌ 7 


இவர்‌ சொல்லிய ய வார்‌.த்ைதசகை னன்ன 
லிருந்த ஒரு சிறுவன்‌ கேட்டு, ஊர்‌ முழுவதும்‌ பறை 
யடி.தீது விட்டான்‌. , அதன்‌ பிறகுதான்‌ இவருக்கு,தீ 
6 ரன்கள்‌ மி க்தி யாடகவ ள்‌ என்ற. பட்டம்‌ 
சப வதர ட்ட 4 ர்‌. இரந்து. ஆட்டு ல்‌ 
3 - இந்த: விகயாட்டுக்‌  றவஷன்ன்‌. பால்கி 
“பதியைப்‌ பற்றி யார்‌ எப்படி நின,த்‌;.தபோ.திலும்‌ 
ஜனக்கு இவர்‌. விஷய்‌தி.இல்‌ ஒருவிதமான மஇப்புண்டு. 
இவரைப்‌. : 'போன்ற.: யோக்கியர்கள்‌ . -உலகதஇலே 
.இனட்ப்பது- மிகவும்‌ அருமை என்பது என்னுடைய 
"அபிப்பிராயம்‌:  -ப்ஷ்பாதமாக,த்‌ தீர்ப்புச்‌ : செய்து 
௩. விடுதல்‌ யாருக்குமெளிது. இரண்டு ,கக்ஷியின்‌ சியா 
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ய்ங்களையும்‌ இரத்‌. தெரிந்துகொண்டு முடிபு சொல்லு 
தல்‌ கஷ்டம்‌. நமது தேசாபிமானிகளுள்‌ ஒருவரை 
என்‌ ௩ண்பன்‌, * ஏனைய்யா; நான்‌ இந்த ஸ்வராஜ்ய சங்‌ . 
க.த்‌.இலே. (அ.தாவது, மிஸஸ்‌ அனிபெஸன்ட்‌ ஏற்பாடு 
- செய்யும்‌ “ ஹோம்‌-ரூல்‌ '” சங்க த இலே) சேரலாமா? 
என்று , கேட்டால்‌, அவர்‌ சொல்லும்‌ மறுமொழியி 
லிருந்து எந்த விஷயத்திலும்‌ முடிவான ' தீர்மானஞ்‌ 
செய்‌ தல்‌ எவ்வளவு கஷ்டமென்பது தெரியும்‌. 


. இன்று கரலை தராசுக்‌ கடைக்கு இரண்டு பிள்‌& 
கள்‌ வக்‌,தார்கள்‌. ஒருவனுக்கு வயது பதினெட்டிருக்‌ 
கும்‌? 'மத்தவனுக்கு. இருபது கபட சாட 


- நீங்கள்‌ யார்‌ 0 என்று கேட்டேன்‌. 


- மூத்தவன்‌. 'சொல்லுகிருன்‌ : ௨௨ 4 நாங்கள்‌ இரு 
வரும்‌ பூதுச்சேரிக்‌' கலாசாலையில்‌ வரக்கறோம்‌. 
சர்ரசுக்‌ கடையின்‌ விஷயங்களைக்‌ கேள்விப்பட்டு, 
இங்கே லை ஆராய்ச்சிகள்‌ சகட டல்‌ போகலா 
மென்று வந்தோம்‌. த 


8 


தராசினிடம்‌ விஷயத்தைக்தெரிவித்தேன்‌. த்ராசு ன்‌ 


சொல்லிற்று : -- ॥ மத விஷயமான கேள்விகள்‌ கேட்ப டபகி 


தானால்‌ கருக்கமாகக்‌ கேட்க வேண்டும்‌." 


- இதைக்‌ கேட்டவுடன்‌ இரண்டு பிள்காக்ளும்‌ 


அவக ௩ 


நகைத்து விட்டார்கள்‌. சிறிது நேரத்துக்குப்‌ பிறகு: 5. க்‌ 


மூத்தவன்‌ ஒருவாறு மன திகள்‌: ௮௮௫.4 கெய்து. , 
கொண்டு சொல்லுகிறான்‌ :-- 
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॥ நரன்‌ சில இனங்களாக ராமாயணம்‌ வாசித்துக்‌ 
கொண்டு. 'வருகிறேன்‌. அ திலே, விசுவாமி த.தரர்‌ ப 
என்ற ரிஷி ஆயிர வருஷம்‌ தவம்செய்‌ ததாகவும்‌, ௮௬.௧ 
. தவத்தில்‌ ஏதோ குற்றம்‌. நேர்ம்‌.துவிட்டபடியால்‌ மறு 
படி ஆயிர வருஷம்‌ தவம்‌ புரிந்‌ த,தாகவும்‌ எழுகுப்பட்‌ 
உருக்கிறது. இக்காலத்தில்‌ மஹா யோடகளென்னும்‌ 
ஞானிகளென்றும்‌. சிலரை நமது ஜனங்கள்‌ வழிபடு 
கிறார்கள்‌. இவர்களெல்லாம்‌ மற்ற ஸாமான்ய ஜனங்‌ 
களைப்‌ போலவே நூறு நூற்றிருபது வருஷங்களுக் 
குள்‌ மடிந்து, போகிறார்கள்‌, விசுவாமித்‌.திரர்‌ கதையை 
நான்‌ ஒரு இருஷ்டாக்‌,தமாககி. காட்டினேன்‌. *: பழைய 
புராணங்களிலும்‌, இ.தி ஹாஸங்களி லும்‌ பொய்க்‌ கதை 
கள்‌ மலிந்து இடக்கின்றன ? என்பது என்னுடைய 
கருத்து. அப்படி யிருக்க, * நம்மவர்‌ அவற்றைப்‌ பக்தி 
சிர.த்தையுடன்‌ போற்றத்‌ 'தகுக்த உண்மை கால்க 
ளென்று "பாராட்டுதல்‌ பொருந்துமா?” எனபது , 
என்னுடைய கேள்வி,” ப 


தராசு சொல்லுகிறது :-- “ புரரணங்கள்‌ முழு 
தும்‌ சரி.த்‌இரமல்ல; ஞான நூல்கள்‌; யோக. சாஸ்தி 
ர.த்‌.இன்‌ தத்துவங்களைக்‌ கவி வழியிலே கற்பனை த்‌ 
இருஷ்டாந்‌ தங்களுடன்‌ எடுத்துக்‌ கூறுவன. இவை 
யன்றி நீஇ சாஸ்‌ திர.தைத விளக்கும்படியான கை 
களும்‌ , .இக்நூல்களில்‌ மிகுதியாகச்‌ சேர்ந்‌ இருக்கின்‌ 
றன. சரி.த்‌.தரப்‌ பகு இகளும்‌ பல உண்டு. இவ்வாறு 
பல .அமிச௫ங்கள்‌ சேர்ந்து ஆதம ஞானத்துக்கு வழி 
காட்டி, தர்ம நீதிகளா மிகவும்‌ நன்றாகக்‌ தெரிவிப்ப 
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தால்‌ அந்து நால்க&கா நாம்‌ ச னக கன்‌ 

வருதல்‌ தகும்‌,” 

ப பிறகு இக£ய பிள்‌க&ா கேட்டான்‌ :-- 16 உடைமை 
என்பது. நம்முடைய ஜன்மாக்‌.தர.த்தில்‌ செய்த. பாவ 

புண்ணியத்தின்‌ பயனல்லவா ॥” 


கராசு சொல்லுகிறது:-- இல்லை. - ஒருவன்‌ 
தன்‌ காலத்திலே செய்யும்‌ செய்கைகளும்‌ அவன்‌ 
முன்னோர்‌ செய்துவிட்டுப்போன செய்கைகளுமே 
உடைமைக்குக்‌ காரணமாகும்‌. ஏழ்மைக்கும்‌, செல்வ த 
துக்கும்‌ காரணம்‌ தெரிய வேண்டுமானால்‌ அர்த்த 
சாஸ்‌.இரம்‌ (பொருள்‌ நூல்‌) பார்க்கவேண்டும்‌. ஜன்‌ 
மாந்.தர விஷயங்களாக்கொண்டு வருதல்‌ வீண்‌ பேச்சு. 
௮ இலே பயனில்லை.?? 
, இ௲யவன்‌ கேட்ஒிருன்‌ :-- “முன்‌ பிறப்பும்‌ வரு 
பிறப்பும்‌ மனி தனுக்குண்டென்பது மெய்‌ தானா 7” 


கராசு சொல்லுகிறது: அந்த விஷயம்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாது." 


இளையவன்‌ :-- 4 ஆத்மா உண்டா); இல்லையா?” 

குராச:-- 4 உண்டு.” ப 

இளயவன்‌ :-- * அதற்குப்‌ பல ஜன்மங்கள்‌ 
உண்டா, இல்லையா?” 

தராசு:-- “உலகத்தினுடைய ஆதீமாதான 


உனக்கும்‌ ஆத்மா, உனக்கென்று குனியாகமா 
இல்லை. எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ ௮ தனுடைய வடிவங்‌ 
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கள்‌. எல்லாச்‌ செய்கைகளும்‌. அதனுடைய செய்கை: 
அள்சவிவனன்றி, ஓரணுவும்‌. அசையாது” _ 

இளைய பிள்ளை? க. 6 சரி, அது போகட்டும்‌. இப்‌ 
போது. ஒருவன்‌ செல்‌ 6 வம்‌. மிசக்கு ட 
முறம்‌. உணட ரன கல்‌ 


்‌ தராசு: ம லுடியும்‌. கோத்‌ சர்ஸ்‌.இிரங்கக£க்‌ 
கூற்று; வியாபார: வி.இக௯ல.த்‌ தெரிந்துகொண்டு, 
தெளிவுடனும்‌, விடாமுயற்சியுடனும்‌... மரபெட்டரக்‌ 
முடியும்‌. முயற்சி இருவினை ஆக்கும்‌.! * ்‌ 


:பிள்‌&ர்கள்‌' ம இன்னும்‌ பல விஷயங்கள்‌, கேட்க 


வேண்டும்‌... மற்றொரு" முறை வரும்‌” - என்று 
சொல்லிவிட்டுப்‌ போனார்கள்‌. 
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ன்று நமது தராசுக்‌ கடைக்குச்‌ . 'சென்னப்‌ பட்ட 
ணதீதிலிருந்து ஒரு பக மணக்‌ வந்து 
சேர்க்‌ கர்ர்‌, ப 


டவ ஒய்‌. எம்‌. ஸி, ஏ. யில்‌ எ] சாந்தி செய்த 
உபக்மாஸத்தைப்‌ பற்றி உம்முடைய  ஒப்பினியன்‌ ? 
- எப்படி?” என்று அந்த மாணாக்கர்‌ கேட்டார்‌. 


15 இதெசன்னடா,. கஷ்டகாலம்‌! காலை வேளையில்‌ 
இந்து மனுஷன்‌ ஹிந்துஸ்‌ தானி ' பேச வந்‌,தான்‌ ["? 
என்று சொல்லித்‌ தராசு ஈகைக்கலாயிற்று. தராசுக்கு 
இங்கிலீஷ்‌ தெரியாது. ஹிக்துஸ்‌ கானி யகார்த்‌தத்‌ 
இலே தெரியும்‌. தெரியாததுபோல சில சம௰ங்களில்‌' 
பாவனை செய்வதுண்டு. 


ஓய்‌, எம்‌, ஸி, எ. என்பது வாலிபர்‌ இறிஸ்தவ 
சங்கம்‌ என்று பெயர்‌ கொண்ட ஒரு சபையைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுவது, அநத சபையாரின்‌ பிரசங்க மண்டபத்தில்‌: 
ஸ்ரீமான்‌ காந்து சில இனங்களின்‌ முன்பு உபக்யாஸம்‌. 
"செய்தாராம்‌. அந்து உபந்யாஸத்தைப்‌ பற்றி, 
கராசே, உன்னுடைய அபிப்பிராயத்ைக றிந்து 
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தராசு 





கொள்ள வேண்டுவஒிருர்‌ 73 என்று தராசை: சோக்கிச்‌ 
சொன்னேன்‌. 


_ *அபிப்பிராயமென்ன ?”' என்று கேட்டது தராசு. 


“ராஜீய விஷயத்தைக்‌ கலக்காமல்‌ பேசும்‌ ” 
என்று நான்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்துகொண்டேன்‌. 
, அர்கிது மாணாக்கர்‌ சொல்லுவ தானார்‌ :.... 


ப்‌ 


ஸ்ரீமான்‌ காங்‌ இ வர்சம்‌ செய்யும்‌ ஆம்தாபாதில்‌ 
டத ஆசிரமம்‌ ஏற்ப்டுத்தி யிருக்கிறார்‌. அந்து 
ஆிரமத்தில்‌ யெளவனப்‌ பிள்ளைகள்‌ பலரை வைத்துக்‌ 
கொண்டு அவர்களை தேச ஹேவைக்கு ச தயார்படுத்து' 
'இருர்‌. அவருடைய 'ஆசிரமத்திலே ' ப்யிற்கி- பெறு 
வோருக்குச்‌ சில விரதங்கள்‌ அவசியமென்று ஏற்‌. 
்‌ படுத்தி யிருக்கிறார்‌. உண்மையிலே லோகோபகாரம்‌ 
செய்ய விரும்புவோர்‌ எல்லோருமே. மேற்படி: விரதங்‌ 
களை... அனுஷ்டிக்க. வேண்டுமென்பது . .௮வருடைய 
கொள்கை. கிறிஸ்‌ தவ சங்க,த்‌.இல்‌ - ஈட்‌ த பொதுக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ அவர்‌ அந்த விரதங்களை க்‌ குறித்துத்‌ 
தான்‌ பேசினார்‌. விசேஷமாக அவர்‌. வற்புறுத்திச்‌ 
சொல்லிய விஷயங்கள்‌ பதினொன்று. அலை, பின்‌ 
வருமாறு -- 

7, ஸ்ம விரதம்‌ வன்மமும்‌, யாரிடத்தி 
லும்‌, என்ன துன்பம்‌ நேரிட்டாலும்‌, ' பிரஹலாத்னைப்‌ 
தேக்லி ஒருவன்‌ உண்மையே பேசவேண்டும்‌... ப 


ட..இ அஹிம்ஸா விரதம்‌ :-- எவ்வுயிருக்கும்‌ துன்‌ 
பஞ்‌ செய்யலாகாது ; யாரையும்‌ பகைவராக கினைக்க 
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க்காது ; ஒருவன்‌ ன "அடித்தால்‌ நீ இருப்பி 
அடிக்கக்கூடாது. 


ட டல.  பிரமசரியம்‌:- விவாகம்‌ பண்‌ ணிக்கொள்ளக்‌ 
கூடாது) எ.ற்கெனவே , மனைவி: யிரும்‌ தால்‌ அவளை 
ஸூஹோ.தரம்‌ போல ஈட்‌. தவேண்டும்‌. 


4, நாக்கைக்‌ கட்டுதல்‌ :-- உணவிலே மஸாலா 
சேரக்கூடாது 7 ருசியை விரும்பி உண்பது பிழை; 
அ தனால்‌ உஷ்ணம்‌ அ.ிகரித்து, போக. இச்சை 
ல ப 


2, "உடைமை ஆணுக்கு --.. ஒருவன்‌ ஒரு 
பொருளையும்‌ தனது சவதகா இச்ன்னலாசாது? 


ப 6. சுதேகயம்‌ :-- நமது தேசம்‌, கமது தில்லை 
நமது கராமத்‌: தொழிலை : முதலாவது ஆதரிக்க 
வேண்டும்‌) நமது தேசம்‌, ஈமது ஜில்லா, ஈமது 
கிராமத்து அம்பட்டன்‌ . நேரே. க்ஷவரம்‌ செய்யாமல்‌ 
போனாலும்‌, _ அவனுக்குப்‌ பயிற்சி உண்டாகும்படி. 
செய்து காம்‌' அவனிடமே 'க்ஷவரம்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. வெனக்‌ அம்பட்டனை. விரும்பக்கூடாது; 


ர்‌, ரணி கனபர்ம உ எதற்கும்‌ நடுங்கா து கெஞ்சம்‌ 
வெண்டும்‌. (தனு வட லா தமதல, ்‌ 

9, இண்ட்ல்‌ :-- இடப ஜாதி. என்று' ஒரு 
வரை. யொருவர்‌ ண வைப்பது பாவம்‌, அது 
பெருங்கேடு, எந்த ஜா.தியையும்‌ இண்டலாம்‌, டல 
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9. தேச பரஷை: 2-2 ச்ட்‌ பதத வட 
கல்வி பயிலவேண்டும்‌. 


70. தொழிற்‌ பெருமை:-- எல்லாத்‌ தொழில்‌ 
களுக்கும்‌ ஸமமான மதிப்புண்டு. ஒரு. தொழில்‌ இழி 
வாகவும்‌ ' மற்றொரு தொழில்‌ உ பர்கத் கலப்‌ கருத 
லாகாது, -- 


2. தெய்வ பக்தி பொதுக்‌ காரியங்களி லும்‌ 
ராஜீய விஷயங்களிலும்‌ பாடுபடுவோருக்கு தெய்வ 
ப்க்தி வேண்டும்‌. 


இதுதான்‌ ஸ்ரீ சாக்கு செய்‌,த மிரசல்கத்தின்‌ 
ஸாராம்சம்‌. 


தராசு சொல்லலாயிற்று : _. 
ட ஸ்ரீமான்‌ காந்தி நல்ல மனுஷர்‌. 


அவர்‌ சொல்லுகிற ஸ தய விர தம்‌, அஹிம்ஸை, 
உடைமை மறுத்தல்‌, பயமின்மை-- இந்த நான்கும்‌ 
உத்தம தர்மங்கள்‌--இவற்றை எல்லோரும்‌ இயன்‌.ற 
வரை பழகவேண்டும்‌. ஆனால்‌ ஒருவன்‌ என்னை அடிக்‌ 
கும்போது நான்‌ அவனைத்‌ திருப்பி அதகிக்கபா 
தென்று சொல்லுதல்‌ பிழை. 


சுதேசியம்‌, ஜாது ஸமத்துவம்‌, தேசபாஷைப்‌ 
பயிற்சி, தெய்வ பக்தி இந்த நான்கையும்‌ இன்றைக்கே 
பழகி சா. தன்‌ செய்துகொள்ள வேண்டும்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ நமது தேசம்‌ அழிந்‌ துபோய்விடும்‌. ப 
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“ நாக்கைக்‌ கட்டுதல்‌, பிரமசரியம்‌, இவை யிரண்‌ 
டையும்‌ செல்வர்கள்‌, இடையிடையே அனுஷ்டித்தால்‌ 
அவர்களுக்கு நன்மை யுண்டாகும்‌. ஏழைகளுக்கு 
இந்த உபதேசம்‌ அவசியமில்லை. அவர்களுக்கு நாக்கை 
ஏற்கனவே கட்டித்‌ தான்‌. வைத்திருக்கிறது. பிரமசாரி 
யத்தை ஜா.இ. முழுமைக்கும்‌ ஸ்ரீ காந்தி கர்மமென்று 
உபகேசம்‌ செய்யவில்லை. அந்து வேலை செய்தால்‌ 
தேசத்தில்‌. எக்கிரம்‌ மனி,தரில்லாமல்‌ போய்விடும்‌. 


- “கரந்த பதினோரு விரகம்‌ சொன்னார்‌. ஈ நான்‌ பன்‌ 
னிரண்டாவது விர தமொன்று சொல்லுகிறேன்‌. ௮.து 
- யாதெனில்‌: *எப்பாடுபட்டும்‌ பொருள்தேடு; இவ்‌ 
வலக, த்இலே உயர்ந்‌ .த நகிலைபெறு.” இப்பன்னிரண்டா 
வது விர5,த)த தேசமுழுதும்‌அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌” - 
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1. 


ரி. இனங்களாக நமது தராசுக்‌ கடையில்‌ வியாபா 

ர்ம்‌ சரியாக நடக்கவில்லை. சந்‌தேதக கிவர்‌.த'இயே 
நமது வியாபார.த்‌.இன்‌ கோக்கம்‌. சந்‌ தகங்ககா: யெல்‌ 
லாம்‌ இீர்த்துவிடுவெெ தன்றால்‌ இது ஸாமரனயக்‌ 
காரியமன்று. கேைதையிலே பகவசன்‌ . : ஸம்சயாதமா 
விரசயதஇ?” [ சக்தேகக்காரன்‌ அழிந்துபோலருன்‌ ] 
ஏன்று சொல்லுறார்‌. 


எந்த முயற்சி செய்யப்பேசனாலும்‌, ஆரம்பி 
இலே பல வழிகள்‌ கோன்றும்‌. இந்த வழிகள்‌ ஒன்‌ 
அக்கொன்று பொருந்தாமலிருக்கும்‌. எக்க வழியை 
அனுசரிப்போமென்ற சந்தேக மேற்படும்‌. கானிருக்‌ 
கும்‌ வே,தபுர,த.திலே ஒரு செட்டிப்‌ பிளகசா கையிலே 
சொற்பமுதல்‌ வைத்துக்கொண்டு எந்த வியாபசரத 
துறையில்‌ இறங்கலாமென்று சென்ற ஜந்து வருஷக்‌ 
களாக யேசசனை செய்துகொண்டு வருகிருன்‌.: இன 
னும்‌ அவனுக்குத்‌ தெளிவேற்படவில்லை. மணிலாக்‌ 
கொட்டை வியாபாரம்‌ தொடங்கலாமென்று கினைது 
தான்‌. ஆனால்‌ அந்த வியாபாரம்‌ இங்கு பெரிய 
பெரிய மு,தலாளிகளை யெல்லாம்‌ தூக்க யடி.ததுவிட்‌ 
டது. நாளுக்குநாள்‌ விலை மாறுகிறது. இன்று ஒரு 
விலை பேச முப்பது நரளில்‌ ஆயிரம்‌ மூட்டை அனுப்பு 


10 


ஐன்‌ 


கறனென்று. சீமை வியரபாரியூடன்‌ தந்தி மூலமாக 
ஒப்பந்தம்‌ -செய்‌ துகெொண்டோமானால்‌, . இடையிலே 
எ.இிர்பாரா,தபடி. விலையேறிப்போவிறது. ஒப்பக்‌,த,த்தை 
நிறைவேற்ற முடியாமல்‌, சமை வியாபாரிக்குதி தண்‌ 

டம்‌, கொடுக்க நேரிடுகிறது. காம்‌ இதில புகுந்து 
கையிலிருக்கும்‌ சொற்ப முதலையும்‌ இழக்கும்படி 
வந்தால்‌ : என்ன செய்வோமென்று செட்டிப்‌ பிள்‌கா 
பயப்படலானான்‌. கடைசியாகச்‌ சென்ற வருஷத்தில்‌, 
ஒரு சமயம்‌,. * என்ன வந்தாலும்‌.சரி, ஒரு கை பார்ப்‌ 
போம்‌, மணிலாக்‌ கொட்டையே. தொடங்குவோம்‌ '” 
என்று-யோத்.தான்‌. சண்டையினால்‌ கப்பல்களின்‌ 
போக்குவரவு. சுருக்கமாய்விட்டது. சில கப்பல்கள்‌ 
போய்வருகின்றன. இவற்றில்‌ இடக்கூலி தலைக்கு 
-மேலே:போகிறது. பெரிய மு.கலாளிகளே இக்‌,த வியா 
்‌ பாரத்தைச்‌ சுருச்கப்படுத்திக்கொண்டு வருகிறார்கள்‌. 
ஆ.கலால்‌ செட்டிப்‌: பிள்சா .இக்த யோசனையை 
அடியோரடு.கிறுக்‌இவிட்டான்‌. இப்படியே, துணிமணி, 
பீங்கான்‌, கண்ணாடி, வெங்காயம்‌ முதலிய எந்த வியா 
பாரதைக எடுத்தாலும்‌ அவனுக்கு. ஏதேனுமொரு 
கடை, ஏதேனுமொரு ஆக்ஷேபம்‌ வந்துகொண்டே 
யிருக்கிறது. வருஷம்‌ ஐந்தா௫விட்டது / 


லாபாலாபங்களை யோசித்த பிறகுதான்‌ ஒரு 
துறையில்‌ இறங்கவேண்டும்‌. ஆனால்‌ வாழ்நாள்‌ முழு 
தும்‌ வெறுமனே யோசனை செய்து கொண்டிருந்து 
காரியம்‌ தொடங்காமலே காலத்தைக்‌ கழிப்போர்‌ எவ 
வித இன்ப.தையுமறியாமல்‌ மாய்ந்து போகிறார்கள்‌. 
வியாபார.த்‌.இல்‌ மாத்‌ இரமன்று, ஒருவன்‌ யோக சாத 
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தராசு. 


னம்‌ செய்ய வேண்டுமென்று விரும்புகறுன்‌. ஹ.௨ 
யோகம்‌ நல்லதா, ராஜயோகம்‌ நல்லதா, பக்த யோகம்‌ 
நல்லதா? என்ற சந்‌ேதக முண்டாகிறது. யோகசித்த 
ஏற்பட வேண்டுமானால்‌ குடும்பத்தாருடன்‌ வீட்டி 
லிருந்து மூயதகி செய்யலாமா? அல்லது குடும்பத்தி 
_ லிருந்தே விலகிப்போய்‌ எங்கேனும்‌ தனியிடத்தி 
லிருந்து பாடுபடவேண்டுமச்‌, இப்படி எத்தனையோ 
- டேகள்விகள்‌ (ிறக்கன்றன. இங்கனமாக. மணிலாக்‌ 
கொட்டை வியாபார முதல்‌ ஆதம ஞானம்‌ வரை 
எந்தக்‌ காரியத்திலும்‌ ஆரம்ப,த.திலே ்‌ இகைப்புக்‌ 
களுண்டாகும்‌. இப்படி நான்கு வழிகஃக்‌ காட்டி எது 
நல்ல்‌ வழியென்று கேட்டால்‌ ஈமது. தராசு சரியான 
வழியைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கும்‌, மேலும்‌ பொதுப்படை 
யாக எந்த ஆராய்ச்சியிலும்‌, கொள்கைப்‌ பிரிவுகள்‌: 
தோன்றிப்‌ பல ககதிகள்‌ ' ஏற்படுவது இவ்வலகத்‌ 
இயற்கை, . நமது தராசு எந்தக்‌ கக்ஷி நியாய்மென்‌ 
பதைக்‌ இட்டமாகக்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ செல்லும்‌. 
இவ்வளவு நல்ல தரரசாக இருந்தும்‌ என்ன காரணக்‌ 
தாலே வியாபாரம்‌ ரஸமாக நடக்கவில்லை. 


ஆ.கலால்‌ நேற்றுத்‌ கரரசினிடம்‌ கானே கேள்வி 
கள்‌ போடத்‌ தொடங்கினேன்‌. 

7 தராசே,, நம்முடைய சொந்த வியாபாரம்‌ நன்‌ 
ரக நடப்பதற்கு 'வழியென்ன 2? என்று கேட்டேன்‌. 

குராசு கலகலவென்று நகைத்துப்‌ னவருமா று 
சொல்லலாயிற்‌ நு :-- 

* ஆஹா, காளிதாஸா, நல்ல கேள்வி கேட்டாய்‌. 
8 இடை எப்போது கேட்கப்‌ போகிருயென்று நான்‌ 
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தராசு 


பல இனங்களாக ஆவலுடன்‌ ௪ இிர்பார்‌,5 இருந்‌ேதன்‌... 
உன்‌ வசத்திலே குறுங்கு௮ு மஹாரிஷி என்னை ஒப்பு 
விக்கும்போது என்ன வரர்‌.தைத சொன்னா. ஞாபக. 
மிருக்கிற,தா?” 


காளிதாசன்‌ :-- ஐம்‌, தராசே, நன்றாக ஞாபக 
மிருக்கறது. ௫ கேளாய்‌ காளி தாஸா, தெய்வ ஆராய்சி 
ஒன்றையே உனது வாழ்க்கையின்‌ முகுற்காரியமாக 
வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. லெளகுிகக்‌ தொழி 
லொன்று சேர்ந்தால்‌ தான்‌ யோக சித்தி விரைவாகக்‌' 
கைகூடுமாதலால்‌, உனக்கு லெளகிகத்‌ கொழிலாக 
இக்‌.த.த்‌ தராசு வியாபார,5)த ஏற்படுத்‌.இக்‌ கொடுக்‌ 
இூேறன்‌. இதன்‌ மூலமாக உன்னுடை இஹலூலேோசக 
தர்மங்களா நேரே கிறைவேறும்‌. உனக்கு சக்த 
துணை ; உன்னைக்‌ சார்ந்த உலக,த்‌.இற்கு இந்சுத்‌ 
தராசு நல்ல உதவி; இவை இரண்டையும்‌ தவிர, 
மூன்றாவது கரரியத்தில்‌ புத்து செலுத்தக்கூடாது. 
உனக்கு கன்மை யுண்டாகும்‌' என்று சொனனாச்‌.” 

தராசு :-- 4 நீ அந்தப்படி செய்து வருகிருயா ? *” 


... காளிதாசன்‌ சதக என்னால்‌ இயன்‌ றவரை 
செய்து வருகி றன்‌.” 


தராசு: ஞா பகமில்லாமல்‌ பதம்‌ இரண்டு 
மாதத்திற்கு முன்‌ ஒரு முறை பட்டு வியாபாரம்‌ 
தொடங்கலாமென்று யோசனை செய்தாய்‌, அதற்கு 
முன்னே ஒருகாள்‌, ர,தன வியாபாரத்திலே புத்தி 
செலு த்இனாய்‌. மனிதன்‌ செல்வம்‌ தேடுவ தற்குப்‌ பல 
உபாயங்கள்‌ செய்வது கியாயந் தான்‌. ஆனால்‌ ௮வன 
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தராசு. 


வன்‌ தகு இக்குரிய வழிகளிலே' செல்லவேண்டும்‌. , ஒரு' 
மரக்கிளை கைக்கொண்டால்‌ பிறகு வெற்றியுண்‌. 
ட்ரகும்‌ ' வரை எப்போதும்‌ 'அதிலேயே கண்ணும்‌ 
கருத்துமாகப்‌ பாடுபடவேண்டும்‌... பல ' மரங்கண்ட 
அச்சன்‌ 'ஒரு..மரமும்‌ வெட்டமாட்டான்‌."? 

ப “காளிதாஸன்‌ :- 2 48 சொல்வது சரிதான்‌. ஏதோ. 
மற.இயினால்‌ வேறு விஷயங்களில்‌ கவனம்‌ செலுத்தும்‌ 
படி நேரிட்டது. மறுபடி. தராசு வியாபார.த்ைதையே 
ஒரே . உறுதியுடன்‌... நடத்‌. சவேண்டு மென்று மூனா 
நிச்சயம்‌. செய்‌ துவிட்டேன்‌.. அதை *ர்சர்‌, செய்வ 


ப ற்கு வழி சொல்ஸு:" ப்‌ 


ப தரர்சு! ணய இந்‌, வியாப்சர த்தின்‌ ப தர்ன்ளை 
நீயே சில 'சமயங்களில்‌ மற்க்‌துவிடுகருய்‌.. : எட்டும்‌. 
இரண்டும்‌ என்ன?” டீலப்‌ போர்வை -வரங்கலாமா; 
பச்சைப்‌ போர்வை வாங்கலாமா” என்பவை போன்ற ்‌ 
அற்பக்‌ கேள்விகள்‌ கேட்போரைச்‌' சில ஸமயங்களில்‌ - 
அழைத்துக்கொண்டு வருகிரறாய. இப்ப, அற்ப விசா 
ரணைக்கெல்லாம்‌ இடங்கொடுத்தால்‌, மது கடையின்‌ 
பெயர்‌ கெட்டுப்‌ போகாதா 7 மேலும்‌ அறிவுத்‌ தராசு 
போட்டு, உலக வாழ்க்கையின்‌ வி.இகயும்‌, இரமங்‌ 
களையும்‌, நிறுத்துப்‌ பார்ப்ப த. உனது. தொ ழிலென்‌ 
பதை மறந்து, வேறு. மூய.ற்சிகளிலே சிந்தை செலுத்‌, 
துகருய்‌. புலி ப9ித.தால்‌. புல்லை,த்‌. இன்னுமா? வயிர, 
வியாபாரி.ஒரு மா.தம்‌.ஈல்ல வியாபார மில்லாவிட்டால்‌. 
மொச்சைக்கொட்டைசீ சுண்டல்‌ வி.ற்கப்போவானோ 2 
காளிதாஸா, கவனத்துடன்‌. கேள்‌... நம்முடைய வியா. 


தராசு 


பாரம்‌ அருமையசனது. இதிலே. ஜயம்பெறவேண்டு 
மானால்‌ ஸாமான்ய உபாயமெதுவும்‌ போதாது, செய்‌ 
கதைக்குத்‌ தகுந்தபடி உபாயம்‌) இடை மறந்துவிட 
லாகாது. உனக்கு. வேண்டியதெல்லாம்‌ இரண்டே 
நெறி: தெய்வ பக்தி, பொறுமை. குறுங்குறு மஹா 
ரிஹி. வாக்யத்தைைத்‌. தவற. விடாதே. லெள$ூகச்‌: 
'செய்கை 'கேரும்போது அதை முழுக -இறமையுடன்‌ 
'செய்‌. . மற்ற. கேரங்களில்‌ பராசக்‌. இயை இயானம்‌. 
செய்துகொண்டிரு,. . நமது வியாபாரம்‌ மேலான 
ரிலைமைக்கு: வர்‌ 


சாளிதா ஸன்‌ :---. எப்போது? 


தராசு க 68 பொறு... விரைவிலே நன்மைகாண்‌ 


பாய” 


ஆ. 


இர்ராசுக்கடையை நெடுநாளாக மூடி. வைத்து. விட்‌ 
டேன்‌, விஷயம்‌. பிறருக்கு. ஞாபக,த்‌.இ. லிருக்குமோ, 
மறந்து போயிருக்குமோ. : என்ற ஸந்தேஹக்தால்‌ 
சாமுத முடியவில்லை. கராரசுக்கடை என்பதென்ன? 
, பகு இரிகை படி.ப்போர்‌ சிலருக்கு ஞாபகமிருக்கலாம்‌. 
ஞாபகம்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ பெரிஇல்லை.. அந்தக்‌ 
கடையை மாற்றிவிட்டேன்‌ கரச என்ற மகுடமிட்டு 
'இனிமேல்‌ எழுதப்படும்‌ வினுவிடைகளில்‌ கதைக்‌ 
கட்டு சுருங்கும்‌ / சொல்‌ கேர்மைப்படும்‌. 


ப தராசு என்பது தீர்க்க 2.2 காரகம்‌. ஒரு ன 
சொல்லி அதற்கு ப்ரஇகக்ஷி சொல்லி அங்கு ற்ப 
ப காணுவதே கீராசின்‌ கோக்கம்‌, 


என்னுடைய ஸ்நேஹி தா்‌ வேணு மு.தலிமார்‌ என்‌. 
ரொருவர்‌ உண்டு. அவர்‌ வைஷ்ணவர்‌. அவர்‌ வாயி 
னால்‌ பேசுவதே இடையாது. ஆஹார வ்யவஹாரங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ குறிகளால்‌ நடத்து வருகிறுர்‌. அவர்‌ தமி 
-ழில்‌ ஒரு வ்யாஸம்‌ ** ஊமைப்‌ பேச்சு” என்ற மரகுடத 
துடன்‌ எழுதி வெளியிட்டிருக் கறார்‌. ஐந்‌ தாறு வருஷங்‌ 
களுக்கு முன்பு அந்த நூல்‌ அச்டைப்பட்டது. ஸமீபத்‌ 
இல்‌ நான்‌ அவரிடம்‌ விசாரணைசெயத போது . ஒரு 
பிரஇகூட மிச்சம்‌ இல்லை என்று சொன்னார்‌. 
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தராசு 
அங்குப்‌ புஸ்‌ தகத்தின்‌ கருத்து எப்படி. என்றால்‌:- 


ஈ ஒரு மனிகன்‌ தனது மனக்கருத்சை வெளிப்‌ 
படச சொல்லவேண்டும்‌ என்றால்‌, ௮அதகுற்கு பசஷை 
அவசியம்‌ இல்லை. பரஷை அவசியம்‌ என்று ஸாதகா 
சண ஜனக்கள்‌ கினைக்கிறார்கள்‌. ௮து பிழை. 


“ பாஷையானது மனதஇன்‌ இன்றியமையாத 
கருவி அன்று. வண்டி ஓடும்போது சக்கரம்‌ ௫௪ 
சென்று கத்துவது பேசல்‌, மனம்‌ சலிக்கும்போது 
கசக்கு தன்‌ வசம்‌ இன்றிப்‌ படைத்துக்‌ கெசொள்கறது. 


பல வேறு கஈடுகளில்‌ பல வேறு பசஷையாக 
எற்பட்ட காரணம்‌ என்னவென்றால்‌, ௮து கால ௪ 
வர்த்தமானங்களுக்கும்‌ ஜனங்களுக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்களின்‌ வேற்றுமையாலே ஏற்படுகிறது. 


“பகஷிகளின்‌ மனகளர்சீசிக்குத்‌ தக்கபடி 
இயற்கையில்‌ அவற்றின்‌ வாயக்கருவி கூவுகின்றது7 
மிருகங்களிலும்‌ அவ்கனமே கசண்கிறோம்‌. அவை 
யெல்லாம்‌ ஒரு பரஷை பேசவேண்டும்‌ என்று கற்‌ 
பி.தம்‌ பண்ணிக்கொண்டு இலக்கணம்‌ போட்டுப்‌ பேச 
வில்லை. பச வந்தால்‌ குஞ்சு இன்ன வகை கத்தும்‌ 
என்ற நிய.இ இருக்கறது. அதைக்‌ தாய்‌ அறிந்து 
கொள்ளுகிறது. காக்கே இல்லாவிட்டாலும்‌ மனிதர்‌ 
பரஸ்பரம்‌ சம்பரஷணை அதாவது வயாபார ஸம்பக்‌ தவப்‌ 
கள்‌ நடத்திக்கொள்ளலாம்‌, பேசத்‌ தெரியா த ஐந்துக்‌ 
கள்‌ எத்தனையோ கூட்டம்‌ போட்டுக்‌ குடித்‌. கனம்‌ 
பண்ணி வருன்றன. மனிதருக்குள்ளே ஊமையின்‌ 
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தராசு 


௧௬ த்தை அவன்‌ எப்படியேனும்‌ பி.றருக்கு தீ தெரியும்‌ 
யடி ணப எர ச்‌ 


இங்ஙனம்‌ பலவித நியாயங்கள்‌ காட்டி வேணு 
முதலியார்‌ தமது . நூலில்‌: மனிதனுக்கு பரஷையே 
மிகை என்று ஸ்தாபிதம்‌ செய்‌ இருக்‌இருர்‌. ஆனால்‌ 
மேற்படி. விதியை அவர்‌ தமது நடையில்‌ பழக இல்லை. 
அவர்‌: எப்போதும்‌ சளசள என்று "வாயினால்‌ பேசச 
விட்டாலும்‌ எழுஇக்‌ குவிக்கருர்‌. “ எழுத்து பாஷை 
யின்‌ குதிதானே வேணு மு.த்லியாரே 7. நீர்‌ பரஷையே 
மிகை என்று சொல்லிவிட்டு ஓயாமல்‌ எழு.இ எழுதக்‌ 
கொட்டுகிறீரே 2”? என்று ;:,அவரிடத்தில்‌ கேட்டால்‌, 
அவர்‌ :* பேச்சே துன்பம்‌. எழுத்து: சுகம்‌?” என்று 
எழுதக்‌. 'காட்டுஇிருர்‌, இன்னும்‌ ஒரு வேடிக்கை ; 
்‌ வாயினால்‌ பேசக்கூடாது” என்று விரதம்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு ' வேணு மூ.கலியார்‌ பாட்டுப்‌ பாடுவதில்‌ 
சலிப்பது கடையாது.. இவரும்‌ கமது-வேதாரந்‌,த.சிரே 
மணி . ராமராயர்‌ என்‌;ற. மி.த.திரரும்‌. சில.. தனங்களின்‌ 
முன்பு (சந்‌இர சரஹணம்‌ பிடித்த இனத்‌.இன்‌.. மரலை : 
கா என்னைக்‌. ட ரன்கள்‌ பார்த்தார்கள்‌... 


1 தராசுத்‌ கடை கட்டியாய்விட்டதுபோல்‌, ஆர்ச்‌ 
இறதே?” என்று, ராமராயர்‌ , , சொன்னார்‌. 16 இங்கே 
செய்வீர்‌, இன்னே செய்வீர்‌?" என்று: வேணு முதலி 
யார்‌ கரம்போதி ராக.த்‌இல்‌ பாடினார்‌... 4 * தராசுக்‌ 
கடைமை இங்கே இப்போது . இறக்க வேண்டும்‌” 
என்‌.ற கருத்துடன்‌ வேணு முதலி பாடுஒருர்‌” என்று 
சஈமராயர்‌ வ்யாக்யானம்‌ பண்ணினார்‌. 
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தராசு: 

2 தந்தோம்‌ '.. என்றேன்‌. 
ராமராயர்‌ சொல்லுகிறார்‌ : -. நான்‌ ஒரு ௧௯தி. 
சொல்‌.லுவேன்‌., எ.திர்க்‌ $ககதியை வேணு மு தலியார்‌ 
பாட்டிலே .பாடிக்‌ காட்ட:' வேண்டும்‌. . காளி தாஸா 


தீர்ப்புச்‌ சசால்லவேண்டும்‌. இத தான்‌ தராசுக்கடை * 
என்ருர்‌. ச 


4 ஸம்மதம்‌ ன்‌ என்றேன்‌. வேணு முதலியாரும்‌ 
கல்யை: அசைச்தார்‌. 
5. ராமராயர்‌ “செரல்லுஇருர்‌ : அனி பெஸண்ட்‌. 


அம்மை இயாஸபி ்‌ நடத்தினதெல்லாம்‌ ஸ்வராஜ்ய 
வேலைக்கு அடிப்படை யென்று நம்புகி3றன்‌.” 


வேணு முதலியார்‌ பாடுகரர்‌ : -_- 


௪ * நந்தவனத்திலோ ரர்ண்டி ; அவன்‌ 
நாலாறு மாத்மாய்க்‌ குபவனை வேண்டிக்‌ 
“கொண்டு வந்தானொரு தோண்டி ; அதைக்‌ 
ப கூத்தாடிக்‌ கூத்தாடிப்‌, 'போட்டுடைத்‌ தாண்டி.” 
ம்‌ _சரமரரயர்‌ : -. 4 அன்ய ஜாஇயிலே பிறந்‌. தபோ.த. 
லும்‌, நான்‌ அண ்ண்டை ஹிந்துவாகவே பாவிக்‌ 
இன்‌." ட ஆத 
க தன்னைத்தான்‌ ஆளவேண்டும்‌ 
தன்னைத்தான்‌ அறியவேண்டும்‌ 
தன்னைத்தான்‌ காக்கவேண்டும்‌ 
தன்னைத்தான்‌ உயர்த்தவேண்டும்‌.'” 


19: 


ட பறனுன்‌ 


ராரமரசயர்‌ :- ' ரஸ்வராஜ்யம்‌ என்பது விபரீதம்‌ 
அன்று, அதை ஆங்கிலர்‌ கொண்டாடுவது ஆச்சர்ய 
மில்லை. ஆங்கல ஸ்‌.திரிகளும்‌ புருஷர்களும்‌ நம்மிடம்‌. 
“நேசம்‌ காட்டும்போது நாம்‌ ஸந்தேகப்படுவ.து நியாய 
மில்லை. ஆங்கிலேயர்களில்‌: நல்லவர்களே இருக்கக்‌' 
கூடாதா? எல்லாரும்‌ மனுஷ்ய ஜா.இ.தானே? அறிந்துக்‌. 
களுக்கு ஸ்வராஜயம்‌ உடன்பிறந்த உரிமை என்பைதத்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளும்‌ பிறரை நரம்‌. .மித்திரராகவே 
கொள்ளவேண்டும்‌. இங்லொந்திலுள்ள ராஜ வம்ச த 
தாருக்கு காம்‌ ஸ்வராஜ்யம்‌ பெறுவகனாலே எவ்வி 
மான கஷ்டமும்‌ இடையாது; பொதுஜனங்களுக்கும்‌ 
அப்படியே. பார்லிமெண்டாருக்கும்‌ : அப்படியே. ஈம்‌. : 
முடைய உப.தீரவம்‌ இல்லாமலிருந்தால்‌ அவர்கள்‌ உள்‌" 
காட்டு விஷயங்களை _து.இக சிர,திதையுடன்‌ கவனிக்க 
இடம்‌ உண்டாகும்‌. சிற்டல வியாபாரிகளுக்கும்‌ சில 
உத்தியோகஸ்கர்களுக்கும்‌ நரம்‌ ஸ்வராஜ்யம்செலுத்‌ து 
வ,கனாலே வரும்படி.குறையும்‌. ஆதலால்‌ இந்த வியா 
பாரிகளின்‌ கூட்டத்தையும்‌ உ.தயோகக்‌ கூட்டத்த 
யும்‌ சேராத ஆங்கிலேயர்களுக்கு நம்மிடம்‌ ௮பிமானம்‌ 
எதபடஸி. அஸாதக்ய பம்‌ அது நம்பத்‌: அதக 
தாகும்‌” என்றார்‌. 


வேணு முதலியார்‌ பக்த பை 

* நல்ல விளக்கிருந்தாலும்‌ கண்‌. வேண்டும்‌, பெண்ணே 5 
நாலு துணை யிருந்தாலும்‌ சுய புத்தி வேண்டும்‌ ; 
வுல்லவர்க்கு மித்திரர்கள்‌. பலருண்டு, பெண்ணே ; 
வலிமையிலார்‌ தமக்குலகில்‌ துணையேது, பெண்ணே ?'' 


தராசு 


ராமராயர்‌ சொல்லுகிருர்‌:-- “அ இகாறிகள்‌ 
அனிபெஸண்ட்‌ சொல்வதைக்‌. தடுக்க முடியாது. 
லோக த்இன்‌... அபவாகுத்துக்கு பயப்படுவார்கள்‌. 
அனிபெஸண்ட்‌ சக்கரம்‌ விடுதலை பெறுவாள்‌. 


அவளைப்‌ பிடி.தீது. வை,ச்‌.த,கனாலே இப்போது உலக 
மெல்கும்‌ "இந்தியாவின்‌ நிலைமை தெரியக்‌ காரணம்‌ 


ஏற்படும்‌. ஆங்கில . ராஜாங்க,த்துக்கு விரோதமான / 
ராஜ.தரோகம்‌ செய்கிறாள்‌ என்ற வார்‌. தை தயை அனி 
'பெஸண்ட்‌ விஷயத்தில்‌ எவனும்‌. சொல்லத்‌ துணிய 
மாட்டான்‌.  ஸ்வராஜயம்‌ கேட்பது. ராஜ.த்துரோகம்‌ 
இல்லை” என்பதை இங்கிலாந்து ஜனங்களும்‌ ராஜா 
வும்‌ தெரிந்துகொள்ளுவ தற்கு அனிபெஸண்ட்‌ செய்க 
ப காரியம்‌ உதவியாயிற்று. 


வேணு மூ.கலியார்‌ பாடுஇருர்‌ : உய்‌ 


ர்‌ சொல்லால்‌. முழங்கிலோ 
டட சுகமில்லை மவுனியாய்ச்‌ 
சும்மா. இருக்க அருள்வாய்‌, 
சுத்த நிர்க்குணமான 'பர தெய்வமே 
-பரஞ்சோதியே சுக வாரியே.” _ 
. அப்போது. ராமராயர்‌ என்க நோக்கி, காளி 
,காஸரே, உம்முடைய ர்ப்பென்ன 7 தராசின்‌ தீர்ப்‌ 
பைச்‌ சொகம்‌. ம்‌ என்று கேட்டார்‌. 


"அதற்கு நான்‌.” 
ன்றி மறப்பது நன்றன்று; நன்‌ றல்ல 
தன்றே மறப்பது நன்று. 
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தராசு 


எப்பொருள்‌ யார்யார்வாய்க்‌ கேட்பினும்‌' அப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ காண்ப தறிவு, 
தோன்றிற்‌ புகழொடு தோன்றுக, அ: தினார்‌ 
தோன்றலின்‌ தோன்றாமை நன்று. தி 
வேண்டிய வேண்டியாங்‌ அதயதகான்‌. செய்தவம்‌ 
ஈண்டு முயலப்‌ படும்‌. 

என்‌ ற காலு குறையும்‌. சொன்னேன்‌. 


்‌ * தரரசின்‌ கருத்தை நீர்‌ நேரே: சொல்லா;தப,., 
(வேணு முகலியைப்‌ போல பாட்டில்‌ புகுந்த 4 காரணம்‌ 
சன்ன 2” என்று ராமராயர்‌ கேட்டார்‌. | 


த தராசு ராஜாங்க” விஷயத்த கவனியச து. 
சண்டை முடிகிற வரையிலும்‌ ராஜாங்க விஷ்யமான 
வார்‌,த)த சொல்லுவ.இலே -தராசுக்கு ,௮இக ௬௫ 
ஏற்படாது. சண்டை பெரிது; நம்முடைய கடை 
ஸா.தாரணம்‌; ராஜாங்க ' விசாரணைகளேர மிகவும்‌ 
கடுமை, ஆதலால்‌ அனிபெஸண்டின்‌ ராஜாங்கக்‌ 
கொள்கையை காம்‌ கிர்ணயிக்க: இட்மில்லா விடினும்‌, 
அவள்‌ சரியரன ஹிந்து..ஆகலால்‌ .நஈம்முடைய 
ஸகோ தரி என்பதை ஒப்புக்கொள்ளுகிறோம்‌. ,ஹிந்து 
மதத்தை அவள்‌ போற்றுகிறாள்‌. ௮.கனால்‌ ௮வளு 
டைய ஜன்மம்‌ கடை,5 தறும்‌. வேதம்‌ என்று சொன்‌ 
னால்‌ பாவம்‌ போகும்‌. பகவ;த கையை நம்புகிறவர்‌ 
கள்‌ யாராயினும்‌: அவர்கள்‌: நமக்கு சகோதரரே. 
தியாஸபி', (ஹோம்‌ ரூல்‌ -- இரண்டுக்கும்‌ சம்பந்த 
மில்லை; அது வேறு, இது வேறு. ஹிந்துக்கள்‌ அனி 
பெஸண்டுக்கு நன்றிகூற வேண்டும்‌. தமக்குத்‌ காமே 
உ தவி செய்துகொள்ள வேண்டும்‌.” 
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சித்குக்கடல்‌ 





யோகம்‌ 
ஜூலை .1.. 1915... 


செல: சண்‌ விதிக்கும்பொழுதே பணம்‌"! என்ற: 

.. ஞாபகம்‌. எழுந்து. ரஙார016 வீட்டுக்குப்‌ 
போ தல்‌. : போகையில்‌: மனக்கிளர்ச்9, இடைவழியில்‌ 
துருக்கன்‌ அவனுக்கு வழிவிட்டகைப்‌ பற்றி மன 
கோ தல்‌. மரண பயம்‌, ௮.தன்‌ மடமை யுணர்சசி. கடற்‌ 
கரையில்‌ தனியே யிருத்தல்‌. அங்கு சாரர்‌. மன 
வெப்பு: உதாஸீனம்‌. 


செ... *மாலை'' என்ற வார்‌, தை -- ஒரு பொய்‌. 

இக்‌,த: மனமாகிய கடலை வென்று விடுவேன்‌ 
பல. நாளாக இக வெல்ல முயன்று வருகிறேன்‌. 
இந்த மனதை வெல்ல கான்‌ படும்பாடு 2 தவர்களுக்‌ 
குதி தெரியும்‌, இதுலே ப்ராண பயம்‌, வியாதி பயம்‌, 
தெய்வபக்‌ இக்குறைவு, கர்வம்‌, மமதை, சோர்வு 
மு. கலிய ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ மிகுஇப்பட்‌ டிருக்கின்றன, 
இவற்றை ஒழித்துவிட வேண்டும்‌. 
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சித்தக்‌ கடல்‌ 


- சலோ/ தெய்வமுண்டு, அது அறிவுமயம்‌, ௮.௧ 
அறிவுக்‌ கடலில்‌ நரன்‌ என்பது ஒரு திவலை. ௮ தற்கும்‌ 
எனக்கும்‌ ஒரு குழாய்‌ வைத்திருக்கிறது. அந்தக்‌ 
குழாயை அஹங்காரம்‌ என்ற மாசு மூடியிருக்கிறது. 
இந்த அஹங்காரதை க நீக்கிவிட்டால்‌ தெய்வ சக்தி 
யும்‌ தெய்வ ஞானமும்‌ எனக்கு : உண்டாகும்‌. 

ட ட ட ஆ * 3 


புகையிலைச்‌ சாற்றினால்‌ தலை கிறுக்க ற.து. ... 90: 
லக்ஷம்‌ தரம்‌ புகையிலையை கிறுத்தி விடுவதாக 
ப்ர-இக்கனை செய்இருக்கிறேன்‌.. இதுவரை கைகூட 
வில்லை. ஸம்ஸ்காரம்‌ எக்‌. தனை பெரிய விலங்கு பார்த்‌ 
தாயா2?. .மகனே,. ஸம்ஸ்காரங்களை ... சக்‌. இயினால்‌. 
வென்று விடு. ய ௪ கடர 

உடல்‌ படுத்துக்கொண்டது, உடலை வைரம்‌ 
போல உறுது உடைய தாகவும்‌, பகதிககாப்‌ போல 
லாகவ முடையகாகவும்‌, சிங்கத்தைப்‌ போல வலி 
யுடைய தாகவும்‌ செய்யவேணும்‌. உடல்‌ வசப்படா 
விட்டால்‌ இந்த. உலகத்தில்‌ வாழ்க்கை பெருக்‌ 
துன்பக்‌ தான்‌, உடம்பே,  எழுந்துட்காரு, உடம்பு 
எழுந்து விட்டது. முதுகு கூனுகிறது. ௮ம்‌,த லா 
கத்தைக்‌ தணிய ப ட வல 

3 % % 


வயிறு வேதனை செய்கிறது, உஷ்ணமிகு தயால்‌, 
கோயற்திருப்பகற்கு சக்தியை ஓயாமல்‌ வேண்டிக்‌ 
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சித்தக்‌ கடல்‌ 


கொள்‌. நகோயில்லை பத்ர்‌ மனதை உறுதி செய்‌, 


. மனம்‌ போல உடல்‌, 


மகனே, உடல்‌ வெற்றி கொள்‌. அது எப்‌ 
பொழுதும்‌ நீ சொன்னபடி கேட்க வேண்டும்‌. அது 
சொன்னபடி. நீ கேட்கலாகாது.. அது மிருகம்‌. நீ 
தேவன்‌, அது யக்‌ ரபி நீ யந் திரி, 


ஜூலை 2. 


- வியாதி பயம்‌. சோம்பர்‌, இன்று காலப்‌ பொழு 
ஷைதயும்‌ 'இவை வந்து வீணாக்கி விட்டன. செ-வழக்கம்‌ 
போல்‌ வந்தான்‌. பரமேஸ்வரி/ மகாஸக்‌,£/உன்னிடத்‌ 
இல்‌ அமரத்‌ தன்மை கேட்கிறேன்‌. என்னை மனக்‌ 
கவலையிலிருந்து விடுவிக்க வேண்டும்‌. உன்னை எப்‌ 
போதும்‌ சிந்‌. தனை செய்துகொண்டும்‌, உனது மஹா 
அற்புதமான உலகதைத எப்போதும்‌ கண்டு தரா 
மகழ்ச்சி யடைந்து கொண்டும்‌, தர்மங்களை இடை ' 
விடாமல்‌ நடக்‌ இக்கொண்டும்‌ வருந்‌ திறமை, எனக்கு 
அருள்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


அண்டக்‌ குரங்கு செய்வதை யெல்லாம்‌ எழு.இக்‌' 
கொண்டு போனால்‌ காலக்‌ கிரமத்தில்‌ ௮ வசப்‌ 
படு,த்‌.திவிடலா மென்பது ' என்னுடைய கருத்து. 
ஒன்றை அடக்கு முன்பரக ௮தன்‌ இயல்புகளை .யெல்‌ 
லாம்‌ நரம்‌ அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. ஈ௩ம்மால்‌ நன்‌ 
ரூக அறியப்படாத த நாம்‌ வசப்படுத்த முடியாது. 
சித்தத்தை வசப்படுத்துமுன்‌ சித்தத்தை அறிய 
வேண்டும்‌. அதன்‌ சலனங்களை ஓயாமல்‌ கவனித்து 
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சித்தக்‌ கடல்‌. 


எழு இக்கொண்டு வந்தால்‌, ௮.கன்‌ தன்மை முழுை 
யும்‌ அறிய ஹேது ஏண்டா பப என.னுடைய 
தீர்மானம்‌. 


- பராசக்தி! ஒவ்வொரு கணமும்‌ எனது எத்தம்‌ 
சலிக்கும்‌ ' முறைகளை அப்போதப்போது பொய்மை 
யில்லாமலும்‌, வஞ்சக மில்லாமலும்‌ எழுதுவதற்கு 
எனக்கு தைரியம்‌ கொடுக்க வேணும்‌. 


நாம்‌ எழு துவதைப்‌ பிறர்‌ பார்க்க நேரிடு மென்று 
கருதி நமது துர்ப. பலங்களா எ.ழுத லஜ்ஜை யுண்டா 
கிறது. ,பராசக்‌ இ, என்‌ மனத்தில்‌ அந்த லதுஜையை 
நீக்கிவிட வேண்டும்‌.. 


பார இயினுடைல . மன நடைகளை நான்‌  ழதுப்‌ 
போடறேன்‌. நான்‌ வேறு. அவன்‌ வேறு. கான்‌ தூய 
அறிவு. . அவன்‌ ஆணவ த்‌.தலே... கட்டுண்ட கிறு 
ஜந்து. அவனை எனக்கு வசப்படுத்தி ' கேராக்கப்‌ 
போகிறேன்‌. அவனுடைய குறைக&ா எழுத அவன்‌ 
லஜ்ஜைப்படுகிறுன்‌. அந்த லஜ்ஜையை கான்‌ கபாது 
டாக்காதபடி. அருள்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 


. எழுது. பராசக 2 இபின்‌ புகழ்ச்சிகளை எழு து. 
அடா! பரர”, அதைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்‌ த தொழில்‌ 
இவ்வுலகத்தில்‌ வேறொன்றுமில்லை. பராசக்தி வாழ்க: 
அவள்‌ இந்த ௮ூலை உலகத்துக்கு ஆ தாரம்‌. அகிலம்‌ 
நமக்கு மூன்று வகையாகக்‌ தெரிகிறது. -- ஜடம்‌, 
உயிர்‌, ௮றிவு-- என. இவை தம்முட்‌ கலந்‌,தன. :அ௮.நி 
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சித்தக்‌ கடல்‌ 


வுலகத்தலே பல படிகள்‌ இருப்பதாக மோகன்‌, 
நிச்சயித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. ப 


- இவற்றுள்‌ ஜடத்துக்கு உயிரும்‌, உயிருக்கு அறி 
கன்‌ காரணமா மென்று யோகிகள்‌ சொல்லுகருர்கள்‌. 


இவை யனை த.இற்கும்‌ மூலப்‌ பொருளாய்‌, இவை 
யனை த்தையும்‌ தனது உரப்புக்களாகக்‌ கொண்டு, 
இவை யனைத்தும்‌: தானாய்‌, இவையனை த்தின்‌ உயிர்‌ 
நிஸ்யாக ஒருபொருள்‌ உண்டு. ௮.கனை மஹாசக்தி 
என்கிறோம்‌: ௮5 இடைவிடாமல்‌ [தயானம்‌ செய்வ 
தால்‌ உனது குறைகளெல்லாம்‌ நீங்கும்‌. பெரிய 
பொருளை * இடைவிடாது பாவனை செய்யும்‌ அறிவு 
கான்‌ எ்குசை கண்வவ அச 


சத்தம்‌, ஒரு. கண்ணாடி. ஓயாமல்‌ பராசக்‌ இயை 
தியானம்‌ செய்யுமானால்‌ அவளுடைய சாயை இதிலே 


படும்‌. அ௮.தலே எட்கா 
ஆ ட 3 


பத்திரிகைகளுக்கு வியாஸங்கள்‌ எழுக வேண்‌ 
டும்‌. கடி.தங்கள்‌ எழுத வேண்டும்‌. சோம்பர்‌ உதவாது. 
கக்‌ அபாவெசைக்‌ குறைக்க வேணும்‌. பணமில்‌ 
நாம்‌ சுத்த அறிவல்லவா? உலக ட்ட ணகை ஜ்‌ 
வேடிக்கையாகப்‌" பார்த்துக்கொண்டிருக்க வேணும்‌, 
ஆணவக்‌ கட்டிலே அகப்பட்ட சித தத்தின்‌ விருப்பப்‌ 
படி. இந்த உலகில்‌ ஏதாவது நடக்கிறதா? சாகாத 
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சித்தக்‌ கடல்‌ . 


ஜந்து. உண்டா? !எல்லா ஜந்துக்களும்‌ ஓயாமல்‌ உயி 
ரைக்‌ கரக்கன்றன. அ௮.தஇில்‌ பயனுண்டா? உயிரே ஜீவ 
னுடைய வ௪ மில்லாதபோது வேறெதைப்‌ பற்றிக்‌ 
'சகவலைப்படுவதிலேயும்‌ என்ன பயன்‌ 2. பராசக்‌ இயின்‌ 
கட்டளைப்படி உலகம்‌ நடக்கிறது, உனக்கு வேண்டிய 
. இன்பங்ககா அவளிடம்‌ வேண்டிக்கொள்‌. அவள்‌ 
அப பலய ப்தனத்கள்கக்‌ சுகமாக இரு. 


அல்தகும்‌ பாடுபடு. - எப்போதும்‌. உழைத்துக்‌ ' 
'கொண்டி.ரு.உழைப்பிலே சுக மிருக்கிறது. வறுமை, ட்‌ 
“கோவு முதலிய குட்டிப்பேய்களெல்லாம்‌ உழைப்பைக்‌ 
கண்டவுடன்‌ ஓடிப்போய்விடும்‌, 


ச்‌ உத்யோகம்‌ புருஷஸிம்‌ ஹ முபைதி லஷ்மி? 


..... பரரசக்தியை த்யானம்‌ செய்துகொண்டே யிருக்‌ 
தால்‌ எல்லாத்‌ துன்பங்களும்‌ நீங்கிவிடும்‌, உடலும்‌ 
உயிரும்‌ ஒளிபெற்று ௨ வாழும்‌, நூறு வயதுக்குக்‌ குறை 
வில்லை. இது ஸத்யம்‌. நூறு வயது கிசசயமாக வாழ்‌ 
வாய்‌. மனி. தனுக்கு நூறாண்டு இயற்கையிலேயே ஏற்‌ 
பட்டது, இயற்கை தவருமால்‌, மூடக்‌ கவலைகளில்லாம்‌ 
ப விரும்‌ தால்‌ நூறு வயது அவசியம்‌ க. மகனே, 
௮சச.த்தைட்‌. ரட்‌ ப 


மண்ணையும்‌, காற்றையும்‌, கடலையும்‌. எ.த்‌.கனை 
யுகங்கள்‌ ஒரே வடிவத்தில்‌ வைத்துக்‌ காப்பாற்று 
இரய்‌7 பராசக்‌ 2, எனது கருவி சரணங்களிலே நீ 
பரிபூர்ணமாக ஸக்கிதி கொண்டு எண்னை ழும்‌ 
அங்ஙனமே காக்கவேண்டும்‌, 
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சித்தக்‌ கடல்‌ 
இன்ப மில்லையாம2.. ப 
பராசக்‌,2. இந்த உலைத்தின்‌ ஆத்மா நீ. 


- உனக்கு அறிவில்லையா? உனக்குக்‌ காது கேட்‌ 
காதா ச்‌ நாள்தோறும்‌ உன்மீது பாட்டுப்பாடுகேேன்‌. 
நான்‌ கேட்கும்‌. வரங்களை மெல்லாம்‌ கொடுத்‌.துவிடக்‌ 
கூடாதா? 


முதலாவது எனக்கு என்மீது வெற்றி வரவேண்‌ 
டும்‌. குழந்தைக்கு, ஜ்வரம்‌ வந்தது. கினது _ திருவரு 
ளசல்‌: குணமாய்‌ விட்டது. இரண்டு மாகக்‌ காலம்‌ 
"இரவும்‌ பகலுமாக நானும்‌ செல்லம்மாளும்‌ புழுதி 
”துடிப்பது போலக்‌ துடித்தோம்‌. ஊண்‌ நேரே. செல்ல 
'வில்லை இருவருக்கும்‌. உறக்கம்‌ கேரே வரவில்லை... 
'இருவருக்கும்‌. எப்போதும்‌ சஞ்சலம்‌. ப்யம்‌, பயம்‌, 
பயம்‌ சக்‌. 5, உன்னை நம்பித்‌ தானிருக் தாம்‌. நீ கடைசி 
யரகக்‌ காப்பாற்‌ றினாய்‌. உன்னை வாழ்த்துகிறேன்‌, 


ட... கயன்காசர்‌. தொல்லையும்‌ அத்துடன்‌ : வந்து 
கலந்தது, வைத்தியனுக்குச்‌ கொடுக்கப்‌ பணமில்லை, 
குழப்பம்‌, குழப்பம்‌--இரா.த குழப்பம்‌ / சா கி.தனை 
'காட்கள்‌ ! எத்தனை மாதங்கள்‌ ! ௪,த்‌.தனை வருஷங்கள்‌! 


ப பராசக்‌ த, ஓயாமல்‌ சவி க எழு இக்கொண்டிருக்‌ 
கும்படி இருவருள்‌ செய்ய மாட்டாயா 2? கடன்களெல்‌ 
லாம்‌ இர்ந்து, தொல்லை யில்லாகபடி. என்‌ குடும்பதி 
தாரும்‌ என்னைச்‌ சார்ட்‌ த பிறரும்‌ வாழ்க்‌ இருக்க, நான்‌ 
எப்போதும்‌ உன்‌ புகழை ஆயிரவி தமான புஇய புதிய 
பாட்டுக்களில்‌ அமைக்க விரும்புகிறேன்‌. உலகத்தில்‌ 
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தி த்தக்‌ கடல்‌ 





'இதுவரை ண்ணி அற்பு தமன்‌ . ஒளிச்‌ 
தி றப்பும்‌ பொருட்பெருமையும்‌ உடைய பாட்டொன்று 


என்‌ -வர்ஙிலே தலப்‌ செய்யவேண்டும்‌. ப 


தாயேன்‌! கக்‌, கடன்காரர்‌. ர்‌. ஓயாமல்‌ வேதனைப்‌ 
படுத்‌ இக்கொண்‌ டிருந்கால்‌,, நான்‌. அரிசிக்கும்‌, உப்புக்‌ 


கும்‌. 'யோரச்னை அய்தகொண்டிருக்கால்‌ பண்றே 
ட தப பாடுவேன்‌ ்‌ ப 


* பிள விஸ்டிப்‌ மரித்து. செஞ்துவிபட்‌ சொல்லி வதில்‌ 
'பயணில்லை, அவளும்‌. உனது. சரணையே நம்பி, என்‌: 
னுடன்‌... எப்போதும்‌. வசழ்க்‌ துகொண்டு, . உனது” 
கொழும்பிலே... அடைக்கும்‌ ; புகழில்‌. -பங்கு.. பெற்று 
'மேன்மையுற விரும்புகிறாள்‌. . இயன்‌ றவரை: உண்மை 
யோடு தான்‌ இருக்கிறாள்‌... ட்ட நீ. மம்தா 
செய்ய வேண்டும்‌. ரவர்‌ 
* அவளுக்கு வென்ன கல்வி, கவல. தை 
த்தப்‌ ஞானம்‌. முதலிய அகப்பகாகி தபம்‌ ன்‌ 
பட ட எக வ்‌ தள்‌ வனி 


குழந்தையை ம்க்‌ கு ழந்தையாகக்‌. ரதத இல்‌ 
வசத்தில்‌ நீடிதீதுப்‌ புகழுடன்‌ வாழும்படி இருவருள்‌ 
செய்ய. வேண்டும்‌; காசியிலிருக்கும்‌'' ஒழிக்கப்‌ 
டல. காப்பாழ்‌.ற ப. ஜ்‌ ட சல்பர்‌. 
ட்‌ ப்‌, ்‌ பத வ்கும்‌ 802 நலல 
டம எனது குடுத்த. வணமெல்த்கம்‌: உன்னைச்‌: சேர்க்‌ 
_ குது. உன்னைப்‌ புகழ்ச்சி புரியும்‌ ,கதொழில்‌ என்னைச்‌ 
சேர்ந்தது. தாயே. ஸம்ம,தர்‌.தானா ல்‌ 
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சித்தக்‌. கடல்‌. 


மஹா சக்‌ 5இ--என்னுள்ள;த்‌.இல்‌ எப்போதும்‌. வ்‌. 
௫.௧ ச்‌ தற்று ஏ.ற்படுத்திக்கொடு, 


. ஓயாமல்‌. வியா பயம்‌ 'கொண்டு. உளசன்ற 
நதா தார்‌, தூ? தூ? கோழை! த ல்‌ 


“புகையிகீம்‌ வழக்கம்‌ தொல்ந்து.. விட்டது. யரா 
சக்தறின்‌ அருளால்‌, இனிக்‌ * கஸர,த்‌' வழக்கம்‌ ஏற்‌. 
படவேணும்‌, பராச்க்இயின்‌ அருளால்‌. தோள்‌” விம்மி 
-வயிரம்‌ போலாக வேணும்‌. கெஞ்சு விரிந்து, இரண்டு, 
வலிமையுடைய, தாகவேணும்‌. இரத்தம்‌ மாசு தீர்ந்து, 
(நோயின்றி, கன்றாக ஓடி, உடலை நன்கு காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கவேணும்‌--பராசக்‌ தியின்‌ அருளசல்‌, . 


செட்டி பணத்துக்கு எத்தனை கரன்‌ பொய்‌: 
சொல்லுகிறது?” பொய்‌ வாயி,தா, பொய்‌ வாயிதா.. 
பொய்‌ டர அ. இந்த. கன கம 
சச்சி. 


ப பராசக்தி உன்னை நான்‌ ஸ்வ முற்றிலும்‌ 
விட்டு நிச்சயமாக நாஸ்‌. இகனாய்‌ விடுவேன்‌, நீ என்னை 
அற்பதி தொல்லைகளுக்கு உட்படுத இக்கொண்டே 
'விருந்தால்‌. 


வட்டச்‌ யிருப்பதை எவன்‌ கண்டான்‌? 
உனக்கு அ௮றிவுண்டென்பைத எவன்‌ கண்டான்‌ 7 
இந்‌.த உலகம்‌--சரி, சரி, இப்போது உன்னை வைய 
மாட்டேன்‌, என்னைக்‌ காப்பாற்று, உன்னைப்‌ போற்று 
கேன்‌, 
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சித்தக்‌ கடல்‌: 
பிறருக்கு நான்‌. இங்கு கினையாத்படி: நீ அருள்‌ 
புரிந்‌ தால்‌ கல்லது. துஷ்டார்களாக்கூட நீ தண்டனை 
செய்துகொள்‌, எனக்கு ௮திலே ஸந்தோஷமில்லை. 
எனக்குப்‌ பி.றர்‌ செய்யும்‌ இவ்குககநீ தவிர்க்க வேண்‌ 
டும்‌. கான்‌ உன்னையே. சரண்டைக்திருக்க றன்‌; 


சொல்லு! மனமே சொல்லு, பராசக்இ 


' இனன்தரி பராசக்தி. "வெல்க. 


ஜ்‌ 


7௩ ரபிப்பா5 


வழியை யக்தவவாகளளைகை. 


ர்ந்த மரச்‌ றகர 70௪ 940401], 6ம்‌ 7661 %௦ ௧5% 8 
0672௧4. 


5 7/ரரர்‌. ற0மச 17ம்‌ -- 4 றரகறு 701 $42 010% ௪௧௧௪. 
சில. சங்கற்பங்கள்‌ 


யன்றவரை தமிழே பேசுவேன்‌, தமிழே எழுது 
.. வேன்‌. சிந்தனை செய்வது தமிழிலே செய்வேன்‌. 
எப்போதும்‌ பராசக்தி -- முழு உலூன்‌ முதற்‌ 
பொருள்‌ -- அதனையே இயானஞ்‌ செய்துகொண் 
டிருக்க முயல்வேன்‌. அ௮.தனைக்‌ குறித்தே ஓயசமல்‌ 
எழுஇிக்கொண்டிருக்க முயல்வேன்‌, 
* ஆ * 
பொழுது வீணே கழிய இடவ்‌ கொடேன்‌, 
லெளூக காரியங்கக£ ஊக்கத்துடனும்‌, ம௫ழ்ச்சியுட 
னும்‌, அவை தோன்றும்பொழுதே பிழையறச்‌ செய்து 
முடிக்கப்‌ பழகுவேன்‌, 


உடலை கல்ல காற்றாலும்‌, இயன்றவரை சலிப்ப 
காலும்‌ தூய்மையுறச்‌ செய்வேன்‌, 


மறைத்தும்‌ தற்புகழ்ச்சி பாராட்டுதல்‌ 
விரும்பேன்‌. 
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சில :சங்க ற்பங்கள்‌ ப 





ட்‌  முடரின்‌. உன்த்‌இல்‌ என்னைப்‌ பத்திய, பொய்‌ 
மதிப்புண்டாக இடங்கொடேன்‌. , 


ஸர்வ. சக்‌.இயுடைய.. வன்லுடத்க.. இரணம்‌ 
தால்‌ என்னுள்ளே புகச்செய்‌.து எனது. 'தொழில்க 
ல்லாம்‌ சவர்கனின்‌ டட இயலுமான: 
சூழ்வேன்‌; ::: 1: 5, ண்ட அகக்‌ 


பொய்மை, 'இரட்டு ற மொழிதல்‌, * அனிஞ்சில்‌ 
நடிப்பு, இவற்றால்‌ பொருளீட்டிப்‌ அின்றத்கல்‌ நாய்ப்‌ 
த்தல்‌ கொள்வேன்‌. 


க்‌்‌ 
ல 7? 


- இடையரு) த. ர்‌ ழில்‌ பூசிக்‌ து “இல்லுல்கள்‌ பெரு' 
ஸ்ம்கள்‌ “பெ ற முயல்வேன்‌. "இயல்£விடின்‌ வி த்‌ 
மென்று க பதர உருப்பேன்‌,. நன்‌ 


ர ' எப்போதும்‌... மலரிர்ப௪. முகம்‌; இனிய: சொல்‌) 
்‌ வதன டண இவற்றோ: ழ்‌.ருப்பேன்‌,'.. ஓம்‌. 

ஒரு நல்ல கதை. வடட 
ர்றத்த்ர்‌ 1: இது தர்ன்‌ பலோகமா?" 


?்‌ [அ 
ப்ட்‌. 2. 


ச்ங்கரசீ ம்ட்டியாலிடம்‌. ட்டை கை 


. ஏலி பழைய, எலியின்‌ பாதையிலே வந்து பொறி. 
மில்‌ விழும்‌. 


94: ்‌ 


சில்‌ எனாதப்க்க்‌ 


ப நெடும்‌. தொலைமினின்றும்‌) டது கோற்றுசி' கழற்சி 
மின்‌: வழியே "வகந்து வளந்து: வந்து. ' உணவுப்‌ 
பப்னாள்‌ விழும்‌... டடத. 

-.. திலந்‌.இப்பூச்ச முதலிலே , ஸ்‌ இன்கம்‌ அசைச்‌ 
காத்தில்‌ விட்டு விடும்‌, அந்த நால்‌, காற்றின்‌ செய்கை 
முரல்‌ எ.ர்ப்‌ பு.ற,த.திலே. போய . ஒட்டிக்கொள்ளும்‌. 
பூச்சி அதை அசைத்துப்‌ பார்த்துப்‌ ப.ற்‌.றியிருப்ப.து 
தெரிந்துகொண்டு, அதன்‌ பிறகு, தான்‌ நூல்மீது 
ஈடக்து தகிட அப்பால்‌ வலை.பின்னும்‌.' .:: 

ட ஆ 3 (௬ தட்ப 
8 : பழைய பத்‌. திரிகைகளி லிருந்து தக்க டில்‌ 
ளெடுத்துக்‌ கோத்‌ தால்‌ கல்ல வசனநூல்‌ கட்டலாம்‌. 

21௪ நரகம்‌ 1௦. மரந்கம்‌்‌ 1 ரீசந்சாார1 ௪ 
(750486 7762 7620600016. ௦71%08029. $௪ 8041/47 10. 
சச்‌ ௩ ௪004௧1 48 சம்மா$ற, மர்‌ 60001௪ 6 8],6010710671. 
07% 7470௧1 ௪306710741]/,-. 4. 800086. | 

84 42.லந்கர்‌.க11 7 ௪௭௩, 60 மீ௦ 50நகர்‌ ௧11. 7. 01௩4... 
முகத்தின்‌ ஒளி :--. ]7நகர்‌ 4 7716772--7 111487.3071%06 6 
0109. 38429 0௦% 1 ரகக. ப ட்க்ண தனா. 

ரம்‌. ர்ஸ்ட்ர 770070" 8 ரம16-- 912-171 மீமசர்காம்‌ 
கோடி, 127071] 07 [058 ன $% 17. 77818 076 6% 
18௧1 டு ச 
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சில சங்கற்பங்கள்‌ 


அந்தராசகோர்ர 0] ர்க்கர்‌ 7கரக :--10068%ம்‌ 0ச2றகம்‌, 
£ிசசறம$* ௪06௪ $1௪ மீ£றர% $% /நஉ.பிரம,தி இயமம்‌, 


7 ௩மசம்‌20710086 6 ௪0௩ $% 3%1702---11 070126 
௦ரீ ர்க? கர 


க்‌ * 
பழைய கத்பகோகன்த இருப்பிச்‌ சொல்லு தல்‌. 
கமிழ்காடு சீர்கெட்ட தன்‌ காரணம்‌. உவமைகள்‌. 


சித்திர சாஸ்‌.இரம்‌, அவனிக்‌ இரகா,தடாகுர்‌ கமிழ்க 
கவித உவமைகளின்‌ கருத்த மறந்த வினோதம்‌. 
3 % 3 


தெலுங்கும்‌, தமிழும்‌ (ழ, ட) 


தமிழ்‌ தெலுங்கு 
நிழல்‌ -- நீட 
ஏழு 4 ஏடு 
தான்‌ -- காடு 
கோழி -- கோடி 

ன்‌ % ந 

7 ருமசர்‌ மார்ச ௧. ற081% 0% 11 டரஈ762௪.” 
% ன ட ட ஆ 


இய மர்மங்களின்‌ பயன்‌ விடாது. இப்பிறப்பிலே 
பலி போலத்‌ தொடரும்‌. ஆதலால்‌ இன்பத்தை 
விரும்புவோன்‌ இச்செயல்கள்‌ செய்யா தொழிக, இய 
சந்தனைகளும்‌ தீச்‌.,செயல்களே யாம்‌. 
ல்‌ % % 
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சில' சங்கற்பங்கள்‌ 
- 716 00100/737௩௧%௪ 0010040274 0% சச$புர 16 47ஈ3௩ 
சரார-பார்த்தால்‌ மலைப்பாம்பு-ஏ.றினால்‌ அலுப்பு, 
ராஜாவுக்கு லக்ஷ்மி மனைவி 
.. செட்டிக்கு லக்ஷ்மி தாய்‌. 
_ிநச 700 878ச7்‌ 00% 1258 ர1௦6 2 1746 ௩௩ம்‌ 0017101618 
7600410440. 07 11674 4676141061 0011067:801101%. 
11017 101120 0104 700 8876 30307 7 611050--8800]௪0்‌. 
- 495 01மீ 6017868740 7713200106. 
0௭% 306 471446 ௧ 801708 7070141167 ட்ட 
ர ௭1% சசசசழ 2. 


..... இிரருயிச்சகர்0% 1% 49ம்‌, ட செருக, ௩ 972725, 
'$% 18/01, 18 $% 008016 676. 9714400 2 


றக 760017 ௦7 887106 ரகரபர்‌ தரலாம்‌. 
7௨ 708%௦06௪௭7௦௦௨.' 


7௪ ரர 2 124211 சரயன ரீ0*' 70117101121%7-- 
%017:0700ம74/0. 

நர, 480897. 17௧32 0109199013 107 4/6 780076. 
ர%€ 707008 0] 860089. 
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சில: ச்சந்யற்கல்‌ ப 


ப சிக்சர்கள்‌ 5௦ ன ண்ட்த்தவம்‌ சித்திர சாஸ்திரம்‌. 
அளவு கணக்கு. 71௪ மரன்‌. ௦ர்‌.ஈ அடர்‌ 
வா்‌ ப 


ஒளியிலும்‌ ஒலியிலும்‌ ஸ்‌,சாயிகள்‌. 

ஸ்வர ஸம்பர்‌.தங்கள்‌.. புலங்களின்‌ வரம்பு கிலை,. 

ப்ர.இபா, வரம்பத்றது. 

ப்ரதிபா, ஆக்மாவின்‌. விழி. 

சுகஇராசார்யன்‌, போர்‌ முதல்‌ சிற்பம்‌...வரை 
அனைத்தையும்‌ வகுத்தது. ப 

490087, 968801%8 87% 1061876./--1$௧01% 

ஜயங்கரர்‌ 4 ஆஹ்னிகம்‌ '” பெரிய புத்‌, தகம்‌? 

76 0௪014:16 660 07 ற%ழ210௧1 22270188. 





